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The present work is intended to supply the want of an 
Englísh edition oírayElemeniarbuch des gesprochenen Englisch, 
published by the Clarendon Press in 1886, which has been 
very successful abroad. The grammar in this primer is 
simply a translation of that in the Elementarhuch with a few 
additions. The texts here given are, on the other hand. 
entirely new. 

The object of this book ¡s to give a faithful picture — a 
phonetic photograph — of educated spoken English as dis- 
tinguished from .vulgar and provincial English on the one 
hand, and literary English on the other hand. At the same 
time I must disclaim any intention of setting up a standard 
of spoken English. All I can do is to record those facts 
which are accessible to me — to describe that variety of 
spoken English of which I háve a personal knowledge, that 
is, the educated speech of London and the district round 
it — ^the original home of Standard English both in its spoken 
and literary form. That literary English is the London 
dialcct puré and simple has now been proved beyond a 
doubt by the investigations of the Germán Morsbach in his 
essay Ueher den ursprung der nmenglischen schrtfisprathe 
published in 1888, 1 having expressed the same view in the 
same year in my Hisiory of English Sounds, After London 
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English had become the official and literary language of the 
whole kingdom, it was natural that the same dialect in its 
spoken form should become the general speech of the 
educated classes, and that as centralization increased, it 
should preponderate more and more over the local dialects. 
But the unity of spoken English is still imperfect : it is still 
liable to be influenced by the local dialects — in London itself 
by the Cockney dialect, in Edinburgh by the Lothian Scotch 
dialect, and so on. 

The comparative puríty and correctness of the diíferent 
varieties of spoken English is popularly estimated by the 
degree of approximation to the written language, But 
these comparisons are generally carried out in a one- 
sided and partial spirit. When an Englishman hears the 
distinct r and gh in the Broad Scotch y^r/ii^, night^ etc., 
he is apt to assume at once that Scotch English is more 
archaic than Southern English; but if he looks at the 
evidence on the other side, such forms as ah ai oo'=-all one 
wool will make him more inclined to believe ^hat is the 
truth, namely that standard spoken English is, on the whole, 
quite as archaic, quite as correct and puré as any of its 
dialects — a truth which before the rise of modem philological 
dilettanteism and dialect-sentimentality no one ever ihought 
of disputing. 

Still more caution is required in attempting to estímate the 
comparative beauty and ugliness of the different varieties of 
spoken English. Our impressions on this point are so 
entirely the result of association that it is hardly possible to 
argüe about ihem. The Cockney dialect seems very ugly 
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to an educated English man or woman because he — and still 
more she — lives in perpetual terror of being taken for a 
Cockney, and a perpetual stniggle to preserve that h which 
has now been lost in most of the local dialects of England, 
both North and South. Northern speakers often reproach 
Londoners with 'mincing afiectation/ But the London 
pronunciation of the present day, so far from being mincing, 
is characterized by openness and broadness, which are carried 
to an extreme in the Cockney pronunciation of such words 
as faiher, asky no, A century ago, when this reproach was 
first levelled against the Cockneys, ihere was really some 
foundation for it, for at that time the broad a in father^ ask 
was represented by the thinner vowel in man lengihened, the 
Northern ask and man being at that time pronounced with 
the short sound of the a in faiher, When the sugar- 
merchants of Liverpool began to ' speak fine/ they eagerly 
adopted the thin Cockney a in asky which many of their 
descendants keep, I believe, to the present day — long after 
this ' mincing ' pronunciation has been discarded in the 
London dialect. 

Another difficulty about setting up a standard of spoken 
English is that it changes from generation to generation, and 
is not absolutely uniform even among speakers of the same 
generation, living in the same place, and having the same social 
standing. Here, again, all I can do is to describe that form 
of the London dialect with which I am sufficiently familiar 
to enable me to deal with it satisfactorily. The only real 
familiarity we can have is with the language we speak our- 
selves. As soon as we go beyond that, and attempt to 
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determine how other people speak — whether by observation 
or questioning — we make ourselves liable to fall into the 
grossest blunders. Of course, every self-observer has his 
personal equation, which he is bound to elimínate cautiously ; 
and this I have done to the best of my power. Being partly 
of Scotch parentage — though I have lived most of my life 
near London — I have a few Scotticisms, such as altJwugh 
with sharp /A, which sometimes crop up in rapid speech. 
Again, my pronunciation — like everyone else's — is in some 
cases more archaic, in others more advanced — more slovenly, 
more vulgar — than that of the majority of my contempo- 
raries. When I pronounce dtphihong with / instead oí /^ 
I have an impression that I am in the minority ; and when 
I pronounce ettker and neither with the diphthong in tye^ 
I have an impression that I am in the majority against those 
who pronounce these words with ee, But I have no means 
of proof that such is the case ; and I know that if there were 
only one speaker in the world who said eeiher, he would 
probably assert confídently that this was the only pronuncia- 
tion of the word — or at any rate the only 'correct' one. 
The fact is that the statements of ordinary educated people 
about their own pronunciation are generally not only value- 
less, but misleading. Thus I know as a fact that most 
educated speakers of Southern English insert an r in idea(r) 
o/, Indta{r) office etc. in rapid speech, and I know that this 
habit, so far from dying out, is spreading to the Midlands ; 
and yet they all obstinately deny it. The associations of the 
written language, and inability to deal with a phonetic nota- 
tion, make most people incapable of recognizing a phonetic 
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representation of their own pronunciation. When I showed 
my Elementarbuch to some English people, all of Northern 
extractíon, they would not believe it represented my own 
pronunciation ; they said it represented broad Cockney, of 
which they said there was not a trace in my own pro- 
nunciation. 

I repeat then that this book is nothing but a contribution 
to our knowledge of spoken English — a knowledge which is 
still in its infancy, and can be advanced only by a number of 
other trained observers giving similar descriptions of their 
own pronunciation. It is only on the basis of such in« 
dividual investigations that we can hope to settle what are 
the actual facts of spoken English in Great Britain, America, 
and Australasia. Till we know how we actually do speak, 
we cannot deal with the question how we ought to speak, 
and whether it is possible to reform our pronunciation, and 
take steps to preserve the unity of English speech all over 
the world. 

Anyhow, I hope we shall have no more nonsense about 
my plain statement of facts being a blow aimed at correct- 
ness of speech. If my critics would only realize that this 
book, together with the Elementarbuch, is the only one in 
any language that gives adequate phonetic texts with the 
sentence*stres8 and intonation marked throughout, they 
would see that it is more profítable for tfaem to di8cu5$ 
the plan and tendencies of the book itself than to abuse me 
for not suppressing and distorting facts which happen to 
shock tbeir prejudices. 

As regards the uses of this book, it is in the ñrst place a 



X PREFACE. 

contribution to English dialectology. It is further a con- 
tribution to the practical study of English both for nativas 
and foreigners. English people will find a phonetic study of 
their own language the best possible preparation for the 
mastery of foreign languages, as well as for the study of 
general gramroar and the science of language, including 
metre, the theory of verse and elocution, and literature 
generally. The very simple texts which come first will also 
be found suitable for teaching children to read phonetically. 

The phonetic notation I have uscd is nearly the same as 
in the Elementarbuch, with some improvements, such as the 
substitution of ¿^ for <)', as being easier to write. I have 
extended it to 2, which is as easy to write as the ordinary 
dotted I*. I have also made the experiment of substituting 
word- for the stress-división of the Elementarbuch. I am 
still unable to decide which method is preferable. 

In the grammar I have treated phonetics as briefly as 
possible, referring the reader to my Primer of Phonetics, I 
have as a general rule passed over briefly those points which 
are adequately treated in the conventional grammars, giving 
greater prominence to such totally new subjects as gradation, 
sentence-stress, etc. 

To avoid monotony I have not written all the texts myself, 
but have also given pieces from older writers, modemizing 
and simplifying them where necessary. 

HENRY SWEET. 

NuNTON, lojanuafy, 1890. 
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SOUNDS. 

The foundation of speech-sounds is breath from the lungs. 

In the formation of voice sounds, such as aa in ' father/ Vy 
gy the vocal chords in the throat are brought together so as 
to víbrate. In drea^h or voiceless sounds, such as hif, i, 
they are kept wide apart, so that the breath can pass through 
without hindrance. In w^spf red sounás they are brought 
closer together, but without vibration, so that the breath 
produces a rustling sound. 

In nasal sounds, such as m, the passage into the nose is 
left open; in all other (non-nasal) sounds it is closed by 
pressing back the uvula or soft palate. 

Quantity. 

It is enough to distinguish three degrees of quantity : sAor/y 
Juüf'long and long. Half-long and long vowels are marked by 
doubling, except e and o^ which never occur short. Long 
vowels occur only finally, as in S9d 'sir/ and before voice 
consonants, as in haad ^ hard ' ; before breath consonants they 
become half-long, as in haa/ 'heart'. Long vowels only 
occur in strong syllables (see Stress), in weak (and often 
in médium) syllables they become half-long or even short. 
Compare w^/ with -w^ dgon ' sir John \j€s 'S99,jes9 * yes sir '. 

B 
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The quantity of the diphthongs — all of which have the stress 
on the first element — foUows the same laws; but in them 
the quantity is distributed about equally over both elements. 
Thus rouz 'rose' is pronounced almost roo-uuz, with both 
elements half-long, while in rous/ * roast ', the o and u together 
constitute a half-length. 

Every final consonant is lengthened after a short strong 
vowel, remaining short after a long vowel or diphthong: 
compare A//=^*//with /laa/. If the final consonant is voiced, 
the length is distributed over vowel and consonant: dced 
'hz,á'=:dcBCBdd with both elements half-long. Short strong 
syllables occur only in such words as defy * better ', stiz * silly', 
where there is a single consonant followed by a weak vowel. 
So also in groups of words such as pi'k it ap * pick it up ' 
where there is no pause between the weak vowel and the 
preceding consonant. If such a word or group is drawled, 
the length is thrown on to the weak vowel, as in njühot d pitíi 

* what a pity I' stedii^ steadyl * All consonants are lengthened 
before another voice consonant, as in hild 'build', penz 

* -i^tTís' ^=btlld,pennz, compared with büi 'built', peTts * pence'. 

Double consonants are only written when the consonant is 
really pronounced double, asin/^««íiiy*pen-knife'. 

Stress. 

We distinguish four degrees of stress or forcé : weak (-), 
médium (:), strong (•), emphatic {;). The stress-marks are put 
before the element on which the stress begins, as in chantre- 
*dikt * contradíct '. 

Strong stress is not marked in monosyllabic words ñor when 
it falls on the first syllable of longer words with the other 
syllables weak, as in veri wel * very well '. The weak stress 
of ' light ' vowels, such as p, /, need not be marked, because 
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these vowels only occur in weak syllables. Henee a * heavy ' 
vowel in a word otherwise made up of light vowels is 
assumed to have strong stress, unless otherwise marked : 
rímemhi * remember ' ss rí'memó?, but -íeí haid dnn'Selvz 
' they hide themselves '. If a word has two strong stresses (or 
a strong and an emphatic), both must be marked, as in 
'an-duw ' undo '. Such a word as -plamrpudítf < plum-pudding ' 
is better written plam pudíy, 

If only one strong (or emphatic) stress is marked or 
implied in a polysyllabic word, any other heavy vowel sjrmbols 
in the word are assumed to have weak or médium stress, 
between which it is often difficult to distinguish: tvríwhed 
* eyerywheTe'='evr¡í'W^9, konirrdiki:=^ :kontrrdtkt] so also in 
.-whot 9 kontr9;dikfin * what a contradiction ! '. 

The stress in every syllablendiminishes progressively, so 
that in such a word as kis/ ' cat 'the / is uttered with less 
forcé than the k. After a long vowel, as in kaa/ < cart' the 
diminution of stress is still more marked. 

Intoaatáon. 

The tones are kvel (~); rütng ('), as in ^who/ 'what?'; 
falling (^), as in ^wm * no !'; /allmg-rising (^) or compound 
rise, as in ieik ^kt9 ' take care V ; risif^-falling or compound 
fall, as in '^(m ^Ohl' as an expression of sarcasm. The tone- 
marks are put before the word they modify ; if they modify 
a whole sentence, they are put at the end of it. The greater 
the interval of these tones, the more emphatic their meaning. 
Thus 'ou with a slight rise expresses slight curiosity or 
interest, with a more extensive rise astonishment 

If no tone-mark is written, a comma or ? implies a rising 
tone> a colon or semicolon a falling tone. 

B 2 
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Organio Basis. 

The general character of English speech depends on the 
following peculiaríties of its organic basis : — 

The tongue is broadened and flattened, and drawn back 
from the teeth (which it scarcely ever touches), and the fore 
part of it is hollowed out, which gives a duU sound, especially 
noticeable in /. 

Rounded (labial) sounds, such as w^ uw in ' who', are formed 
without any pouting of the lips. 

In unrounded vowels, such as aa^ t\ the lips have a passive, 
neutral position. In the formation of front vowels such as t\ 
e, there is no * chinking ' or spreading out of the corners of 
the mouth, by which in other languages their sound is made 
clearer. 

Vowels. 

In the vowels we distinguish three horizontal positions, or 
degrees of retraction of the tongue : óaci, mtxed, froniy and 
three vertical positions, or degrees of height (raising and 
lowering of the tongue) : high^ mtd, law. £ach of the vowels 
formed by the diíTerent combinations of retraction and height 
is either narraw or widt^ accordíng as the tongue and uvula 
are tense and convex, or relaxed and flattened. Lastly, all 
these vowels can be rounded by constríction of the mouth- 
opening, high vowels, such as u iií/ull, having the narrowest, 
low vowels, such as o in/ally the widest lip-opening, mid 
vowels such as o{u) in no an intermedíate degree of closure. 
This gives 36 primary vowels, of which only some occur in 
English, as shown in the following table : — 
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In perfectly weak syllables all vowels are modified in the 
direction of the mid-mixed-wide or mid-mixed-wide-round 
position, according as the vowel is non-rounded or rounded. 
In í there is more lowering than retraction, so that this vowel 
is intermedíate between i and e, In very rapid speech the 
retraction becomes more marked, so that it is sometimes 
difficult to distinguish í from p, as in ' possible ' posibl or 
pos9hly whích latter seems to be most usual. In rapid speech 
d is partially or completely unrounded, so that it becomes 9, 
thus ' in a day or two ' is pronounced either tn 9 dei d :tuw 
or ín 9 dei 9 -tüw according to the speed of utterance. 
9 itself is often further weakened by being uttered with 
whisper instead of voice, when it comes immediately before 
a strong syllable, especially when it stands between two 
stopped consonants, as in S9ptemb9 ' September ' (first vowel). 
These vowels, which occur only in weak or unstressed syllables, 
are called ' light ' vowels, as opposed to the * heavy ' vowels 
iy u, o, etc. The most important light vowels are p, í, ü, d, 
and the diphthongs formed with them : 9í] 9Uy du, But all the 
heavy vowels have special light forms, thus the two íes in 
* abstract ' have not exactly the same sound, the light vowel 
in the second syllable being an approximation to 9, Such 
light vowels, for which no special sign is provided, may be 
marked by (-), when necessary, as in (Bb-sircBki-=cBbstr¿ékt, 

The second elements of the diphthongs at\ «, oi, au, are 
not fuU i and «, but rather /, ¿^. In au the second element 
combines the míd-tongue position of the o with the high lip- 
rounding of u, so that the tongue does not move during the 
formation of the diphthong. bu is formed analogously without 
any movement of the tongue, though here the extra roimding 
represented by the u is often slight and doubtful, the wholc 
diphthong being much shortened. tj and uw are 'conso- 
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nantal ' diphthongs, although in tj thej is generally not fuUy 
inyau but nearly t\ the first element being lowered nearly to 
/. In tp and up, as in/ear, paor, the first elements are sligfatly 
lowered. The first element of at is more retracted than 9. 
aa and o are not puré monophthongs ; they might be written 
a?y JO (with length distríbuted over both elements, as in a\ üy 
etc.). Henee it is often difficult to distinguish between ¡j 
'law'=¿7¿^and hp More'. Before a consonant both somids 
are levelled under ^, as in hd ' laúd ', * lord '. 

The sepárate vowels are as follows, all those in weak 
syllables being examples of light vowels : 

« (2) as in kam ' come ', hambag ' humbug '. 

aa (11) n »» baSS^ 'father', 'fiuther'. . 

ai (14) „ „ hai'high'. 

au (15) „ „ hau *how'. 

m (18) ,, „ aebstraekt 'abstract'. 

® (17) »» ry men 'men', insekt 'insect'. 

ei (17) „ „ sei'say'. 

co (9) „ „ k£9 'care*. 

(14) „ „ tdgeSd 'together', 

01 (14) „ „ twaildit 'twilight'. 

^u (14) jj n kompdund ' compound '• 

•e (6) ,y „ m99m9 'murmur'. 

i (16) „ „ bit 'bit'. 

y (16) „ „ sij 'see', 'sea', ljs]>eúk 'sesthetic'. 

io (16) „ „ hi9 'here', 'hear'. 

i (16) „ „ sitl'dty'. . 

o (30) „ „ not 'not'. 

^ (32) »' " óktoabd ' October '. 

Di (29) „ „ boi 'boy'. 

ou (29) y, ,, nou 'no', 'know'. 
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óu (32) as in folou ' follow'. 
o (21) „ „ fol'fair. 

u (28) „ „ fui'fuir. 

^ {31) » » vaeljü 'valué'. 

uw(28) „ „ fuwl *foor, dsüwlai *July'. 

ue (28) „ „ pud 'poor'. 

• Consonants. 

When it is necessary to show that a consonant is syllabic 
(has the function of a vowel), thís is done by adding (-) or 
whatever stress-mark is required, as in i;*2f/-/ * easily '. In 
mjlk — also pronounced mjulk — ' milk ' the / is syllabic. 

By their articulatíon consonants are classed as (i) open^ 
such as r, j; (2) side^ such as /; (3) siop^ such as k^ d\ 
(4) nasal^ such as m, By position they are classed as (i) hach^ 
such as ^, ^ in ' sing * ; (2)/ronty such as/ in 'you ' ; {'^potnt^ 
such as /,/; (4) lipy such 2l& p,m; (5) lip-hack, such as w\ 
(6) lip-ieeihf such as/I The point consonants are subdivided 
into^m, such as /, I and r— which is formed further back 
than the others — and /f^M, such as/ in *thin'. The ólade- 
consonant s is formed with the ' blade ' or flattened point of 
the tongue ; if the tongue is retracted from this position, and 
the point raised, we get the hlade-point consonanty"in * fish \ 

The aspirate h only occurs before vowels andy, as in htojo 
* who ', hjuwdg * huge '. 

All consonants can be breathed, voiced, and whispered, 
though some consonants do not occur breathed in English. 
Buzzes (voiced hisses) when final begin with voice and end 
in whisper, as in sijz * sees ' ; if a stop or buzz precedes, the 
final consonant is entirely whispered, as in fijldz 'fields', 
9U9 selvz * ourselves '. Final gy dy h are whispered after buzzes, 
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as in retzd * raised ' ; so also in radgd * raged ', where the g is 
whispered as well as the final d. . 

The voiceless stops i, /,/ are always foUowed by a * breath- 
glide ' or slight puff of breath» which is, of course, strongest 
at the beginning of a strong syllable. If foUowed by a 
voíced consonant, they devocalize its fírst half, as in trai 
' try \plijz * please' = trhrai^ plhlijz. After non-initial stops, 
as in batí ' battle ' there is less devocalization, and still less 
when the two consonants belong to different syllables, as 
autlet ' Q\x\Stíí\ 

Initial voice stops, such as g in gou ' go ', have hardly 
any vocality in the stop itself, voice being heard mainly in 
the ' glide ' or transition to the vowel. 

The only consonants whose notation requires special 
notice are the following : 

d5 asín d5ad5 ' judge '. 

8 „ „ tSen * then '. 

j „ ,. jes 'yes'. 

I) „ „ sil) 'sing'. 

/ „ „ fi/'fish'. 

t¡ „ „ tjodtj * church '. 

]> „ „ ym'úíin\ 

wh „ „ whot * what '. 

5 >» jf pl^S^ * pleasure '. 

wh is generally pronounced w. 

The following is a table of the English consonants : 
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Sound-Junotion. 



r only occurs before a vowel following it without any 
pause, as in hidr íj tz * here he is ' ; elsewhere — ^that is before 
a consonant or a pause — it disappears leaving only the 
preceding ^, as htj z hi9 ' he is here '. The d is completely 
absorbed by a preceding 99^ as in 99^ 99ríy * err ', ' erring ', and 
almost completely so by a preceding aa, as m/aa,/aar noei 
*far', *far away' (p. 7). After o the 9 is kept finally, but 
dropt before the r, as in p99^ p99 daun * pour ', ' pour down ', 
pyrítfy p9r aut * pouring ', ' pour out ', being also dropt before 
a consonant in the same word. (p. 7), as in p9d ' poured '. 
Short vowel +t occurs only medially, as. in spirt/ ' spirit ' 
The following are the combinations :— 

ar : kart * hurry '. 

aa(r) : sfaa * star ', s/aart * starry *. 

aie(r) : yá/> * fire \faÍ9rí * fiery*. 

au9(r) : ^au9 ' flower ', ' flour ', flau9rí ' flowery '. 

e©(r) : ^^ * err ', 99ríp * erring '. 

ir : spirit * spirit ', 

i9(r) : hi9 * here', ' hear ', hi9riy * hearing '. 

er: verí^ytvy*, 

ei9(r) : peü * payer '. 

£9(r) : 19 * air ', vi9ri * vary . 

8bp: ncerííu ' narro w'. 

ue(p) : pu9 * poor ', kju9ri9s * curious '. 

oue(r): lou9 *lower'. 

oe, or : py9 * pour ', pjrtí^ * pouring '. 

op : sorí ' sorry ', 

oie(r): índgoÍ9 *enjoyer'. 
€19 is often made into ep, as in hrikli9 *bricklayer', and om 
into 09^ as in b9 * lower '. 
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r is frequent after p, as in aaft9^ aaft9r :>l 'after (all)', smt/9rí 
'century'. In careless speech it is often added after 9 
before a vowel in words which are ñot written with r, as in 
ndúr dv ' idea of ', ind/^r ofts ' India Office '. 

The n oí m * an ' is dropt in the same way before a 
consonant : m enímí ' an enemy ', p meen ^ a man '. 

The vowels of 9t * the ' and /á * to * are weakened to p 
before a consonant : ^ emmí, 9d meen ; tü ijt ' to eat ', t? bed 
' to bed '. 

When three consonants come together in diflferent words, 
the middle one is often dropt, as in 9» loas iaim * the last time ', 
pí doun nou * I don't know '. td is often shortened to d in si 
daun * sit down ', etc. 

There is sometimes partial assimilation — often together 
with consonant-dropping — as in di kaay gou ' I can't go ', 
'Wíj/l miffü * we shall miss you '. 



FORMS (ACCIDENCE). 

Gradation. 

Words that occur very frequently with weak stress often 
develope a weak form by the síde of the original strong one. 
Thus we have the pairs of strong and weak formsyfe/andy>/, 
ÍÍE^{r) and ^^r, iz and «, j, as in .tü^^?/ ^yÍF/ di dtaú^ whot/?l n 
dtojd * what shall I do ', ddz nouhdi 9i9 * there is nobody 
there ' ; nvhoi tz ti íj z iJkty r.haut * what is it he is talking 
about ? ' 

The weak stage is mainly characterized by the light vowels 

9 represents a variety of heavy vowels : 
a : pj = ¿7J ' US '. 
aa : ^(r) = aa[f) ' are '. 
99 : wd(f) = W9d[f) * were '. 
c : dwi = dem ' them '. 
£9 : dd(f) = ^£^(r) * there '. 
ge: ^í»/ = fe/ * that '. 
u : /id ^=^fud ' should '. 
o : Wdz = woz * was '. 
•It also represents a further weakening of other light vowels 
in rapíd or very familiar speech, as in p, J9[f)^ii^ p, the 
strong forms of which zx^juw^jw ' you ', ' your '. 

/represents /, as in //=//«it'. It is sometiraes a further 
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weakening of //, as in mí^ímíj, stxong mtj * me ', but //seems 
to be the usual weak form of tj. 

ü — sometimes üw — ^represents uWy as injü^^juw ' you'. 

¿^represents o and ^, as in dn=^on 'on', d(r)=j?, or *or'. 

Hy ?u, ¡hi represent aty auy au respectively. 

Further stages of weakening are the dropping of vowels, 
as in z=tz, and of consonants, such as ¿ in tz=/itz 'bis', 
and d in 9n'=.cmd ' and '. h in weak forms is kept only at the 
beginning of a sentence : Juj s:> im ' he saw him '. 

The strong /w(r)y«^ *your', ' yours' generally make their 
u into ¿í, givingy¿í?(r),y¿í?«. This seems to be paitly due to 
the lowering influence of the p, partly to the analogy of the 
wtakjor, They are the only words which have light vowels 
in strong-stressed syllables. j^^J^r^pz may also be heard, 
and for convenience these are wrítten for the strong forms. 

Strong forms, on the contrary, often occur unstressed, 
such as d<Bt (pronoun) in ñ nou -dcBi^ where it has the same 
weak stress as the weak 99t in n nou dít ti s iruw ' I know 
that it is trae '. 

The following is a list of the most important weak forms 
ranged under the corresponding strong forms. It has not 
been thought necessary to include all the self-evident weaken- 
ings of i to /, ou to Ihí, etc. Forms marked * occur only 
occasionally, or in special combinations. 
aar * are ' : p(r). 
as ' US ' : 9S] s in lets ' let us '. 
«m ' am ' : Ptn ; m. 
*»n * an ' : m. 

*«nd * and ' : m before consonants ; 9nd before vowels ; 
oñen further shortened to n, as in :bred n hatd ' bread and 
butter ', and m after lip-consonants, as in :kap m sjs^ ' cup 
and saucer \ 
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»t ' at ' : 9t, 
*aBa ' as ' : 9Z, 

bal *by': 3^/; ^b?, 

bij *be': ¿^V ^r. 

bijn *been': bijn; bín, 

das ' does ' : ¿/i'^r. 

duw ' do ' : *d9, *d. 
^Saan ' than * : ^^. 

tSei aar * they are ' : ?£^r). 

tJem * them' : 99m ; ^«i. 

«£e(p) ' their ', ' there ' : 39{r). 

C£o(p) i2 * there is ' : hz. 
*tSU * the ': í^ before vowels ; 9? before consonants. 
*ei'a': 9. 

foe, ftn- ' for ' : /o[r) ; /9{r), 

froxn * from ' : fr^m. 

Ii8»d * had ' : h^d; dd ; d. 

haBv * have ' : hpv ; w ; v, 

luM * has ' : ^z ; 9z ; z, s, the use of 9Z, z, j, follows 
the same rules as inflectional s (p. i6). 

hoe(p) ' her ' : ^(r). 

hy 'he': Mj; íj, 

him 'him': hím ; im, 

hia ' his ' : htz ; íz, 

ia ' is ': íz; z, j, the use of Í0, 0, j follows the rules of 
inflectional s (p. i6). 

Jóe, Jóp ' your ' : /¿^(r) / /V(r). 
Juw * you ' : jüw; jü ; j9. 

kam ' can * : km ; kn. 

kud ' could ' : k?d, 

maat ' must ' : fn^sí; m9s. 

míj 'me': míj ; mi. 
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*noe, ñor *nor'; nh[r); n^(r\ 

not * not ' : nt only in verbal forms. 

on *on': ¿^«. 

ov 'of: ^v; 9v; 9, 
*oe, op'or': ¿^(r)/ p(r). 

sam ' some ' : S9m. 

satj'such': S9í/. 

seint * Saint ', * St/ : jw/ before vowels, sn before con- 
sonants. 

Jud *should':y^íf. 

JXi'she':/Í^VA 
tü'tiir: //// //. 

*tuw • to ' : iü before vowels, /? before consonants. 

wee(p) 'were': W9{r). 

wij *we': wíj ; wí, 

wü'wiir: p/, /. 

wos 'was': W9z. 

wud'would': W9d; 9d ; d. 

Infleotion of Nouns. 

Besides the uninflected 'common form' (Jios 'horse'), nouns 
have only one case — the genitive. The genitive singular 
ends in 

(i) -íb after hisses and buzzes (j, z ; /^ g) : hsstz *horse's', 
dgodgtz * George's'. 

(2) -s after the other voice sounds: deiz 'day's', dgonz 
' John's.' 

(3) -B after the other breath consonants: nps 'earth's', 
kcets ' cat's*. 

The regular plural is formed in the same way: hosíz 
*horses', deiz ' days', kats ' cats'. Some words ending in ]> 
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and/take z in the plur., and voice the/ and/: haap ' bath', 
haadz ; laif * life ', laivz ; wa//** wife ', waivz, haus * house ' 
has plur. hauztz. 

peni ' penny * has a regular plur./^fe, and a collective plur. 
pens * pence ', in composition -/^«j, as in paundz, fiUyz m 
pens, stkspms, New (regular) plurals are formed from these 
last : iuw stksp9nsiz. iyglífm^n * Englishman ' has the plur. dí 
íJjf^^'theEnglish'; without dí the plur. is the same as the 
sing.: itav tj^glí/mm *two Englishmen '. So also with ordinary 
ñames of nations ending in a hiss or buzz, such 2Ls/ren/m9n, 
wel/mdn ; ífatwmm * Chinaman ' has plur. h 't/avntjz * the 
Chínese '. 

The following are wholly irregular : 

(i) oks^ oksn * ox ', * oxen '. 

(2) i/aild, í/uldrdn 'child', 'children\ 

(3) /iJP * sheep ' and -mdti ' -men ', as in dgenílm^n, are un- 
changed in the plur. 

(4) /ut, fijt * foot ', * feet ' ; guws, gtjs * goose ', ' geese ' ; 
nuBti^ men * man *, * men ' ; matis, mais * mouse', * mice '; tuw¡>^ 
iijp * tooth '• * teeth' ; Tjuumm, wimtn * woman ', ' women '. 

The regular gen. plur. is the same as the gen. sing. ; in 
such words as baap, haus the gen. plur. is the same as the 
common form of the plur. ; the irregular plurals add íz, z, 
or s to the plur. form : gtjstz. menz, /VP^* 

Sing. Common. hos laif maen 

Gen, hoslz laifs maenz 

Plur, Common, hoslz -laivz men 

Gen, hosíz laivz menz. 

Word-groups are often inflected like single words : dd tuw 
:mis smtps^ :kwijn víktoridz paUs ; hmccn 9i :sj jesísdtz/aah, 

c 
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Coxnparison of Adjeotíves. 

The comparative is formed by adding -^(r), the superlative 
by adding -íst : hig^ higd, bigísL Many dissyllabic and nearly 
all longer adjectives are compared by prefixing mod^ m:>r, and 
moustt hjtíwítfly mo9 bjuwítfl^ mousi bjuwfífl, 

The following are irregular : 

baed ' bad ' . 

W99S * worse W99st * worst ' 



il ' ill ' 



} 



, i faa?S9(r) ' farther ' faaSist « farthest ' 

faa(r) * far ^ h^1S^{j) * further ' fodSíst * furthest ' 

, ( oulda(r) ' older ' ouldíst * oldest ' 

ould ' oíd I ^j^^^j.^ , ^j^gg^ , gj^gj , ^j^^g^ , 

lid ' little ' les * less ' lijst ' least ' 



gud * good ' 
wel *well 



bet9 * better ' best ' best ' 



matf'much') 

V t t( mD9, mor * more ' moüst * most . 

meni 'many J * 



Numeráis. 

CardinaL Ordinal, 

1 wan*one' faast'first' 

2 tuw'two' sek(9)nd *second' 

3 ]?rij*three' ]?99d'third' 

4 fD9, for ' four ' .. ., fo)>'fourth' 

5 faiv*five' fif(j'fifth' 

6 siks'six* siksO>) * sixth ' 

Y sevn *seven' sevnj? * seventh ' 

8 eit * eight ' eit)> * eighth ' 

9 nain * n:ne nain)> * ninth ' 





NUMERÁIS. Ig 


lO 


ten *ten' 


,. ten)>*tenth' 


II 


ilevn 'eleven' 


Ilevn)> ' eleventh ' 


12 


twelv * twelve ' 


.. twelfj? * twelfth ' 


13 


•j?99'tijn * thirteen * 


•]?99-tijn)> * thirteenth ' 


M 


•fD'tijn * fourteen ' 


•fD-üjnJ) 


15 


•fif-tijn ' fifteen ' .. . 


•fiftijnj) 


16 


•siks'tijn * sixteen ' 


'siks'tijn}> 


17 


•scvn-tijn *seventeen' , 


•sevn-tijn)? 


18 


•ei'tijn *eighteen' .. 


•ei'tijn)> 


19 


•nain'tijn * nineteen ' 


•nain-tijnj? 


20 


twentl * twenty ' .. 


twentll]? * twenlieth ' 


21 


twentl wan * twenty-onc 


í ' twent! f99st 


22 


twentltuw *twenty-two ' 


twentl seknd 


30 


)>99t! * thirty • .. , 


. ]?99tl!J> 


40 


fotl'forty' 


.. fot!í)> 


50 


fifti'fifty' 


. fiftn}> 


60 sikstl *sixty' 


sikstíl}) 


70 


sevntl * seventy ' .. 


sevntííj) 


80 eití 'eighty' 


. eitn)> 


90 


naintl 'ninety' 


naíntii]? 


100 


9 handrad ' a hundred ' . 


handr9d]> ' hundredth' 


lOI 


9 handrdd n wan .. 


handr9d n f99st 


200 


tuw handrad .. ..' tuw handrodj? 


1,000 


9 ]>auznd 'a thousand' 


]7auzn]> ' thousandth ' 


2,000 


tuw]>auznd 


tuw J)auzn)> 


1 00,000 


9 handr9d }>auznd 


handr9d ]>auzn]> 


1,000,000 


9 milj9n ' a million ' 


milJ9n]> * millionth '. 



In continuous counting the ^ieen numbers throw the stress 
on the first syllable — p99iijn^ etc. (p. 29). 

itav 2^ájfrtj shorten and modify their vowels when com- 
bined múí peni zaá pens : tapmíy iapms^pripms. 

c 2 
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Inflections of Fronouns. 

{a) Personal Pronouns, 

Stng, Nomtnative ai ' I ' juw (jü) ' you ' 

Obligue mij (mí) ' me ' juw (jü) 

Plur, Nom, wij (wí) * we ' juw (jü) 

ObL as (as) * us ' juw (jü) 

Stng. Nom. hij (íj) « he ' it ' it ' Jij (jl) * she ' 

ObL him (ím) * him ' it * it ' hd9(r) aar, 99 * her ' 



Plur, Nom, Sei * they ' 

ObL Sem (Sam, am) 'them/ 

The forms in parentheses are the weak ones, which are 
more fully described under Gradation (p. 13). 
The emphatic and reflexive form are : 
Stng. maiself * myself ' JD'self * yourself ' 

Plur, 9U9selvz * ourselves ' JD'selvz * yourselves ' 
Stng. ^hlmself * himself ' ttself ' ¡tself ' haa-self * herself ' 

'^ ^ -^ 

Plur. Samselvz ' themselves '. 

To'which must be added the indefinite wmself ^ ovít,^^\ 
which is only reflexive. • 

When used emphatically these compounds take strong 
stress on the second element ; when used reflexively both 
clements have weak stress, except when the reflexive pronoun 
is emphatic : htj wo/l íi ímself ; htj wo/t tm^self ol otw? ; htj 
wo/t ím;sel/. 

(b) Inierrogaiive Pronouns. 

Mase, 4' Fem, Neut, 

Nom. huw * who * whot ' what ' 

ObL huw, huwm * whom ' whoL 
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(¿*) Possessi've Pronouns, 

Conjoint : mat * my ', au^r) * our ' ; j-^^r) * your ' ; /liz 

* his ', t/s ' its ', /i:f?{r) ' her ', ís?r {S^r) * iheir ' ; huwz * whose '. 

Absolute : matn * mine ', au9z * ours ' ; Jj^z * yours ' ; ht'z 

* his ', t'/s * its ', h^pz * hers ', tos? * theirs ' ; huwz ' whose '. 

{d) Demonstraiive Pronouns. 

Sing. Sis ' this ' «oet ' that ' 
Plur. Cijz * these ' ÍSouz * those '. 

(e) Indefinite Pronouns, 

wan * one ', aíp(r) * other ' and their compounds, together 
with enthodt * anybody ', have a genitive or possessive in -« : 
wanZy addz, entbodiz, wanZf a$?z are also plurals. 

/juw ' few ' takes the indef. anide : 9fjuw buks^ 9fjvw d(v) 
di letiz. So also with mení ' many ' in 9 greit :mení {óuks), 
^/ * all ' takes the def. article between itself and its noun : j¡ 
d9 (aim, jI h men, 

Infleotions of Verba. 



(A) Consonantal Class. 


Indicative. 


Present, 


PrtteriU. 


Stng, I kol 'caír 


kDld ' called ' 


;, 2 kol 


kold 


„ 3 kolz * calis ' 


kold 


Plur. kol 


kold. 


Imperative kol. 


Infinitive kol. 



Present Pariiciple (Gerund) koKi} * calling '. 
Prei. Pariiciple kold. 
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The subjunctive differs from the indicative only in having 
¡ts 3 sing. uninflected — hl, 

The unmodified form hl is called the ' common form '. 

The addition of the inflectional z follows the same rules 
as with the nouns : stjzíZy fi/íz, hlz, stops * seizes/ ' físhes ', 

* calis ', ' stops '. sei * say * has vowei-change : sez * says '. 

The preteríte ending appears as 

(i) 'td after / and ¿/: dilatñd ' delighted ', nodíd ' nodded '. 

{2) 'd after the other voice sounds : pleid * played ', seivd 

* saved ', drcegd * dragged '. 

(3) -/ after the other breath consonants : puf i * pushed ', 
lukt * looked '. After voice consonants in b^mt ' burned *, 
dwe¿/t b^ní, spoilt 

The following change final d into /: bend, beni ; btld^ büt 
*build'; lendy lent ; send^ sent ; spend^ spent, 

The foUowing add d or / with vowel-change : 

d: tó(r) *hear', h99d. sei *say', sed. sel^ sould ; iel^ 
tould. 

t: krijp *creep', krept ; drtjm 'dream', dremt ; fijl 'feel', 
feli; kijp 'keep', hept ; lijv *leave', hft; mijn 'mean', 
mení ; slijp ' sleep *, s¡ép¿; swijp * sweep ', swept. bai * buy ', 
bot; luwz * lose ', hst. 

The following drop their final consonant before the pre- 
terite-ending, with vowel-change before /: 

d: metk * make ', meid, 

t: ¿r/37, ¿r^/ * brought ' ; //j/^, /^/. sijk *seek', s^f; iijif 

* teach ', ht. katf ' catch ', kji, 

aask ' ask ' only drops the k : aasL 
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(B) Vocaltc Class. 

Thís class differs from the former only in the formation 
of the pret. and pret. partic. It includes only a limited 
number of verbs. 



{a) Pret. par L in -n. 

(a) Different vowels in pret, and pret. partic. 

giv 'gLyt\geiv,givn. 

draiv ' drive ', drouv, drivn ; raid, roudy ridn ; rait ' write ', 
routy ritn; raiZy rouz, rizn. 
flai * fly \fluw ' flew *,/oun ' flown *. 
íjt * eat ', et ' ate ', tjtn. s.j ' see *, s^ ' saw ', szjn ; feik 

* shake \/uk ' shook ',y^/'^« / /«i, ink^ teikn. 

blou * blow ', hluw * blew ', bloun ; grou, gruWy groun ; nou 

* know ', njuWt noun ; prau^ Jfruw, J?roun. dro * draw ', druw, 
drm. /:?l'M\;/el,/)ln. 

ip) Same vowels tnpret. and pret. partic. 

lai * líe ', lei * lay ', lein * lain '. haid, hid, hidn ; hait^ bity 
hitn. 

frijz * freeze \/rouZy frouzn ; spijk *speak ', spouk, spoukn ; 
stijl * steal ', stoul^ stotdn ; ivijv * weave ', wouo, wouvn. hreik 

* break ', brouk^ braukn. t/uvoz * choose ', t/ouz, f/ouzn. 

tred * tread ', trod, trodn. 

b£p{r) *bear*, ¿^^, b^r^.b^n; swZp{r\ swj^, sw^r, swm; 
tí9(r), to9, t>r^ tm; wíd(r\ wn, wor^ won. 
bijt'\3^9X\'bijt,bijtn. 
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(b) Prei. parttc. wilhout -n. 
(a) Different voweis in pret. andpret, par tic. 

hígin, bígcm, bígan ; driyk, drctyky ¿rar/k ; riy^ raj, ray ; 
siT/^ scsy, sap ; styk, sctyk, sayk ; spriy, sprccy, spray ; 
swtm, swcemy swam. 

kam ' come ', keim^ kam, ran ' run ', rcsn, ran, 

(3) Same voweis in preí. andpret. pariic. 

dig^ dag ; kliy^ klay ; spin^ span ; stík ' stick \ slak ; swiy^ 
sway ; wth, wan, hcey^ hay, straik, strak, 

haind ' bind ', baund * bound * ; fai'nd, faund; graind, 
graund ; waindy waund, 

¡aü ' \ighi\ ií/. 

hould ' hold ', held blijd ' bleed ^ hled ; fijd ' feed ', fed; 
lijd * lead ', led ; mijt * meet ', mei ; rijd ' read ', red ' read '. 

Sí/, sat ; sptty spcet, 

wei'k * wake ' wouk. So also swetk * awake '. 

getf goL fain * shine ', fon * shone \ fuwi * shoot ', /oL 
fait ' fight \f:>t ' fought '. 

With consonant-dropping : stand ' stand ', stud ' stood '. 

The following keep the same vowel in the common form, 
pret., and pret. partic. : 

spred ' spread '. 

h?ps/ ' burst '. h^p/ ' hurt '. hü. kaasi * cast '. kat * cut '. 
kost * cost '. put *put '. fat * shut '. seL 

Some have a ¿/-pret., and a pret. partic. in -« : 

fou ' show ', foud^ /oun, sou ' sow ', soud^ saun. swel, 
szveldj sTvouln, gou * go ', weni^ gjn^ gon ' gone ' is made up 

« 

of two different verbs. 
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(C) DefecHve Verhs. 

These verbs have only pres. and pret., and, as they take 
no inflectional j, they make no distinction between indicative 
and subjunctive ; they have no infinitive or participle ; masi 
and oi have no pret. 

All these verbs — as also the Anomalous Verbs (see under D) 
— have negative forms in -«/, oflen with vowel-change and 
consonant dropping. Weak forms are in parentheses. 

mei ' may *, meini ; tnaify maitnt. 

wil * will ' (/ ; atly jwjol &c.), wount ; wud * would ' {id; aid, 
itnvd, htjd,/ijdy ií9d, wijd, líeid), wudní, 

/al ' shall ' {/íl; ai/djuw/íl ^^) faant ; /ud {/fd)/udnt 

tnast * must ' {m9st, m9s), masnt, 

kcm *can ' (^p«), kaant; kud {k^d), kudni, 

^/ ' o\ight\ jM, 

dt9{r) * daré * and nijd * need ' agree with these verbs in 
taking no s in the 3 sing. pres. ; they hardly occur except 
in the negative forms of the pres. ; ^t/ dirnt, híj nijdnL dt9[r) 
in the sense of ' challenge ' is regular: htj di9z ím /? dtiw ÍL 

(D) Anomalous Verbs. 
(i) bij 'be 7 

Indicative, Subjunctive, 

Pres. Stng, i aem (m ; aim) ; eint bij 

2 aar (ar; JD9, jor) ; eint bij 

3 iz (z, s; hijz, Jijz, its); iznt bij. 
Plur, aar (ar ; wÍ9r, jor &c., ©Ear) ; aant bij. 

* Written forms: am^ are, is ; was, were ; being; been. 
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IndiccUive, Subjunctive, 

Prei, Stng. i woz (waz), woznt woar (w9r), wddnt 

2 W99r (w9r), W99nt W99r (w9r), W99nt 

3 woz (w9z), woznt W99r (wor), W99nt 
Plur, W99r (w9r), W99nt W99r (w9r),w99nt. 

Imper, bij. Infin. bij. 

Pres, Paríic, bijír). Pret. Par tic, bijn (bín). 

(2) hflBv * have '.* 

Prw. Sing, I haev (9v, v ; aiv), haevnt 

2 haev (9v, v ; juwv), haevnt 

3 haez (9z, z, s ; hijz, Jijz, its), haeznt. 
Plur. haev (9v, v ; wijv, juwv, ÍSeiv), haevnt. 

Prei. Sing, i haed (9d, d ; aid), haednt 

2 haed (9d, d ; juwd), haednt 

3 haed (od, d ; Kijd, Jijd, ¡t9d), haednt. 
Plur haed (9d, d ; wijd, juwd, "Seid), haednt. 

Imper, haev (h9v). Infin, haev (h9v). 

Pres, Part, haevlr). Prei, Pariic, haed (h9d). 

(3) duw * do '? 

Pres, Pret, 

Sing, I duw, dount did, didnt 

2 duw, dount did, didnt 

3 daz, daznt did, didnt. 
Plur. duw, dount did, didnt. 

Imper, duw. Infin, duw. 

Pres, Pariic, duwíi). Prei, Pariic, dan. 

* Wrítten forms : Áas, Aad, having, 
' Written formí : does^ did^ doiug, done. 



SYNTAX. 
Stress. 

m 

(a) Composition-stress, 

The general logical principie which governs stress in 
compounds is that even stress (^a-d) separates, unefven 
stress (generally 'aa^ less frequently a'd) combines the ideas 
expressed in the compound. 

Accordingly in the combination noun + noun even stress is 
employed when the first element has the function of a simple 
attributive and could be represented by an adjective, as in the 
foUowing examples : 

bou wi'ndóu ; rok solL siijl pen ; plam pudty, gaadn woU 
ijvníff staa. mam kuk, hedweit?, 

The most important exceptions are the ñames of natural 
objects, which take the stress 'aa in order to show that the 
two words together express a single idea : gouldf/; babflai ; 
(BpUrij ; scensfoun. Henee the distinction between blcek b9dd 
and blcBkb99d, Note that compounds with siriji have the *aa 
stress, as in oks/sdstrijf, hatsírijt, whilst ñames formed with 
roud, shut9, etc., have even stress : ohsfid roud, paak lein, 
hawv9 skwB9. 

If the composition expresses a causal relation of any kind, 
an action or a phenomenon, the 'aa stress is employed : 
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retnbou, idlak^usmoiik, siijmboui. flatupot, mjuwzíkmaash, 
woktyikskdd/dn, bukbainíh, ddpkvoeik, 

In the combination adj. (adv.) + adj. even stress is usual : 
gud luktp, haad boild^ twentífaiv, 

Even stress occurs even in inseparable compounds, as in 
'anrduw, 'tnis^dgadg^ 'p9rHjn^ etc., and in other words where the 
inseparable elément has a strongly marked meaning. Even 
stress occurs even in simple words of more than one syllable, 
especially in interjections, such as 'hal'lou, 'braavou, and in 
foreign ñames, such as 'b^rb'n, 't/ai'nijz. 

When an even-stressed compound (or polysyllable) is used 

attributively before a noun, it takes the 'oa stress : 9 gudneit/dd 

felou (but Juj z gud nett/9d)\ haadboild egz; pdHijn men; 

b9dUn wuL Compare also ? sevn 9:klok din9 with ivtj dain H 

sevñ dklok, 

The stress a'a occurs especially in combinations of nouns 
with ov and cmd: 

bib{p)'ft3^ nicBn9{v)^rw99ld \ kapmsosd^ naifwfok. 

So also in combinations of titles with ñames, as in :inist9 
smípy :mis robstsn, :/aam9 hjuwz, Also in exclamations, as in 
:gtíd moníy^ or when a railway porter calis out blcBk'(h)tjp (but 
blcBkhtjp stei/m), 

(¿) Sentence-siress. 

Sentence-stress has a variety of functions ; the most im- 
portant types are the following : 

(i) The emphatio stress. The general principie of sen- 
tence-stress is to stress the logically prominent words — those 
which are most indispensable for expressing the sense. In 
such a sentence as di :got wet the first word is understood 
from the context, and the second is a mere connecting word, 
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SO the stress necessarily falls on wet by \vhat may be called 
Ttegattve emphasis ; but in luk hm ;wet n -cem there is in- 
creased stress on wei which gives it the meaning of ' very 
wet ' ; this is positíve emphasis, or emphasis proper. All 
words that express new ideas are more or less emphatic ; 
while words that express ideas already familiar or that can 
be taken for granted are unemphatic : 9 dg99fnm :keim i? 
lancbn , . . ^9 \dg991n9n le/i :land9n, 9n nvent Í9 liv9puu)L 

(2) The intensive stress, thrown on such words as verí^ etc., 
even when they are not logically prominent : 9i ;hvatt 9grij 
wíSjü, jüw I kat/jd ;dep 9v kauld, 

(3) The oontrajstting stress : 99 taunmaus 9n d9 kanirímaus, 
f?99ttjn', fitijn\ fifiijn'^ (in counting; but when isolated, 
'p9riijny etc., as in the answer to the question :hau ould 9jü^), 

(4) The modifyixig stress \ 9í 99p s raund ; íis not ;kwaü 
:raund, h9t 9 diilflcetnd. híj z not tg:zmkilí 9n iyglí/m9n ; híj z 
9 ;welfm9n, 

(5) The grouping stress : /9I wtj smouk 9 ;paip i9:ge3y, 9i 
kaat^ 'get ;rid9v ím. 9i nev9 S9jú ín 9 dres ;kout ht/99, Here 
paipi9ge99, etc. are made into a kind of compound by throwing 
the stress on to the fírst element, just as mgudneti/9d/el<kéj etc.; 
compare the even stress in /9I wíj smouk 9 paip'^ ; 9i kaay 
'get 9wei ; 9i neD9 s9Jü ín 9 dres kaut. 

(6) The distributed stress. There are some formal con- 
necting words, such as * be ' used as a copula, which have no 
meaning in themselves, and therefore are incapable of logical 
emphasis. Henee a strong stress thrown on such words is 
felt as equivalent to emphasizing the whole sentence, as in 
:whot ;aajü dtojotif' * what are you doing ! ' 

In the combination of adjectives (both attributive and pre- 
dicative) with nouns, and of adverbs of marked meaning with 
other words, even stress is the rule : 9 big btcek dog ) íts haadtt 
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taim U gou 'jet ; n m kwait redi ; ti reinz haad. This is 
especially the case in negative combinations : n piyk not 
(compare n piyk sou) ; Pt kaap gou (compare ?i hn duw U 
Umordu), 

But if a noun acts as object to a verb wiih which it is 
intimately connected, so that a kind of compound is formed, 
the noun takes the stronger stress : t? :ran ? reis ; /? :spijk ü 
9V :eniwan. 

If three strong-stressed words come together, the stress of 
the middle one is often reduced, especially if they are mono- 
syllabic : compare plam pudtp with lygttf :plam pudíp ; faiv 
mintts withyízi'z; :mimis t? ten. 

This is especially the case in rapid speech, which is less 
favorable to even stress than slow speech. If two even- 
stressed syllables come together at the end of a sentence, the 
tendency is to throw the stress forward in rapid speech, so 
that such a word as 'i/avmjz tends to U/avnijz, 

Logically subordinate words generally have weak stress, 
such as the articles, prepositions, auxiliary verbs, and many 
pronouns and particles. (For the accompanying sound- 
changes see p. 13). 

Nouns and verbs — and sometimes adjectives — of sub- 
ordinate meaning are treated in the same way, nouns such 
2& piy^kaind^ steit^paat^ verbs such as kcBV^get, metk, gou: ^9 
fd9stpítinso; :sampíy p{v) ^(bí hind; tn ds :siett dv vetp9 ; 
sam -paats sd tpglsnd; i9 -hcBV di plegd ; i9 :get hcBk ; t9 -meík 
9 noiz. 

Many nouns and verbs lose their stress when enclitic : :aa 
jü ^ouíy houm :dgon ? jes (s)9, S9m bred pUjz 1 JJ9 h dokt9r 
91 s9:pouz ?^ tt s leit tznt ít?"" 

Under emphatic, contrasting, etc. stress almost any weak 
word can receive strong stress. Even the definite article may 
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have strong stress in such a sentence as 9<Bt s ;9tj :/nng t9 
duiv 1 In this way doublets are often formed with special 
divergences of meaning and function : 

h»v=* must ' ; -^¿gí;=* cause ', * let ' ; hro auxiliary verb. 
júw I kcpv h 'hcBVJó hl9 :kaL 

The weak forms of the auxiliaríes occur only before the 
chief verb: compare 91-/91 gou with 9i piyk 9t -/cbI ; and in 
the case of bij before the predicate : compare híj z 9fuvol 
with ru)hot 9 ftojül tj íz, Isolated (absolute) auxiliaríes often 
have strong stress, especially tz after demonstrative and 
interrogative words : :hiiw iz íj?^ ; 9i wand9 rwhi9r tj tz. 
Also in answers and similar statements : tz tj redi? 9t íkspeki 
tj iz ; wíl tj dtiw ít ? 9i doun :nou 'WheÍ9r tj wil d not. Com- 
pare with the last : 9i doun :nou 'Whé99r tj I dtéw ti d noL 

whot adjective, nvhoi {whífi) noun: whoi taim íz ti¡^ ; 
:whot s d9 taim ?\ 

sam with strong stress is a quantitative word : wíd sam 
difíklñ ; sam .'pijpl f?ipk sifu, In the partitive meaning of * a 
little ', French de^ it is weakened to S9m : S9m WJf9 ; s9{m) mj9 
bredl 

inaf has weak stress when it foUows its word ; otherwise it 
has strong stress : gud t-naf ; Bred i-na/hviX. inafbred^ ínaf 
9{p) dis I 

ÍSeop in its fiíll meaning occurs both with strong and weak 
stress : i^t9r íj iz / ; 9i s:> tm '919 jesi9di, The weak í>r occurs 
only in the combination í>r iz, etc., where it ceases to express 
locality : h z napíy t9 dnw, 

when interrogative ; -when relative : 9Í /9I sij im -when ij 
:kamz icek, h9t 9i doun :nou whm íj z kamíp. 
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Intonation. 



Of the two simple tones, the rising (and the level) is inter- 
rogative or expectant (suspensive), the falling affirmatíve or 
conclusive. 

Henee asserting and commanding sentences have the 
falling tone, as in 9Í m redt^ ' I am ready ', kam Ai>^ * come 
here V. 

Direct questions, begun with a verb^ have the rising tone : 
íz tj redi' ' is he ready? ' ; d jüw ñau t/tjz kamty' * do you 
know if he is coming?'. But questions which are begun 
with an interrogative word have the falling tone, because they 
can be regarded as commands : nvhot s d> pub/p^ ' what is the 
matter ? ' ; ?í toando rwhen íj z kamtp'' * I wonder when he is 
coming '. So also disjunctive questions : -oajü kamiy d ncf" 

* are you coming or not ? ' ; dpz tj liv tn landm' ¿ír ín 9» 
kanirT- ' does he live in London or in the country?'. If a 
sentence beginning with an interrogative word is repeated, it 
takes the rising tone, and the interrogative word takes the 
emphatic stress : compare :huu) iz j/^ * who is he ? ' with jhuw 
tz tj' ? ;kuw dídjü set tj woz\ 

Statements and commands are often uttered with rising 
tone, not only to characterize them as questionable and un- 
certain, but also in order to soften down a command, a 
refusal, a contradiction, an objection, etc.: tz tt fain' 'is it 
fine ? ',y^^, tt s priñfainf * yes, it is pretty fine ' (compare yVj^, 
// :luks :kwait setld^ ' yes, it looks quite settled ') ; s^m mod itj' 

* some more tea ? ', nou JxEyk jü' ' no thank you '. jd/rend z 
¡et/^ ' your friend is late * ; i/ s no/ leii' : ít s ounUfaiv' ' it is 
not late : it is only five '. The rising tone often serves only 
to give a character of cheerfulness or geniality to the con- 
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versatíon : av/', gud hai^ ; houp U sij jü 9:gm suumf * wcU, 
good-bye ; hope to see yon again soon '. 

If, on the contrary, an interrogative sentence is uttered with 
a falling instead of its normal rísing tone, it expresses com- 
mand, impatience, etc. : ;wil jü duw m jó totdd^ ' wül you 
do as yon are told!' /aa jü redi^ 'are you ready?' In 
such cases the auxiliary verb generally takes emphatic 
stress. 

In the compound tones the second element determines the 
general meaning of the whole tone, and the first element only 
modifíes it : the compomid rise expresses doubt of some 
implied statement, expresses caution, waming, contrast, etc., 
\i'hile the compomid fall hints at a doubt and disposes of it 
by a dogmatic assertion, and so expresses obstinacy, sarcasm, 
contempt, etc. 

/etk ^ki9 * take care I ' V<w* waun/ irai íf ; "^juiv -nui' * I 
will not try it ; you may '. d? din» W9Z veri gud^^ woz ni í/> 
* the dinner was very good, was not it ? ' lí? ^wain wsz had' 
' the wine was bad '. . 

"^ai km duw W ' I can do it '. ^juw ' yon I ' ?t s9:pouz n 
.v/ iü 9pobdgnz"^ *I suppose I ought to apologize'. n /id 
^Jfipk sdu * I should ihink so ! ' ¿/cb¿ wÍ -hcBv iaim' * shall we 
have time ? ' ^ou jes * oh yes 1 ' 

Notuis. 
Grender, 

Grammatical gender in English is almost exclusively- 
marked by the pronouns referring to nouns, such as hijy, 
hiZy etc. 

As a general rule nouns denoting male beíngs are maflou" 

D 
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Une, those denoting female beings are feminixie, all others 
being neuter. 

As regards the gender of nouns denotíng living beings it is 
to be noted that tfaild ' child ' is sometimes neuter. Ñames 
of animáis are generally neuter, but often also mase, or fem. 
without regard to the sex of the individual animal. Thus dog, 
k>s * horse \fif^ fish ', kmzdrl ' canary ' are generally mase., 
vhile kcBf *cat', Ái9 *hare', J>ar?/ 'parrot' are generally 
feminine. The greater the interest taken in the animal the 
more the personal genders are employed. 

Ñames of things are often personifíed. yi)> ' ship ', dou/ 
*boat', engm * engine ' are fem., the ñames of smaller objects 
are often mase, such as wotf * ^2X^\ paip * pipe', but only 
in lively speech. It is to be observed that only artificial objects 
are personifíed ; the ñames of natural objects \s'hich cannot 
1)e directly employed as tools etc«, and of abstract ideas, are 
only referred to as i/, such as san ' sun \ muwn * moon ', skai 
* sky ', sij * sea ', iygUnd * England ', kartdg * courage ', saims 



* science 



Cases. 



The common form corresponds to the nominative, accusa- 
tive and dative cases in such languages as Germán : ffcB/ nusn 
£eiv mil hrad^r m ortng *that man gave my brother an 
orange '. 

The common form has a peculiar adjectival use: juw 
wud nt :piyk dijz -iuw i/uldrm w?r tgzcektlt d^ seim eidg ' you 
(=one) would not think these two children were exactly the 
same age ' ; whot kab fil n ptintjb ¿7^^ * what colour shall I 
j>aint your door ? ' tts nou :juws noktp ' it is no use knocking 
-(at the door) '. 

The genitive is often used elliptically, especially after a 
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preposition, where the idea of ' house ', etc. is to be supplicd : 
ñ m stopíp 9i mn apklz ' I am stopping at my uncle's '. 

Number, 

Many collective nouns, especially ñames of físhes and 
birds, are unchanged in the plural: i9 kcei/'fi/ ^io catch físh'. 

So also some ñames of measures, etc. after numeráis, 
especially when such a group is used attributively : tuw dazn 

* two dozen ^ \ 9 ten :paund naut ' a ten pound note '. 

Adjeotives. 

If an adjective or adjectival word or word-group stands 
alone without direct reference to a noun, it is followed by a 
weak wan ' one ', vhich serves as a prop-word, and is in- 
flected like a noun : gtv mij d buk^ — m tni(i)resfíp 'Wav> 
*give me a book — an interesting one'; tuw :dazn peni 
:stcBmpSy md ? dazn :tapms heipní -wanz * two dozen penny 
stamps and a dozen twopence halfpenny ones '. 

The superlative is generally used insteadof the comparativo 
in comparing two objects: Ai?r 9 iuw raudz^; 9i wand9 
.-whit/tz h/^físt' *here are two roads; I wonder which isthe 
shortest '. 

When such groups as íis ckaínd 9v, ícBf isat 9v are joined 
to a noun in the plur., 3is and Bcci are also put in the plur. : 
9Í dount :latk dijz :katnd 9v aplz sdu wel 9z íouz wtj -hcBd 
jestddí ' I do not like these kind of apples so well as those we 
had yesterday '. 

Pronouxui. 

The oblique case of the personal pronouns correspond to 
the accus. and dat. of such languages as Germán : giv ít ím 

* give it him ! ' 

n 2 
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The nom. ai is only used in immediate agreement with a 
verb ; when used absolutely, mij is substítuted for it by the 
formal analogy of hij^ ^j\/v, which are used absolutely as 
well as dependentíy : íi s kij\ ti s mij * it is he ', * it is me ' ; 
huw z Sf^^ * who is thcre ? ' mtj, 

The indefínite pronoun (French on) is generally expressed 
by juw : í> rai/ óee^k 9v 9 riv? z dn jd rait said -whenjü 
:st(Bnd wí3ljó/eis tü í/s mau/> m jó bcek iü íis sjs * the right 
bank of a river is on your right side when you stand with 
your face to its mouth, and your back to its source '. Less 
frequently by wan : ÍÉrímaindz "Wan 9v .toan 9V :nusi9 ;pikwtks 
9ctoentpz * it reminds one of one of Mr. Pickwick's adventures '. 
Occasionally by wij: nvhm heibíz laaf, wíj nou '9lí pltjzdy m 
iwhen -9ei krai^ wtj nou -fipr ín 9 bced iemp9 -o ht :sampíy z 
roff wi 99m * when babies laugh, we know they are pleased, 
and when they cry, we know they are in a bad temper, or 
that something is wrong with them '. líei is used in -Sei sei 
'they say'. 

Singular indefínite pronouns, such as eniwan, evríbodij 
hmvev9^ are referred to with 9ei to avoid the necessity of dis- 
tinguishing between hij zná/ij : ífmiwan kolz, tel 99m 9il bíj 
bcek ín haa/9n au9 ' if anyone calis, tell them I will be back 
in half an hour '. 

In scme phrases the simple personal pronoun is used 
reflexively — mij instead of mnself: 9im :g(m%y t9 :luk 9baut 
mí 9 :litl * I am going to look about me a little '. 

In such combinations as 9V main the possessive pronoun 
is used instead of the obl. case of the personal pronoun : kíj z 
9/rend 9v m9in ' he is a friend of mine '. 

A relative pronoun in the function of an accusative is 
regularly dropped : ;j:>9 d9 meen 9i wont * you are the man I 
want I ' ; 99 z sam/>ty 9baut ím 9i daunt laik * there is some- 
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thing about him I do not like '. A nominatival relatíve is also 
occasionally dropped : huw s ;fe/ dges/ rceíf" * who is that 
just rang ? ' 

Verba. 

The conjugation of the verbs is eíTected partly by inflec- 
tion, partly with auxiliaries. The following paradigm gives 
a general view of these forms and their relations to one 
another : 



Active. 


Indicativé. 


Passive. 


Present 


91 sij * 1 see 


aim sijn 


definite Pres, 


9im sijlr) 


aim bíjíi) sijn 


Preterite 


9Í S3 


ai waz sijn 


de/. PreL 


9i W9Z sijír) 


ai waz bíjíi) sijn 


Perfect 


9iv sijn 


aiv bíjn sijn 


de/. Per/. 


9iv bljn sijír) 


aiv bíjn bíjíi] sijn 


Pluper/ect 


9id sijn 


aid bíjn sijn 


de/ Plup. 


9id bljn sijír) 


aid bíjn bíjír) sijn 


Future 


9i p sij 


ai Jl bí sijn 


de/ FuL 


9Í Jl bl SÍjlI) 


ai Jl bl bíjli) sijn 


FuL Pret 


9i Jdd sij 


ai Jad bí sijn 


de/ Fut, Pret 


, 9i Jad bí sijír) 


ai Jad bl bíjír) sijn 


FuL Per/ 


9i Jl av sijn 


ai Jl av bíjn sijn 


de/. Fut, Per/ 


! 9i Jl 9V bíjn sijTi) 

Condüional. 


ai Jl av bljn bíjír) sijn 


Pres. 


9i Jad sij 


ai Jad bl sijn 


de/ Pres. 


9i Jad b! sijír) 


ai Jad bl bíjír) sijn 


Per/ 


ai Jad av sijn 


ai Jad av bíjn sijn 


de/ Per/ 


ai Jad av bíjn sijír) 


ai Jad av bíjn bíjír) sijn 
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Active. Passive. 

Pres, sij (2 pers.) \A] sijn 

Infinitive, 

Pres, t3 sij t^ b! sijn 

def, Pres. t9 bl sijTi) t3 b! bljlij sijn 

Perf, lü av sijn tu av bljn sijn 

def. Per/, tü 9v Wjn sijíg tií 9v bljn bíjírj sijn 

Participle. 

Pres. sijíg bíjíi) sijn 

Prei. sijn 

Per/. -haevirj sijn -haevíij bíjn sijn 

de/ Per/ -haevíi) bljn sijíi) -haevíi) bíjn bíjíi} sijn 

Some of the longer forms — especially the definite tenses 
of the passive — seldom or never occur in speech. 

For the subjunctive mood see p. 43. 

The simple forms of the finite verb — pres., pret., and imper. 
— have special emphatio and interrogatíve forms com- 
pounded with dtnv * do ' : 

Emphatic, Interrogaiioe. 

di ;duw sij düw ai sij 
di ;did sij dld di sij 
;duw sij 

The remaining emphatic forms are made simply by putting 
an emphatic stress on the auxiliary (of course in its strong 
form) ; the interrogatíve forms by transposing the pronoun 
and the auxiliary. As all the interrogative forms can also 
be made emphatic, we have in all eight forms. It will 





Unemphatic. 


Pres. 


9Í sij 


Pret. 


9Í S3 


Imper. 


• • 

SIJ 
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be enough to give those of the indef. pres. and fut. as 
exaxnples : 

Áffirm, unemph, ai sij di Jl sij 

Áffirm, emph, di ;duw sij si ;Jael sij 

Neg, unemph, di dount sij di Jaant sij 

Neg, etnph» di ;dount sij di ;Jaant sij 

Aff, t'nterr, unemph, düw di sij Jl di sij 

Aff, iníerr, emph. ;duw di sij ;Jael di sij 

Neg, interr. unemph, dount di sij Jaant di sij 

Neg, interr, emph, ;dount di sij ;Jaant di sij 

In the Fut. and Cond. the first pers. only is formed with 
yfe/, the others being formed with wil\ 

Sing, I di p sij di Jdd sij 

2 jüw 1 sij jüw d sij 

3 hlj 1 (jtjl, M) sij híj d (Jijd, !tdd) sij 
Phir, I wlj Jl sij wíj Jdd sij 

2 JUW 1 SIJ JUW d SIJ 

3 -oei 1 sij -oei d sij 

This is the normal scheme, but it is subject to the following 
exceptions : 

{d) In direct questions /al is used instead of wil in the 
2nd pers.: jüw I bí 9t9r n s9:pouz *you will be there, I 
suppose', but /I jü bi ít^ ' shall you be there? '. In enclitic 
questions, however, a preceding wil or wud is repeated : jüw 
I bí <^t9 .'wountjü' * you will be there, will you not ? ' ; jüw d 
biyk sdu ,'wud ntjü' * you would think so, would you not ? ' 

(b) After t/l anles and similar conjunctions all persons of 
the conditional are formed yviih /ud: h wi/tj dkam *I wish 
he would come', but :if \j f^d kam whnl h m aut^ aask 
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PerfecL 



The perf. expresses a past occurrence whose consequences 
aíFect the immediate present : n v :kam td stjjü * I have come 
to see you ' (and am still here) ; n :keim U sijjü on the con- 
trary implies that the speaker went away again ; íi v hsi tn^i 
wotf * I have lost my watch ', but n hst mn woi/jest^dt, 9n 
faund ti r.gen * I lost my watch yesterday, and found it again '. 

The use of the plup. is quite analogous. 

Occasionally the perf. of intransitive verbs is formed with 
iz instead of Juez : tz tj gon' ' is he gone ? ' In such cases the 
partic. has almost the function of an adjective. 

If an occurrence is clearly shown to be future by the context 
the pres. is used instead of the fut. and the perf. instead of 
the perf. fut. in dependent sentences : ifju duw f/, // / bíj 
9genst fe wü * if you do it, it will be against his will ' ; wetf ñl 
H V fintft mdi Ui9 *wait till I have finished my letter*. The 
fut. perf only occurs in independent sentences : n/lwjintft 
mpi l€t9 bn $9 iaim jó redi *\úí3\\ have finished my letter by 
the time you are ready \ The simple pres. (or perf.) is used 
in independent sentences also in some cases where the sense 
of futurity is clear from the context : htj siaais/9 í> kontítunt 
Í9morou * he starts for the Continent to-morrow.' 

The fut. pret. has the same form as the conditional : 
9i njuw :hau ti 9d i99n aui * I knew how it would turn out '. 

The immediately impending (• on the point of . . ') is 
exprcssedby the deñnite tenses oK, bíj gotntj : íis :gouíyi9rein 
* it is going to rain ', ti W9Z :gouíy Í9 rein, etc. 

9i m goutjfy etc. by itself, like 9i m kamtp * I am coming ', 
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has the meaning of an ordinary future : n m :goi^y h 99 
püíí hmait * I am going to the theatre to-night ' ; when z íj 
:kamíy hak fr^m nnerik»'^ *when is he coming back from 
America ? ' 

Subjunctive. 

The subj. hardly ever occurs except in combinations of 
W99 ' were ' with if^ and in expressions of wish formad with 
W99 : :if ít w?pos9bl ' if it were possible ' ; 9í wifíj W9 gon * I 
wlsh he were gone '. 

The pres. subj. only occurs in a few formal fossilized exprés^ 
sions of wish, such as god :setv 99 kwijn ' Cjod save the 
Queen \\ sou bij ít-den ' so be it then 1 '. 

ConditíonaL 

The conditional is used in hypothetical sentences : :if íj 
njuw íiy híj d tel míj 9:haut ít * if he knew it, he would tell 
me about it ' ; :if íj d noun //, híj d 9v iould míj 9:haut ít 
' if he had known it, he would have told me about it '. 

Also in sentences of wish : 9i wi/íj dkam * I wish he would 
come '. In chief sentences it expresses a modest wish or a 
request : 9t/9d laik Í9 :gou/9r 9 wjk * I should like to go for 
a walk ' ; 9ty9d latk 9 :glaas 9v woi9 ' I should like a glass of 
water '. 

íz t9 stj, 

This periphrasis serves chiefly to express necessity and 
possibility : nvhen 9m 9i t9 :kam 9gen> ' when am I to come 
again ? ' ; . daunt f9gei jií t9 bí 9í9r ígzcektlí 9t faiv * do not 
forget you are to be there exactly at five * ; híj z not t9 
bí faund ;eníwhi9 * he is not to be found anywhere '. In 
hypothetical sentences it expresses improbability : lifwíj W9 



44 GRAMMAR, 

i? mis di trtin^ tt 9d hí raáS^r okw9d * if wc were to miss the 
train, it would be rather awkward '. 

Infinitive* 

The infinitive is generally accompanied by tú (* supine ') : 
jtiw I hcBV i9 duw li * you will have to do it ' ; nwont i9 :gou 
haum ' I want to go home '. The simple inf. only occurs 
after a few verbs, such as the defective yíp/, etc., Z?/, sij^fijl 
and others that express physical or mental perceptions : Ut 
tm gou * let him go ' ; n sy ím :gou aut ' I saw him go out '. 

The supine is used in a passive sense in some formal 
phrases \ di z 9 haus U :let tn 9ü strijt * there is a house to 
let in this street '. 

PariicipUs and Gerund. 

The pres. part. is sometimes used in a passive sense : (Sf9 z 
m aans9 nveiñy * there is an answer waiting '. 

The pres. part. serves as a gerund, that is, a form inter- 
mediate between verb and abstract noun, which combines 
the syntactical peculiarities of both parts of speech, as in the 
following examples : í> z nou :getty rid 9v ím * there is no 
getting rid of him ' ; 9t rímemb9 stjip tm ' I remember seeing 
him ' ; 91 :h(Bv nt ^9 :pleg9r 9v nouíp ím ' I have not the pleasure 
of knowing him ' ; híj ínsisñd dn m9t siopíy (Í9 naii * he in- 
sisted on my stopping the night *. 



TEXTS. 



-M- 



t$e san. 

Sd san sez : 

mdi neim z ;san. di m veri brait. 

di raiz !n Si ijst ; dn :when di :raiz, It s dei. 

di luk in dt jó windóu wTS mdi brait, gouldn ai, dn tel jü 
:when It s taím td -get ap ; dnd di :sei ' ;slagdd, -get ;ap ' ; di 
dount Jain fd jü td :Iai In bed dn slijp, bdt di Jain fd jü td -get 
ap dn wddk \ dn rijd \ dn :wDk dbaut \ " 

di m d :greit traevl-d : di :trsevl di Óuvd Sd :skai ; di nevd 
stop, dnd di m nevd taidd. 

di V d ;kraun 6n mdi :hed ^, d kraun dv brait reiz \ dnd di 
send dut mdi :reiz ;evrlwh£d. di :Jain 6n Sd tríjz, dn Sd hauzlz, 
dn tSd wdtd ; dnd evri)>Ix) :luks spaaklli) dn bjuwtlfl -when di 
Jain ón It. 

di :giv jü lait ; dnd di :giv jú hijt\ fdr di :meik evrl]?li) wom. 
di :meik tSd ;rruwt raipn, dnd di :meik 8d ;kdn raipn. :if di 
did nt Jain ón Sd fíjldz dn gaadnz, na)>Ii) dd grou. 

di m veri :hai ap In tSd skai ^, haid Sdn di 8d trijz \ haid 
tSdn Sd klaudz \ haid Sdn ;evrl))li) : di m d greit -wei df. 

:if di wd td -kam nidrd t jü, di Jdd skdtj jü td de]?\ dnd di 
Jdd bddn -ap 8d graas\ fdr di m ol meid dv hot, glouli) 
faid. 

di V :bijn In 8d skai d log taim ^ — loi)gd "Sdn ;enlwan kdn 
rlmembd ; bdt di v not :groun ould :jet. 
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samtdimz 9i teik -oí mdi kraun ov brait reiz, dn raep -ap 
mdi hed in )>in silvo klaudz ; dn tSen jü kdn luk at mi ; bdt 
:when Sor 9 nou :klaudz, snd di :Jain wi8 oí mdi ibraitnls 9t 
nuwn, jü ;kaant :luk dt m!\ fdr di Jdd daezl jór aiz dn :meik 
jü bláind. ÍSí ;ijgl z "Sí ounlí ¡krijtjd Sat kan :luk at míj :8en : 
t5! ijgl wítS !z stroí), piasii) ai kan olwlz :luk at mij. 

:when ai m góuíi) ta raiz !n tSa mdnTi) ta :meik it dei, Sa 
laaks :flai ap !n tSa skai ta mijt mi\ an sii) swijdY !n Si £a ; an 
t^a kok krouz laúd ta tel evribodí ai m kamír) ; bat Sí aulz an 
Sa baets :flai awei :when -Sei sij mí\ an haid tSam-selvz in 
ould walz an holóu tríjz ; an Sa laianz an taigaz :gou inta -tSca 
denz an keivz an slijp -Sear ol Sa dei. 

ai :Jain ín o\ :pleisíz : ai :Jain ín ir)gland, and !n fraans, and 
!n dsaamanl, and al ouva S! aa]?. 

ai m Sa :mou6(t) bjuwtlfl an glorías :krijtja Sat kan bí sijn 
ín Sa houl waald. 



tSe muwn. 

8a muwn sez : 

mai neim z ;muwn; ai Jain ta :giv jü lait at nait\ -when 
Sa san z set. 

ai m veri bjuwtífl, an whait laik silva. 

jüw kan luk at míj when'eva jü laik\ far ai m not sou brait 
az ta daezl jór aiz\ and ai neva skotj jü. ai m maild an 
dsentl. ai :let ijvn Sa :litl ;glouwaamz :Jain ; an Cta kwait 
daak bai dei. 

Sa staaz :Jain -ol raund mí, bat ai m bigar an braita San 
eni a Sam ; and ai :luk laik a big paal armar) smol, spaaklíi} 
daiamandz. 
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« 

:when jór oslijp, oi Jain }>riíw 8a kddtnz wlS mai djentl 
reiz ; and di sei ' slijp on : di wount dístadb jü/ 

Sd naitii)geil sir|z td mlj\ sn Jíj :sir)Z betd Sdn o\ Sí -atSd 
:bd9dz :put t^geSd. pj :sits ín 9 }>3nbuJ, dxi :sii)Z miloudjdsfí 
d1 :nait loi)\ :whail Sq djuw :laiz ón Sa graas, on evríjjli) z 
kwaidt 9n saifónt ol raund. 



rein. 

rein :kamz fram Sd klaudz. 

luk 9t tiouz blsek klaudz I hdu faast -Sei :muwv dloi) ! 
ñau -Sei v hidn So san. -Sei v :kavdd ít ap dsast az jü kavor 
-ap jo feis -when jü :)>rou 9 haegkatpf ouvar ít. So z o litl 
bit ov bluw skai stil. ñau So z nou :bluw :skai otol : ít s ol 
blsek wlS So klaudz. it s veri daak\ loik nait. 

\t I rein :suwn. ;nau ít s bíiginíi) to rein. :whot big drops I 
So daks o :verl glded\ bot So litl boodz o not :glaed : -Sei :gou 
on Jeito Som-selvz -ando So bauz o So trijz. 

ñau So :rein z ouvo. Yt woz ^ounlí o Jauo. ñau So flauoz 
:smel swijt\ on So san Jainz\ on So litl boodz sii) o:gen\ ond 
ít s not sou hot oz ít :woz bi:for ít reind. 



Se kauodll :Htl boL 

So woz wans o rlitl boi\ hü woz o greit kauod. híj woz 
o:freid ov -.Dlmoust evri)>ír|. híj woz ofreid o So tuw kidz\ 
naení on b¡ll\ :when -Sei :keim on :put -Seo nouzlz }>rüw So 
peilír|z ín So jaad : híj woz ofreid to pul bilíz biod. :whot o 
silí rlitl boi íj woz I whot woz íz neim*? nou\ oi Jaan :tel 
Iz neim\ for oi m o;Jeimd av ím. 
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weL\ íj wdz veri -matj 3:freid ov dogz :tuw ; híj dIwIz kraid 
íf íj hddd a :dog baak\ 9n :raen dwei dn tuk :hould ov Yz 
maSdz eiprdn Idik 9 beib!. :whot 9 sil! :fel6u Ij woz ! fd 
dogz dount hddt jü :nou : *Se9 ;fond 9v :litl boíz \ dn :laik td 
plei wl Sdin. díd jü ev9 :sij 9 dog ijt ap 9 :litl boi? nou\ 
nev3\ ai m :Jud. 

wel ^ — s6u Ws silí :liü boi wdz :wokIi} b9i Kmself :wan :dei, 
9nd 9 priti blaek dog :keiin aut 9v 9 haus» 9n :sed ' :bau wau ' ; 
9n keim tu !m \ 9n :wontId t9 plei wlS !m ; b9t S9 :liü boi 
:raen 9wei. tS9 dog :raen aañ9r !m, 9n baakt laud9 ' bau wau ' ; 
b9t ij ounl! :ment t9 sei * :gud monli) \ hau djü duw ^ ? ' b9t 
$9 :litl boi W9z ter9bll fraitnd \ 9n raen 9wei 9z faast 9z Yj 
kud \ wíSaut :lukíi) blfor !m ; 9nd Ij tambld !ntü 9 madl ditj\ 
9X1 tSc9r Ij :lei kraiir) 9t tS9 bot9m a t$9 ditj\ f9r Ij kudnt -get 
aut. 

9nd 9i ri9li bÜijv Ij d 9v lein -tSE9r oí dei, b9t $9 dog W9z 
sou gud'neitj9d 'S9t Ij went t9 tS9 haus -wh£9 S9 litl :boi livd 
6n p99p9s t9 tel S9m wh£9r Ij woz. s6u :when Ij :keím t9 S9 
haus, hij skraetjt 9t 89 do9 \ 9n :sed * :bau wau'; f9r Ij kud nt 
spijk -enl plein9. sóu -Sei oupnd 89 dor 9n :sed * :who d9 
jü wont \ jü blaek dog ^ ? : wlj dount nou jü.' :Sen C9 dog 
went t9 reif $9 roaen, 9n puld Im b9i S9 kout\ 9n puld 9t Im 
til Ij brot Im t9 S9 dit J ; 9n $9 dog 9n reif t9geS9 :got 89 :liil 
boi aut 9 S9 ditj ; b9t Ij W9z o\ ouv9 mad, 9n kwait wet ; 9n 
evribód! laaft 9t Im f9 :bíjli) S9tj 9 kau9d. 

8í aidl boL 

89 W9Z wans 9 :litl boi ; híj woz nt 9 ;big :boi^, f9r if Ij d 
bijn 9 big :boi, 9Í s9pouz Ij d 9V bijn waiz9 ; híj W9z ounll 9 
litl :boi \ nou hai9 C9n :Sis teibl \ 9nd Iz faa&r 9n ma"S9 sent 
Im t9 skuwl. 
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It W9Z 9 ver! :pleznt manir) : 8d san Jon, on tSd bdddz sseí) 
ín 8d tríjz. :nau Sis :l¡ll boi did nt ;ke9 :matj fsr \z buks \ 
fdr Ij waz 9 sil! :l¡tl boi \ az di tould jü ; dnd !j ]73t !j d raaSd 
plei Sdn :gou td skuwl. 

dnd !j :s3 9 ;bij -ñaiii) 9:baut, fddst to ;wan :ñau9, dn Sen 
tu dnaSd. sou ij :sed * pritl bij, :wil jú :kam 9n plei wltS m!j ? ' 
bdt Sd bij :sed ' ^nou, 9i mas nt bí aidl : di mas :gou an 
¡gaeSd hanl/ 

:Sen Ij :met 9 ;dog \ and íj :sed ' dog, :wil jü plei wl8 míj ? ' 
bdt Sd dog :sed '^nou, di mas nt bí aidl: oim :gouli) td 
:kaetj d hsd fd mdi maastdz dind ; di mds :meik heist dn 
k«tj U/ 

:8en Sd :litl boi paast bdi d ;heirik \ dnd !j :sd d bddd pulir) 
sdm hei :aut d Sd heirik \ dnd !j :sed ' bddd, :wil jü :kam dn 
plei wí8 xrííj ? ' bdt Sd bddd :sed ' ^nou, di mas nt bij aidl : 
di mds -get sdm hei td :bild mdi nest wíS ^, dn sdm mos \ dn 
Sdm wul/ s5u Sd bddd :ñuw dwei. 

:Sen Sd :litl boi :sd d ;hDs \ dn :sed 'has, :wil jü plei wíS 
mij?' bdt Sd hds :sed '^nou, di mas nt bíj aidl: di mds 
:gou dn plau \ ód Sd wount bíj -enl kdn td :meik bred ov/ 

Sen Sd :litl boi sed tu ím-self ' whot ^ ! íz ;noubddi aidl ? 
Sen :litl ;boiz :mas nt bij :aidl aiSd/ sdu íj :meid heist dn 
:went td skuwl \ dn Iddnt íz lesnz ver! wel \ dn Sd maastd :sed 
íj wdz 9 ver! :gud boL 



Sí ould tJjBBpI. 

!t s mdd Sdn ;twent! :jidz dgou \ dn :jet di rlmembdr ít dz 
:if It wd ;jestddí ^ — ^Sd brait d5uwn monii) ai dn :tuw aSd 
:boiz, ned tanstl dn haeii web, :saet dt Sd raitíi)desk !n dud 
skuwlrum. wíj :haed Sd skuwlrum ol td dud:selvz \ fd Sd 

E 
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maaster on tJí aSa :boiz haed nt :kam in -jet. 9i rimemb^ 
bdu Sd sanjain :keim strijmir) in ouvd -Saet ould desk. hdu 
:haekt ©baut It wóz \ an steind wrS ir|k I an nou wandd : fo 
mení dsenQTeiJanz 9v boiz od :kat -Ssar ínijalz 6n it\ an 
daeiníd5d !t dut 9v pjud mistjtf. di rímemba h^u Sd tjidfl lait 
:meid 9S :luk ap \ dn hdu brait, dn bluw, an traens'pedrdnt 
"89 skai lukt }>riíw S! oupn wind6u ; 9nd :hau 89 sor) 9 Í59 
b99dz 9n S9 frej kantrl oud9z :keim poríi} in fram 89 fijldz bi:fD9 
1^9 haus ; 9nd 9i r!memb9 h9u ned tanstl :t99nd tz stror), radt 
fíjtj9z t9dz 9s 9n :sed ' cu :whot 9 dei Sis 9d :bij f9 tS! ould 
tjgepl ! ' 

9t S9 menj9n 9 ÍSí ould tjaepl haeri :web 9n ai d5ampt ap 
on Ikskleimd * whot 9 dei I :if wlj W9r ounlí tSE9 1 ' 

wij :I>rij boiz W9 pjuwplz 9V S9 vik9r 9v heizf9d ; haeií web 
i¥9z íz san. t$9 W9r 3lt9'geS9r 9:baut haafddazn boiz Yn S9 
skuwl. -?5ei "W9 S9 sanz 9v íz :moust welt9duw p9rij9n9z. 
159 w99tSí vik9 haed nt 9 :laad5 ir)kam; 9nd Ij dívoutid 89 
boul 9v íz :1Í59 taim tu 9S. ned tanstl W9z S9 san 9V 9 faam9r 
üw :livd tuw :mailz of ; 9n 8í ould tjsepl W9z 9:baut faiv 
mailz on tSí a'S9 said 9v :Se9 faam. ned W9z 9:baut twelv\ 
l)9t !j W9z sou stroT)!! bilt, 9nd :haed S9tj stroi) bould fijtj9z 
t59t íj :lukt sam :ji9z ould9. híz bodl 9n maind w9 bou]? ful 
dv raf strer)]> 9n hel}>í en9d5t. híj pleid iz :paat maenñ-I 9t 
1^9 din9teibl 9Z :wel 9z Kn tS9 pleigraund. hlj W9z 9 dE9r!i), 
9bstrep9r9S, ouv9b£9ñ]) :boi. hlj w9z gud 9t ol autd39 geimz 
n spDts^ — ranír), dsampír), lijpíi) wl 89 poul, reslíi}, swimíi}^ — 
9n :went in f9 'S9m wíS 9 vig9r 9n ln)>juwziaezm t$9t :fíld 9s 9l 
VfS wand9. 9n íj -haed 9 kos, houmli, konft*denj9l k9ind 9v 
el9kw9ns 9l 9b9ut dogz, kaets, raebits, pid59njuwtii}, b99dz- 
nestli), 9n wijzlhantíi) wlS íz raf :grei terí9 ;snsep. samt9¡mz 
Ij :juws(t) t9 tel 9s 9v íz eksp!*dij9nz }>niw S9 wudz 9n fijldz 
:raund íz houin\ 9nd h9U íj íkspbd $9 sofít9rí bruks 9n 
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pondz ; on :Sen !jd diskraib 8d kjudríds aenlinlz dn bd^dz 1j 
:so^ — ot9z\ baed59z\ poulkaets\ h3ks\ d5eiz\ 9n :nou end 
9v a8d strein5 krijtjdz. ol Sis Ij dl:skraibd sou vivídll on In 
-satj 9 faesíneitír) stail Sdt !j birkeim tSd greit orikl 9 S9 skuwl 
ón ol $9 wand9z 9 S9 kantri ; 9n w!j lisnd tu Im tíl 9U9 hedz 
W9 t99nd \ 9nd 9U9 maindz w9 fíld wlS ol :s3ts 9v skijmz 9v 
9dventj9. 

wel, híj d tDkt ouv9r 9n ouv9r 9gen 9v Sis ould tjaepl líl 
wTj W9 maed t9 gou -8£9. It W9z 9 niwlnd tjaepl; ít :lei !n 9 
dijp 9n soUtri vaelí. 9:k9dli) t9 him ít woz nt 9 :pleis t9 vizlt 
b9i nait : h!j wud nt gou -$£9 b9i nait f9 S9 ;w99ld, íj :sed. 
It W9Z honúd b9i 9 V9:ra£ít! 9v inlstÍ9r!9s gousts ; 9x1 blsaidz, 
:sevr9l ;m99d9z 9d bijn k9mit!d -S£9, 9nd a69 :hor9z. b9t 
b9Í deil9it 9nd !n sam9, 9:k9d1i} t9 hiz d!skrípj9n, It W9z 9 
p99fikt ;paer9d9is f9 boiz. S9 W9 ;poulkaets In $9 ruwinz ; 
9n -sam 9 89 r£9rl8t k9indz 9v b99dz :bilt In Sí ould mosl 
trijz. S9 W9 d5eiz :nests, raineks n staallx)z :nest8 ; S9 fe89- 
pouk :bílt Iz bjuwtlfl :l¡tl kav9d nests -6£9; $9 W9r ijvn 
;kuküwz :egz t9 bí faund -S£9 ; 9n In S9 bft 9 Sí ould tjaepl 
S9 V9 :lots 9v aulz. 

W9Z S9r ev9r 9 :boi In 69 W99ld üw k9d hi9r 9v S9tJ 9 :pleis 
wlS:aut loifis) t9 bl oí tü ít ? wlj d lisnd s6u ofn t9 nedz 
9kaunt 9V Its wand9z, S9t ñau, 9t S9 :mi9 menj9n ov It, wlj 
djampt ap 9n :sed ' whot 9 piéis 1 9n whot weS9 1 ned 1 ned I 
whot J9I wij duw ^ ?' * ^ai nou ', síd ned ; híj dsampt ap 6n 
Sí op9zIt :said 9 S9 desk, 9n lent ouv9 -todz 9s, 9n :lukt :verl 
Impotnt ; :8en Ij :went on ^ ' It s fain t9:dei, 9n It I bí fain 
t9mordu tuw^ — S9 weS9r 9I bl setld fd sam taim. 9U9 Jep9d 
:8ez sdu \ 9n hij nouz. 9n t9mor5u z ;]>99zdl, 9n wíj -haev 9 
haaf hoUdí. wíj v ounll :got tü aask lijv f9 juw t9 -kam 9n 
sij míj, 9n 89 yij)z dan/ wíj bou}> :sed *jes\ jes\ -Saet 9d 
bí gbrl9s; b9t ;wil mlst9 web :let 9s gou^ ?' ned :sed * lijv 

F. 2 
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-tSaet td mij : ai 1 maenid5 !t. di 1 sei m^í faaíJdr on matSd 
wont jüw t3 :gou sn sij ?5am far 3 houl dei ^ — on :sou -Sei 
duw\ f9 -Sei V Dfn sed sÓu; snd 9i ;nou misto web :wount 
riíjuwz 9s -ÍSen. ;wij 1 duw it, m9i boiz, ;wij 1 duw it 1 ' ond 
9t So :mi3 ])0t 3V !t wlj dramd 6n Í59 :desk wlS dU9 fists, an 
daanst abaut ttl wíj nokt ouva S9 fomz bíhaind as \ s6u Sat 
Se noiz wouk :ap oua revrand prlsepta ín Iz ijzl tjta \ 9n wij 
hddd Sd dor oupn, and -haed haadií :taim ta :put Sd fdmz :ap 
9:gen, si daun, 911 :luk sidríds bi:f3r íj keim in. 

di nijd nt sei hau wíj d!d 9U9 lesnz -Sst :dei. Sa houl 
taim 9U9 hedz W9 ful dv ould tjsplz, aulz :nests, kuküwz 
:egz and aSa tres^z o Sa seim kaind ; and if wíj Iskeipt bljír) 
noutist an paníjt, ít waz ounlí bí:koz mista web waz awei at a 
wedíi) ó Ijuwnaral moust a Sa :taim. az :suwn az :skuwl waz 
ouva, tans.tl :keim ap tü tm wíS Iz haet ín íz ha^nd, an :aast 
lijv íor as in Sa :neim av íz pearants. ;mista web :lukt :raaSa 
greiv, an :sijmd ta bi ]7Íi)kí]) Sa -maetar ouva, wíj . :felt 
3ei)Jds \ and aua haats :ssei}k lou. bat :when íj d aast ned 
a :Quw patikjabz, Íj lukt ap, an :sed * wel, Sa weSa z saatnlí 
:verí fain\ and ai riali ]?ii}k it 1 :duw jü gud ; sóu ai wount :sei 
nou,if midltanz pEarants hsev nt -en! abdsekjan ; bat maind jü 
kijp aut av mistjíf \ an kam baek in gud taim.' av :kas wíj 
promíst moust libralí\ an left Sa skuwl verí kwaiatlí, til wijd 
wokt sam wei, an :got 5n Sí aSa :said av a baan ; an :Sen wíj 
let of Sa stijm bai daansir|, Jautíi), an klaepír) haendz ol tageSa. 

:ai ad nou -greit dif íkltí ín igetíi) lijv fram mai ptarants ta 
-góu an :sij ned, :wheii -Sei njuw Sat hserí webz faaSar ad 
alaud him ta :gou tuw\ and ón Sí anda'stsendíi} Sat ít waz at 
Sa dízaiar av nedz pearants ; bat ai faund ít waz not. sóu ijzi 
tü a:pijz mai konjans abaut Sa :m3eta. ai traid ta :meik }>ii}z 
ijzi bai seiii) ta mai-self Sat nedz psarants ;did :wont as ta 
:gou. bat Sa konjans íz naetjaralí sensítív ín aalí juw]>\ an 
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main oá bljn tendol! delt wltS bdi mdi psor^nts^ and !t 
Joud míj az klidll oz posdbl Sdt Cd waz beisnís an dísepjdn 
ín Sd houl mseiidr 9v :get!i) lijv fd Sis vizít. it :sijmd td sei 
' ;when d!d nedz psarants aask jü ^ ? :if ev9, sddtnlí :not :d5es 
ñau. dn jet tSis !z :whot jü :wont jo psdrdnts on jó maastd 
to bílijv\ :8ou jü dount íg:zaektn sei It. blsaidz \ jü pñtend jó 
:gouír) td nedz pEdrdnts, when jó ;ridl! rgouíi) td iSí ould tjaepl. 
!t s 9 baed biznís '. di traid tü Iveid Sis klid deni9n'streijdn\ 
9n :traid td stop mdi idz ta Sd vois ov konjans ; bat !t woz in 
vein : d sens av ijvl an kondim*neiJan rlmeind njvn -aafca tSa 
vois waz sailant. 

bat manii) keim, and ai wouk ap ; 6a san waz paríi) in a 
fiad av lait : ai dsampt ap ; at faast ai -haed a :fíjlir) av saednls S 
and ai said -when ai rlmembad :hau ai d :d5oind In roi)duwii) 
an dlsijt ; bat :when ai :lukt aut an :sa Sa gbr! an bjuwtí av 
ÍSa manir) ' — :when ai :sd Sa waid fijldz stijmíi) In Sa moníi) 
san ^ — :sD Sa trijz an bujtz weivli) !n Ca lait brijz ' — :so Sa 
klia skai, an haad Sa baadz :sir)!r) raeptjarasli al raund, ai :felt 
satj dllait at Sa prospíkt av Sa dei blfar as Sat ai fagot al mai 
skruwplz\ an rajt :daun stsaz, swolóud mai brekfast, an 
baríd af ta mijt haeñ web. haerl web waz kwait az Iksaitid 
az ai wóz ; bat :when ai :lukt !n Iz feis, wíS lis peil, deliklt 
iijtjaz, ai ]3at ai kad :sij treisíz av Sa seim mentí straglz Sat 
;ai d :gon J>ruw ; fa haerí web waz a :boi av a timid an 
dsentl dispa'zijan ; híj waz ijzl-í :led ínta misijif, bat dsest 
oz ijzM fraitnd at dein5a ó Sa ]>at av :duw!i) roí), haueva, 
w!j didnt :stop ta tak av aua f]jni)z\ bat set af fa nedz 
haus. 

!f eva Sa waz a :dei av splcnda, an bjuwtí, an d50i, ít waz 
Sset :dei. ít waz :nia Sí :end av dsuwn ; Sa fouljíds waz ín 
Its atmast lag*5uarídns ; Sa skai waz al wan delíkít trxns- 
-pEarant bluw ; Sa fíjldz wa ful av flauaríi), sentid graasíz, 
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redi td b! moun ; waild rouzlz dn eldaflaudz weivd In 99 bríjzT 
hedsrouz \ 9n :spred -Ssd freigrons faar on waid ; 9a laak 
W9Z :hov9ñi) !n tSí :e9 ; Sd kuküw flitKd frdm piéis td piéis ^, 
9nd atdd Its díjpist dn mel6u!st nouts ; Sd graashopd tjddpt 
!n Sd tadf 9t 9Ud fíjt \ 9n ]>auzndz 9v insekts hamd oraund 
9s^ — ]?auzndz av :krijtj9z :at9rlíi) voisiz 9v dflait. 

enhvan üw nouz ' — on huw daznt :nou ^ ? — hau ful ov 
glaednls dn bjuwti dn wandd o\ krlreijdn :iz tu a tjaild, hau 
:lití -Sei :nou ov fiar 6r aeg'zaiítií, neva :stop!i} ta rlflekt 6n Í5d 
swift rpaasíi) 9wei av o\ auar Kndsoimants, bat rspredír) -Ssa 
houl haat an houp ouvd Sa houl ísanlaend haraízn oraund 
Sam ^ — eníwan üw :nouz o\ Sis, wll ges wítJ :whot egzal'teijan 
wíj got -Df tJa dast! roud, an skauad alóg Sa paatSz früw ÍJa 
frej medóuz ón 9U9 :wei ta nedz haus ; :hau w!j raen Inta t$9 
dijp graas ap tü aua weists \ when:evd wíj :S3 a laak raiz o 
:flai daun \ ín & houp av faindií) Sa nest ; on :8en :raen on, 
pijplr) Intü :evrí buj an bdei)k, sii)Ti) -sam skuwlboi soi) U 
ri:lijv au9 haats 9V Sa baadn 9v d50Í. 

wíj suwn -k3t :sait 9v ned sitlr) ón 9 geit, :luk]i} aut far as ; 
Sd moumint !j S3 as, Ij dsamt daun, dn -keim :ranii) U mijt 
9s wTS iz grei teria 9t íz hijlz. an ñau wíj ol )>rij :set of fa ÍSI 
ould tjaepl 9z haepl 9z kad bij. wíj d fdgotn o\ dbaut 9U9 
konjansíz. :aez fa ned, oi daut if íj d evD -givn Sa :maet9r o 
)>ot \ :ijvn 9t Sa bíginíi). wíj W9r 9z hsepí oz enl :kr¡jtj9z ón 
93jj ;kud bij. w!j -aed tSa :sens av pdafíkt libati ; wíj -aed 9 
houl sama dei bífor 9S \ whítj tü 9 boi Iz 9n I;t99nlt! ; S9 war 
:obd5!kts 9v Ingrousíi) int9rest al raund 9s ; 9n sou wij :went 
on\ lukír| íntü evril>li), laafíi), wandrír; evri step av aua faiv 
:mail dsaan!. tü a ;m8en faiv mailz Iz ;na]7i]) ; tü a ;boi !t s a 
:d5aanl av vaast msegnltjüwd ^, :fild wtS lm:prejanz Sat 1 neva 
bl fagotn. 

8a ikantií wij paast I>rüw' — az. ai rlmembar It' — stil 
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sijmz td mlj wanddñ-l bjuwtlñ. ned tanstl :sijmd tu ds tS» 
:inoust nouli) 9v motlz. hij ñau bl-gaen to Jou 9S >vhót !j kdd 
duw^, ^n pniwv ÍJ9t Ij haednt boustíd fo na}>íi). wíj ¡hoad íz 
dog baaklx) laudU ^, dn raen td Sd :pleis oz kwik 9z wíj kud \ 
9n so Im wTS o ]oi} ;sneik !n iz :mau]7\ an Jeikii) It 
iju9]l9sll\ whdil It raiSd !n !z d53z\ an sent aut a móust 
pan59nt an venamas smel. . Sd dog suwn kild ít\ an ned 
tuk aut !z naif, an strípt -af Its skin \ an held It ap tu 
:auar admaiarYi) aiz : ít :lukt laik a bjuwtifl vEarígeitld riban. 
bat tSis :woz nt al: híj :kat It oupn, an wij :so tü auar 
astonijmant a hjuwds toud 8at It ad swoloud houl. wíj went 
on, :fíld wíS wandar at Síjz njuw an strein5 faekts. ned rouz 
Imensll Yn auar estí;meijan. 

Sa nekst moumlnt wíj agen :haad Sa dog baak \ an :when 
wíj :keim ap tü ím, wíj :faund ím wíS a príklí bal \ nialí az 
big az :wan av aua hedz \ :rouIíi) ít abaut ; híjd :faund !t ín a 
hijp av ded lijvz at tSa :botam av a dltj. ned waz dílaitíd \ 
an kraid aut * a hedsog \ a hedsog '. :tSen íj :sed * Jal mai 
dog kil ít ? It :iz nt ^evrl :dog Sat kan :kil a :hed5og. ^main 
kaen : :let Im aloun a :minít ^, an juw 1 :suwn sij '. wíj :sed 
* nou \ nou \ :let 8a púa )>íi) liv ', * :veri wel ^ ' síd ned. 
híj puld Iz :dog af, an wíj :went an :stud a :]itl -wei af, an tü 
aua wandar an dllait :suwn :so 8a :priklí :bol kajaslí an'roul, 
an graedsüalí :put fa}> a blaek snaut an faa blaek, Jainíi) legz \ 
an skaempar awei Inta 8a hed5. 

:whail wíj wa ful av 8ís :sijn, 8a sadnlí -keim rswíjplí) raund 
as sam baadz wí8 laad5 wii)z, an atarli) Jril, waild kraiz. 
isamtaimz -8ei rouz Inta 81 Ea wí8 a weivaríi) ñait \ rsamtaimz 
-8ei :pitjt hevIH daun \ an :8en :fluw ap a-gen \ whijlír) hiar 
an 8ca \ an :sijmd az :if -8ei wa góulr} ta :ñai awei fram as, 
-when :al av a sadn -8ei :keim baek az kwikll az -8ei d gan, 
an defnd as wí8 -8ca meldi)kall IsemTn'teifanz. :sanitaimz 
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-Vú :daejt klous bai os wTS laúd lor)dr3n Jrijks an tuwuwz ^, 
9z :if -ÍJei \V9 maed wítS grijf 9n ter9. * wíj d bet9 :kijp 9 
Jaap luk'aut -hb ^ ', -sed ned \ * 8í egz o ?5íjz pijwíts kaant bt 
faar of ^ — ó praeps Sa jar) bdsdz '. In dnaSd minlt Ij stopt, 
9n poinÜd ot Sa graund ^ — 9 :pijs ov bca paastjd. w!j kdd 
:sij na]?!]) bat som daaklukii) :]7Íi)z bik lamps 9v braun klei ^, 
on aast im whot -Sei W33. * :whai -?5£3 jar} ^pijwlts ^ ', íj 
:sed ; on :Sou -Sei :lei oz moujdnlis 9z :if -Sei W9 ;ri9l! :Iamps 
9v :klei, híj put Ssm in an emtt ;bla&kb3ddz :nest, an maatjt 
of wl Sam. td kanvins os Sot -tSei ;wd3 nt :ri3lí ded, híj suwn 
:put &m daun o-gen, 9n wlj -went 9n :stud sam -wei Df. 
Ju9r Inaf -?5ei suwn :Joud evrl sain 9v laif ^, an bl:g3en to 
:me¡k -Stor Iskeip. wij put Sam baek int9 Sa nest, an kserfd 
Sam of !n trai3mf\ fa boiz 9 reklis Kn -Ce^ p9:sjuwt 9v ple5d ; 
on wlj :went fram bruk td bnik 9n fram kops td kops, stil 
:faindíi) njuw tresaz for ouar Inseijabl hsendz. wlj :faund 
laaks :egz, wudpid59nz :egz on 9 handrdd ;a'S9 kdindz 9v 
:egz ; 9n Sa big blaekb^adz :nest W9z suwn fíld \ 9n 9 ]>rapz 
:nest blsaidz. 

In :faekt wlj W9 sou s^ksesfl t$9t wlj gót 9 Iltl taidd 9V It ^, 
9n bl:g3en td :luk dbaut 9S :mo9. Yt W9z 9 bjuwtlfl dn solltñ 
kantrl. wlj :stud ón 9 hait. Sa W9z not 9 ;haus ta bl sijn ^, 
ik:sept 9 solítri faamhaus hÍ9r 9n SE9r In ^9 vselíz raund 9s. 
6n Sis hait 89 W9 greit wudz 9v hjuwd5 trijz wí5 9 J>ik 
and9grou}> 9v holl, juw, boks, 9n aS9r ev9grijnz. 

:?5en wíj :keim tu 9 waid geitwei C9t :sijmd t9 lijd t9 -sam 
einj9nt maenj9n ín ?59 wudz. S9 W9 maesiv pibz 6n ijtj said 
9 89 geit ; 9nd Ón 89 top 9V ijtJ pib 89 w9z 9 stoun draeg9n^ 
— 89 krest 9 C9 fsemlll Si listeit bílogd tü. wíj :lukt 9t "Sljz 
:draeg9nz wlS wand9 ; Sei :fíld 9U9 maindz wTS oñ 9idi9z 9v 
9n Intjaantld domein. 

b9t ned :druw 9S 9wei -todz Sí obd5lkt 9v 9U9r ekspl'dij9n. 
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wlj ñau :so 9 long stijp vaelí MnijJ) 3s\ witS a smol bruk iraníi) 
J>ruw It. :Sis :bruk raen intü 9 si9riz 9v ;fiJpondz \ wWtJ :lukt 
-veri ould\ f9 -'S£9 saidz W9 Jaegi wTS rijclz\ 9n Í59 W9 
:J>ikíts 9v einj9nt )>Dntrijz :skaet9d 9I01) tS9m \ 9n 89 W9 laad5 
trijz rgrouTi) kious t9 Í59m wrS fesrtuwnz 9 C9 móust lag- 
•5U9ri9nt aiv!. 89 houl vaelI -haed 9n :£9r 9v lounlMs 9n 
piktj9Tesk ragídnís ?59t :meid It :sijm wel fitld f9 ?5í 9:boud 
9v ;fonz 9n ;seit9z 9n 89 greit god ;paen. 9z wíj wokt 9I01) b9Í 
Í59 :said 9 ÍSíjz pondz, 9n lukt daun ón 89 dijp, daak wot9, wíj 
kud nt :help 9 ifijlti) 9v o : wíj staatíd :evr! t9im 9 fij lijpt \ 9n 
lisnd sobmll t9 nedz tok 9v ;ot9z t$9t l99kt !n tSo pik mses 9v 
ñxgz n ríjdz. 

b9t bihould, ;Se9 w9z 81 ould tjaepl, dijp daun ín 89 vaeHz. It 
W9Z 9 ruwín\ wíS wan grei tau9 :raiz1r) hai 9-bav 89 big, 
grei, twistíd trijz S9t W9 :skaet9d raund it : 89 W9r einj9nt- 
lukii) fonz, lourspredír), mosl meiplz, juwz, 9n kraebtrijz :kav9d 
vñS lnom9s banjiz 9v jelóu misltóu. Iaad5 stounz 9n hjuwd5 
:mses!z 9v meisnrí :leí 9baut \ :Jouír| :whot 9d bíjn 81 9rid5Ín9l 
ikstent 9 89 bildii). 9 :flok 9v dsaekdoz 9n staal!i}z ñuw :raund 
89 tau9 \ 9n :fluw in 9n aut :v£9ñ9S houlz 9n windÓuz :hai) 
wr8 brai9\ tjaet9rli) :dI 89 :taim ; -8ei :sijmd t9 -meik 89 soÜ- 
tjuwd -mo9 sens9bll felt. 

ned maatjt on ijg9ll. wij folóud Kn saibns \ til 9 radí wijzl 
raen 9-kr3s 9U9 paa]>, 9nd 9 wudpid59n daatid 9ut 9v 9 }>on 
:kav9d wi8 aivi\9nd 9U9 boiiJijg9nÍs 9v kju9ri'oslti W9z rauzd 
9-gen. wTj raen on, 9n W9 :suwn in 89 nnidst 9 89 móust 
intr9stii} dlskav9riz. wíj :faund ol ;kaindz 9v egz : misl]?rajlz 
:egz, wudpid59nz, redstaats, red liníts, 9n :meni a89 k9indz 9Z 
wel. 

b9t 89 ruwínd tjaepl W9z 89 mein robdjíkt 9v int9rest. not 
6n 9:kaunt 9v its aen'tikwití 6r íts aakítektj9 6 89 mem9rí 9V 
80UZ berid and9*nijj> it, b9t bi:koz 9 8i ;aulz ^ 9n a89 :strein5 
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krijtjdz wij iks:pektld td faind in Sí ould tauo. wij :s3 Sa davz 
dn staani)z :gouíi) in dn aut Sd taud \ dn tSd blaek swifts 
skrijmíri raund U ; 9n wlj loijd, on jet -felt :haaf sfreid ta pijp 
intd Saet daak apa storl d Sd taua. bdt hau td get -Ssd ^? it 
wdz d kdnsidrdbl haít ; Sd W3lz W9 dlkeid an broukn \ dn did 
nt :sijm t» :giv -enl futhould. ned h9u:ev9, wí8 ol Sí odsifítl 
9v o skuwlboi, J)ruw -of íz kout, an .'dsejti) in 9-raai) So grijn 
wildonís dv maelÓuz on netlz dt Sa :fut 9 Sd taua, bírgaen tu 
ínsddt íz fírigdz on touz intd Sa d5oints o Sa meisnrí ; an :Sen 
bí-gaen ta klaim ap, :vei1 «matj az a ;ñaí klaimz -ap a :pein av 
glaas. wíj ;Jadad az wíj :stud bíiou \ an :s3 ím haer)íi) -sam 
fatí ñjt abav aua hedz\ :wh£a Sa :sijmd na]>íi) ta sapat ím\an 
whdt ;did sa:p3t ím waz kantinjüafí kramblíi) andar ím\ 
an :fel paetaríi) at aua :fíjt. bat ín a íjuw sekandz íj waz 
at Sa :litl go)>ík belfríwindÓu \ an wíS a Jaut av traiamf krept 
in an disa'piad. a moumínt aafta híj put aut íz hed, al kavad 
wlS kobwebzy an Jautíd ' ;ap wíS jü \ boíz \ :if jü wont a :sij 
asait waa]7 sijii)!' 

:Sís waz sou Ik;saitíi) Sat ai fagot mai fama tera, an raen ta 
Sa wal an bí-gasn ta klaim ap ín Sa :seim :wei 9z ;hij ad -dan; 
púa web waz afreid. :when ai got ínta Sa daak piéis, ai waz 
stjuwpífaid wíS astoníjmant. ai d haad av keivz n halz laitíd 
wíS ;kaabai}klz, an ríalí ít sijmd az íf Sis piéis wa laitíd ín Sa 
seim wei \ far ai :sa raund, jelóu balz av faia 6n al saidz \ 
glouíi) móust afl-í. -Sei wa Sí atz av ;aulz ; an Sa waz :satj 
a hisíi) an ík;saitmant, an satj an aeT)grí snaepíi) av bijks 9z 
waz wandañ. 

' ;hia -Sei aa^, ;hia -Sei aa ! ' :kraid ned íg;zalt!i)ll^, az íj :brat 
tuw :jai) aulz ta Sa lait. -Sei wa ful fled5d. * wíl jü :haev 
-ení mar?' íj aast^. bat d5est az íj spouk^ Sí ould :au]z 
a:bav aua :hedz :sijmd ta -get maed wíS reid5 \ an daejt an 
daatíd abaut ín a moust alaamír| :wei ; an wan a Sam fluw at 



•81 ould tfaepl. 59 

:nedz feis vñS -satj 9 ssevlds snsep ÍSat 9i íks:pektíd to :sij íz 
;nouz -kam oí. hlj kraid aut, 9n :put Iz haend td Sd :pleis, 
and Imijdsatü ai :sd tSa blad strijmíi) daun íz tjijk. hij J>ruw 
tS9 :jai) :aulz :aut 9 Ca windóu, puld -of Iz haet, 9n stud at bei \ 
:redl t9 nok :daun hlz enímlíz \ wT5 a :luk av desprit reids. ^^ 
mai -paat, ai :]73t It moust advaizabl ta b! af ; sou ai got aut 
a tSa "windóu, an klaimd daun wlS a .-gudtjl av difíkltl an 
dein5a. ai :faund haerí web bí;lou !n ekstasíz óuva Sa jai} 
aulz. hlj d kavad tSam ouva wTS íz haet ; an whenievar ít waz 
:liftíd ap, -8ei híst an snaept moust plakílí. ned suwn foloud 
wíS íz feis :dI kavad wíS blad \ an wíj :faund Sí ould aul ad 
:rialí teikn a :pijs :aut av íz tJijk. wíj stopt 8a blijdíi) wí8 
sam faa \ aikadíi) ta tSa :moust apniwvd me]>ad av skuwlboi 
saad5arí ; an :Sen bí-gsen ta rítaan houm \ wítS aua haendz ful 
av buwtí. ned -haed tSí aulz, web -haed tuw nesis :fuj av egz, 
and ai -haed Sa blsekbaadz :nest wí Sa :jai} pijwíts ín ít. 

wíj :went a gud -wei ap Sa vaelí \ ful av aua kaeptjaz an 
adventjaz\ an tokír; laudlí abaut Sam, -when nedz dog 
staatíd a ;kDnkreik ín a heifíjld. híj :sed íz :dog kad :ran ít 
daun; an Sa tem'teijan waz tuw stroi) ta bí rízistíd. sóu 
olrSou wíj W3 veri har|grí an raaSa taiad ', wíj :raen rait ínta 
Sa :midl a Sa hai graas \ wíSaut :stopír) ta ríflekt Sat wíj wa 
:duwír| nóu end av mistjíf. wíj wa suwn ín ful pasjuwt : wan 
:minít wíj :haad Sa :baad rkraiíij kreik kreik klous tuw as, :Sen 
wíj :sa ít raiz ín :frant a Sa :dog, flai a lítl :wei, an :Sen :drop 
daun a-gen. ín Sa :midl a Sis ned hsepnd ta :luk raund ; híj 
sadnlí -taand peil, an wíS íz juw5Üal ekskla'meijan 'bai 
dsouv ! ' :tuk tü íz hijlz at a trímendas peis. wij lukt :raund 
tuw \ an :sD a big kantrí :fel6u kamíi) :daun Sa hil ín ful tjeis 
av as wíSaut -meikíi} a saund. at Sis sait web ;skrijmd wíS 
tera \ )>ruw :daun íz nests av egz, an raen far íz laif. *ai raen 
tuw, jüw mei bí :Jua ; an Sa moumínt Sa klodhopa njuw wí' 
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S3 ím, hlj :sent aaftdr 9S sdtj 9 terabl hdluw Sat wlj d5ampt oz 
:if wlj d bljn Jot \ on raen on wl"S :ol Sa spijd 89t waz :in as. 
ned W9Z ol'redí 9t ?Sí end o 89 fijld \ 9n wíS wan lijp kraejt 
J)rííw 89 hed5. "^^^ meid f9 C9 :hed5 9 :litl :lou9 daun \ 9nd 
•an*fDtj9n9tlí plansd Intü 9 bog \ whitj Ij did nt noutís bí:koz 
ít W9Z :kav9d wíS tol grijn graas. híj saeijk :ap tü !z weist ^, 
9n :at9d 9 móus pitlfl krai 9v ter9 9n dísps9. 9i :felt sou son 
for !m tS9t ohSou S9 ter9bl maen w9z bihaind mi, 9i kud nt 
:help stopíi) 9 :minU 9n Jautíg tü Im * f9 jó ;laif, :haerí ^, daej 
on \ daej on 1' h!j :meid 9 desprít ef9t; S9 bog woz nt 9 -veri 
waid -wan, 9n !j :got aut 9V \t, 9n skraembld )>rüw 89 hed5 
olmóust 9t 89 seim moumínt. w!j fluw 9IÓ1) 89 nekst fíjld 
\ví8 brej^lís spijd ^, 9n whe89 89 imaen :bst sait 9v 9s ó :not, 
9i kaant tel\ b9t wíj suwn :faund 9U9-selvz :aut 9v sait 9v ím; 
9n wíj did nt sij iva. 9-gen til wíj :got t9 89 :top 9v 9 hil\ :wh£9 
wíj :faund ned paentíi) 9n bei8d ín p99sp9Teij9n \ 9n steij9nd 
bí:haind 9 tol f99zbaj\ wotjíi) 8í enímí\ hüw :sijmd t9 bí 
kahíi)lí :meikíi) 9 S99kít, sou 9z t9 :teik 9s b9i S9praiz. :when 
wíj d :got SOU faa 89t wíj didnt :}>ii)k Ij d p9sjuw 9s -ení mD9, 
wíj lei d9un ón 89 graas, 9n traid t9 -get 9U9 brej? 9-gen. wíj 
8en faund 89t ned ín íz flait 9d :kept f99m hould 9 89 jai} 
aulz ^, — sou f99m ín :faekt 89t íj d straeggld S9m, 9n stil held 
89m ín íz haendz wíSaut nóuíi) -8ei W9 déd. 9i lukt 9t 89 
nest 9i d bíjn kaerííi) ; ít W9z stil 8£9, b9t 89 pijwíts 9d bíjn 
Jeikn aut 9n bst ; 9n :when 9i J>ot 9v whot m9s bíj -8£9 feit, 
9Í dount rímemb9r ev9 -haevíi) 9 kijn9 :sens 9v rimas, íksept 
wans^, -when 9Í d :put 9 houl kamp9ní 9v fíjldmais intü 9 
dro9, 9n f9got 89m. :when 9i seksí*dentl-í oupnd 89 :dr99 9 
f9tn9it aaft9W9dz, 9i :faund 89 pu9 krijtj9z 9d bíjn :drivn b9i 
hai)g9 t9 kil 9n ijt wan9:na89 ; 9n 8£9 sset wan solíirí maus 
ín 89 :midst 9 89 bounz 9v íz k9mpa&nj9nz, hímself in 89 laas 
steidg 9v íg;zostj9n 1 
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- wlj W9 greitll díshaatnd bdi ano misfdtjdnz ; dxi wij W9 ten 
tdimz m39 kaas daun -when wlj }>3t 9 IS9 jai) pijwlts ; dn ñau 
tSdt w!j W9 taidd aut, sn dd wddkt :3f dUdr !n]>juwziaezm, 9U9 
konjdnsíz ogen :spouk aut \ dn wíj went dlor| saedl! 9n 
saibntlí. 

wíj W9 ñau bdi 80 :said » 8» big wud wíj d :sijn In 89 
monii) ; ^n ít :lukt 9z :if wíj W9r in far 9;freJ mís:fotJan\ foCo 
dog bí:gaen ta -get :verí trablsam : híj -went hantíg ol óuv9 S9 
wud \ 9n wud nt 9bei nedz kolz. wíj suwn :h99d t^9 ]7and9r 
9v 9 feznts raíz klous tuw 9s \ 9n :Sen Si ijg9 baakír) 9 t59 
dog. ned got 5uv9 1$9 peilíx) 9n :kraid ' :luk hÍ9 \ :luk hi9 1 ' 
wij :klaimd 6uv9 tuw \ 9n bíhould, $£9 w9z 9 feznts :nest, 9nd 
9t :lijst haaf9dazn egz ín ít I * ;hÍ9z 9 praiz \' -sed ned \ * wíj I 
teik j?ni\ 9n put 9m -and9r 9 hen.' *b9t wount ít bl ;poutjti)?' 
-sed ai \ * ^ju ¡jes/ -sed íj brisklí \ putíi) S9m ín S9 kraun 9v 
Iz haet \ ' jüw ni9 poutj -sam 9 S9m :if ju laik ' ; nóu daut 
-Sei 1 bí veri gud/ 9n :?5en Ij laaft 9t íz oun wit. ín S9 
:midst 9v íz :laaft9 wíj :h99d 9 braanj ¡krsek bíhaind 9s \ 9n 
lukíri raund, wíj :s9 9 tal d5entlm9n :staendíi) lukíi) -aet 9s 
íntentlí 9n saibntlí. sóu of wíj went 9:gen }>rüw 89 wud \ 
wh9il wíj :h99d 89 d5entlm9n :Jautíx) * ;stop -ÍSE9 \ ;stopr b9t 
huw d stop wh9il íj k9d ran ? ^ wíj :suwn b99st intu 9 :sDt 9v 
oupn pseddk \ 9n fluw 9:kros ít, wiSaut :nouíi) wh£9r ít :led 
tu. evrí :nau 9n Sen wíj :h99d S9 d5entlm9nz dogwhisl \ 9n 
89 :saund :fíld 9s wíS ter9, 9n :meid 9s rídabl 9U9 spijd. tanstl 
Qn web klaimd óuv9r 9 geit 9t Sí aS9r :end 9 S9 p8ed9k ; ai 
daejt ]7ruw 9 gaep ín S9 hed5 \ 9n faund m9i-self ín 9 gaadn 
wíS 9 kotíd5 ín ít. t9 m9Í infínít ter9 9i :olsou :s9 9 staut 
-litl maen ín S9 gaadn \ huw 9z :suwn 9z íj S9 míj, Jautíd aut 
* ;stop S 9i nou jü \ 9i nou jü I' híj mait 9z :wel 9v :tould S9 
;san t9 :stop. 9i W9z ín 9 frénzí 9v desp9Teij9n ; :whot wí S9 
fi9r 9V bíjíi) kot, S9 dízgreis 9v bíjíi) brot bí-for 9 msedsístrit, 
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9n Sd :fídr 9V -sam dígreidTi) panljmdnt, di \v9z Idik 9 msed- 
indn. di ñuw )7rüw Sd gaadn :haaf blaind wíS terd, daejt ]>niw 9 
bed 8ot ad d5es bíjn soun '^— :probablí wiS anjsnsijd, far it waz 
plaantíd wi?5 weivlg ;pijkok ifeSaz t9 fraitn 9-wei Sa baadz' — 
9n :8en si fel !ntü o ;kjuwk9mbdrre¡m wiS 9 greit kraej 9v glaas. 
di W9Z ñau dsest 9t Sd dor 9 Sd kotld5, -when si :s3 9 :litl 
geit \ 9n daejt )7ruwlt \ 9n 9t S9 seim moumlnt 9i -kot sait 9 m9r 
tuw felóu fjuwdsítivz \ hüw W9 ;d5est iranli) :intü 9 kops. 9Í 
raen aart9 tSsm, 9n suwn ouv9'tuk 69m. wlj raen 9I01) 9 paa]7 
f9r 9:baut haaf 9 mail \ 9n :faindli) $9 W9z nouwan aaft9r 98, 
wíj )?ruw 9U9>selvz 6n & graund \ ouv9:kam wií5 Igzostj9n, 
ter9y 9n díspE9. w!j :lei -S£9r 9 loi) taim !n sail9ns \ !k:sept 
C9t web ground -evrl :nau 9n "Sen ; tanstl :lei wlS íz feis 6n 
89 graund !n 9 :s9t 9v salín aep9]>i. it W9z :get!i) daak \ on 
web bl-gsen t9 :krai 'ou di9\ hau f\ w!j :faind 9U9 :wei 
houm?^' 9Z Ij :sed :Sis, ned dsampt ap, 9n b!-gsen t9 :luk 
9bautlin\ 9z :if 19 rek9*noit9 9U9 p9zij9n. 9z Ij :muwvd 9 
:litl -wei from 9s, íz fut strak 9-genst :sam]?!i), 9n lukTi) daun 
ij :sed ' whot s Cis^?' wíj dsampt ap 9n lukt 9t S9 :pleis\ 9n 
:S9 9 hukt steik drivn lnt9 69 graund \ 9n 9 stroi) ai9n tjein 
faasnd tü !t. * :whot in "$9 neim 9v wand9 z Sis V * -sed ned \ 
9n bí-gaen t9 ]?rou :of S© mos 9n lijvz fet kav9d IS0 tJein \ t9 
sij whót it W9Z fD9. wij :stud klous bai, wot jti) aei}j9sll ^ — 
;when Jl 9i f9get 89 ;hor9 9v -Saet moumlnt I — 89 w9z 9 
mouj9n 9n 9 Jad9 :and9r 9U9 íijt, 9z :if wíj d trodn ón -sam 
livíi) ]?ii}, 9 klaei) 9v ai9n, 9n 9 Jrijk rr9m web, 9n wij :so Im 
staend!i} !n t^9 faei)z 9v 9 mon6tr9s stijl traep ! 

wíj :stud ruwtld t9 89 graund wíSS hor9 ; b9t :when wíj 
:h99d 89 grounz 9v pu9 web, 9n :s3 (h)9u dedlí peil íj iwoz, 
wíj lukt raund t9 sij whot wíj k9d duw. wíj lukt 9t 89 ter9bl 
m9jijn, t9 sij íf íts oñ aÍ9n ú}]>, whítj wíj d sóu ofn h99d 9:baut, 
9d pi9st )>rüw íz ]mz \ 9n faund tü 9U9 greit rílijf 891 ít ;haed 
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nt -ení :tij)?; It W9z sou kanstraktíd 9z ta hould tS» limz 
wTSaut vaitl-1 ind59rír) Sam ^, an :)et w!8 d dredfl prejar 9n 
«gañí. 

fa mai -paat, ai puld -aet ít maedl! \ az :if mai ímpeijant 
efats war eva rlaiklí ta muwv ít ; bat tanstl, hüw waz kuwla, 
:Joud beta d5ad5mant: hlj renjt "Sa hukt steik fram ?5a graund, 
an pujt U Inta tJa rnauj? a Sa traep\ an :traid ta lijvar ít oupn. 
bat ít waz al ín vein ; an ín 8a :midl av ít al, a tal kijpa sadnlí 
apiad \ an :sijzd hould av as wlS a laúd gafo \ an :geiv ned 
an mij tñ a msen blhaind ím : an :t^en :teikíi) a -pijs av aian 
:aut av íz pokít, híj aplaid ít ta Sa traep \ an wíj :sd ít 
graedsüalí oupn íts trímendas dsaz. tía maen sijzd web wíSaut 
iseiíi) a waad\ an puld ím aaftar ím ]?riíw tJa wudz; an Sí 
aíSa :maen díd 8a seim wfiS ned an mij. wíj suwn :faund 
aua-selvz at a kotíds. :aafta Sa kijpaz waif ad lukt -aet as an 
:sed -sam]7Íi} abaut tSa fían wikídnís a Sa preznt eid5, wíj wa 
put íntü a :sDt av lambarum wí8 a maetiís ón Sa iflaa. ta duw 
ÍSa :maen d5astís,íj :brot as ijtj a ]?ik :hanj avbred an a beisn 
av mjlk, an left as -8£a fa 8a nait. 

jüw mí ímsed5Ín aua fíjlírjz. tanstl waz salín an sailant \ an 
suwn -went ta slijp ; bat púa web :lei an sobd b¡talí\ an preid 
god faavantll ta fagiv ím\ an rístar ím tu íz psarants ; sou "Sat 
ín spait av mai oun mizañ ai kud nt :help :putíi) mai aamz 
raund iz nek, an traiíi} ta kamfat ím. ou-tSaet loi), driarí nait! 
cwheSa wíj slept o not, ai kaant tel ; bat ít sijmd az íf ít ad 
;neva -kam tü an end. wíj :haad Sí ould klok ín 8a haus :gou 
klik klaek ; an evrí taim ít :strak t5í aua, ít :meid a whizíi), 
raríi) saund\ az :if ít >aed Sí sesma; wíj :haad Sa krikíts 
tjaapíi) noizílí \ an ;heitíd 8a :saund ; wíj :haad 8a Jaap baak 
a 8a foks autsaid ; an evrí taim 8a foks baakt, 8a wotjdog at 
8a doa tgeiv a dijp haul bai -wei av aansa ; and a kok ín 8a 
laft óuvar aua :hedz went ón krouíi} az áflj d neva stop ; ^nd 
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it :sijmd 9z if Sd monli) dd neva kam. bdt ít keim 9t laast ; 
9n :aaft9 wlj d ijtj -haed dnaSd :pijs 9V bred dn 9 beisn 9v mjlk, 
Sd kijpd :bn)t 9s aut, an tuk as ]?rüw Sd wudz td S» greit bol. 
ou Sd dizmdl sii)k!i) on bijlii) dv dU9 haats I wíj wa goulr) tü 
dpi9 b!:f3 Sd maed^strít az poutjdz oq vsegdbandz ; wíj Jad bl 
panKJt — sentdnst td pijnl S99v!tjüwd — ^prxps haei)d I its nou 
jüws :trañi} td dískraib dU9 sen'seijanz. wij wd :f99st :teikn 
Intü 9 lob! \ -whsdr 9 :lot av smaat futmdn -keim 9n stsad -aet 
9S \ 9n dsidd -set 9s\ 9n :meid o\ kaindz dv flipdnt andlnsaltii) 
ilmaaks. :Sen wíj W9 ¡brot Inta Sd :prezns 9 tSd maedsistric 
ímself ; on blhould I !t waz 8d veri dgendiadn wíj d :sijn ín Sa 
wudz. hiz klaak^ — a faet -litl :maen In spektlklz^ — waz sitii) 
at a teibl wlS Iz peipaz blfar !m ; an 8a maedglstñt sed tü Im 
' jes ^, Sijz boiz a 8a veri wanz ai :sd jestadl In SI :sekt av 
roblí) a feznts :nest ; and It s wan a Sam tSat s :dan sóu :matj 
mistjlf In paetrik rsemzlz gaadn. whot s 8a penltl fa -Ssar 
afenslz ^ ? ' '8a penltl, -saa/ aansad 8a klaak, lukli) -set as 
]7rüw Iz big, stsarli) spektlkb:, 'Iz faiv paundz ijtJ an 8í 
Ikspenslz av worant fa 8a poutjli), an ta :meík ful kompln- 
'seijan fa 8a daemlds -dan In raemzlz gaadn ; In feiljar av 
;ai8ar a 8ijz patikjalaz, karmitmant ta 8a :haus av karek- 
Jan fa )7rij man]?s ; an 8aet s nóu daut whot -8ei 1 get -saa ; 
far :if ai kan d5ad5 bai -8£ar apiarans, nou kaej 1 bl fa]> 
kamli)/ 

an truwll mista Iseí) mait wel -teik It fa graantid ; fa tan az 
wíj -waa wl8 braiaz, kavad wl8 mad an dast an blad, tanstl 
wl8 Iz tjijk paetjt wl8 faa, and al av as haegad wl8 fatijg an fía, 
wíj saatnll :kat a móus dlsrepjatabl fíga. 

:when wíj :haad 8ís sentans, wíj bst al kamaand av aua- 
-selvz. wíj kraid, Impbd, and :ijvn daanst abaut 8a iñor In 
auar asganl av maind. bat It waz nou juws. 8a maedslstrít 
lukt at as slviall, an tould as ta bl sailant in a laúd, haaj vois. 
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9n wlj ;w99 sailont ; 3l Kk-sept pud web \ hüw nelt 9t 89 fíjt a 
S!s ofl maen \ sn raí) íz haendz wKS 9 moust pitfos luk 5n Iz 
feis \ 9n :kraid ' ou :S99 \ dia :s9a \ duw, ;duw fdgiv 9s Sis 
wans ; !t s indi ;b99]?dei 5n sandí, dn :if jüw 1 ounll fdgív 9ñ, 
di 1 send jü -sam 9V mal plam pudíi)/ tSd naa*ijvtl 9v Sís d:dres 
W9Z tuw matj fd 8a wddSí maen : fdr 9 :moum!nt !j sUdd 9t 
tSd :boi In saibnt dstonljmdnt \ an :8en Kj :put iz haendz tu !z 
saidz, dn baast Intü 9 laúd :fít av laafta. It wdz sam taim 
bi:f3r ij kad kampouz im-self ; and !z faet -litl klaak ekóud iz 
maastaz br3d laaf wl8 a t/akUi) hij, hij, hij, an Sa ñmaak 
' wel \ íf «aet Iznt kleva r 

at leí)]? Sa maedslstrlt put on a siañas kauntlnans \ :tSou It 
waz evldantlj kad haadll :kijp Im-self fram :baastli) aut laafíi) 
a:gen. ;tfen Ij :sed * jó baa]?dei ', mai boi ' — an huw a juw ^?' 

* :ou ai m haeri web, haeri web -saa/ *;web',' -sed 8a maed^ístrít, 

* whot Jualt jo :not 8a san av mista web av ;heizfad ? ' * ou 
;jes ai aem sa ; whot 1 mai púa papaa an mamaa :duw ! ou 
whot ;wil -8ei duw !' 8a maedsístrlt :sijmd sapraizd \ an :sed 

* an huw a 81 ;a8a :tuw^?' haeri neimd mij ; an 8a maedsístrít 
:sed ' gud hevnz I hau dld jü :get Inta 8is kan:dijan ^ ? an 
hau did jü :kam ta bl teikii) mai feznts :nest ? huwz 8Ks a8a 
:boi?' *ou -saa, Itsned tanstl.' *ned tanstll' Iks:kleimd 
8e maed5Ístrít ; * ^aa, ai sij \t :ol :nau. tanstl \ ai v ;haad av jó 
duwli)z. ai V haad av a saatn grei ;tería jü :kijp ta dlstaab :3l 
8a geim In 8a paeñj. ^aiv haad av jü, ^ai kan tel jü. sÓu jü 
ikijp a '^ferít — and a net tüw ^ — ta kaetj raeblts. an jüw nou 
hau ta get a-kros 8a pond \n a wojtab \ an -get :on ta 8a 
heranailand \ an klaim 8a big trijz In 8a heranrl Yn :spait av 
tentahuks n ral. ai 1 tel jü ;whot \ -maasta tanstl % jüw 1 -get 
;h£i)d ;wan a 8íjz deiz.* 

8a maedjlstrít :8en :raei) a bel \ an a maen :keim in. hlj 
pointid at web an mij, an :sed ' hia \ teik 8ijz :tuw boiz ta 

F 
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«t^Ed psdrants: nou daut -tSsdr 8ei)Jds dbdut t$dm; dn juw, 
místd hei}, :send 9 nout wlS ijtj 9 Sdin tu Iksplein -andd 'whot 
Sddksmstdnslz -tSei keim blfo mlj, 9n :giy tSsm propo W3ii!i) 
9v jai) tanstl. di Jl :send >^t^ :boi tu Tz faaSd wltS 9 nout 
9v 9 Mifrant :kaind.' 

wlj wd ñau rilijst frsm Sd teraz 9v Kmpríznmdnt 9n pijnl 
S99vitjüwd 9n hseí}!!}; bat di Jl nevd fo^get 9U9 Jeim 9n 
hjüwmilí'eijdn :when wlj :keim Houm. It waz d brait, hot 
samd dei ; lewñpíx) draund 9S :s¡jmd to ilpouz In bjuwtl sn 
haeplnls ; whoil wij -keim houm haegad, taetsd, dn dígreidíd ^, 
Idik sou -meni prodigdl sanz. ol 9Ud gbrl M»dz :tddnd Ints 
dízaastar 9n kdntemt. wlj -keim houm wTS 9 :sens 9v ijvl 
9:pon 9s \ dnd 9U9 haats W9 S39 when wlj )>3t dv ISí aei)*zailtl 
dn dlstres 9V dud pcdrants. 

9Í wount :trai t9 dlskraíb 9U3 físepjan -when wlj -keim 
houm ^ — tJa d5oifl sapraiz \ & wom Imbreis \ Sd ti9z ^, 9n 81 
ekspb'neijanz Sat :fol5ud \ an Sa rlpruwfs. Its Inaf ta sei 
8at Sis ekspl'dijan ta 8l ould tjsepl dz bljn 9 lesn tü 9S ol 9U9 
laivz. It Joud ds hdu juwslls It :iz td sijk ple59 Iksept In Sd 
paa]> 9v onar dn streitfowddnls. 
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tSd W9Z wans o jai} raet üw wud nt -teik tSd trabl t9 :meik 
op Iz maind. :when Sí atSa irsets aast Im If Ij d :Iaik td 
-kam aut w! tSam 9t nait, hlj d :sei 'di doun(t) nou\' dn 
:when -Sei :sed *wüd jü :laik td :stop dt houm?' híj stil sed 
' di doun nou ' : hlj wud nt -teik Sd trabl td : meik d tjois, ó 
setl whitj Ij :laikt best. 

wan dei dn ould :grei raet sed tü im^ * :nau luk hid ^ — nou 
-wan levd k£d fd ju, If jü :gou on Idik Sis. jüw v nou -msd 
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maind tSan 9 :bleid 9v graas ! It mei bí gud ts giv 9p jór 
oun :wei samtdimz, bdt It s not gud td -hsev nou :wei 9v jór 
:oun atol/ 

t^9 jar) raet saet ap 9n lukt waiz, bat sed na]?]íi). 

* dount jü ;]>ir)k sou ^ ? ' :sed 8i oul :grei raet \ ond tj :geiv 
9 staemp wíS íz ñit ; far íj kud nt ;b£d td :sij "Sd jai) :raet s5a 
;koulbladíd. 

* 9i doun nou ' W9z ol 89 jai) :raet sed ; 9n :"5en íj wokt of 
wíS slou steps \ t9 ;|?ii)k far 9n au9 rwheSar 1j Jad :stei 9t 
houm in iz houl, o gou aut In "Sd bft. 

wan dei Sa waz 9 greit noiz !n 89 bft. ít W9z 9 -verí ould 
.•bft \ 9n 89 ruwf let \ií 89 rain \ 9n 89 bijmz W9r :d1 rotn \ 
sóu 89 :pleis woz nt seif t9 liv ín. 9t laast wan 9 89 d5oists 
-geiv wei S 9n 89 bijm fel wí8 wan end 6n 89 fio?. 89 wdIz 
Juk, 9n 9l 89 raets h£9 :stud 6n end wi8 frait. 

*8is woun(t) duw^' -sed 81 ould raets, 9n -8ei Juk -8£9 
grei hedz 9z -8ei spouk\ * wíj m9s lijv 8ís :pleis/ 

sou -8ei :sent 9Ut skauts t9 luk far 9 njuw houm. ín 89 
nait 89 :skauts -keim baek, 9n :sed -8eí d :faund 9n ould baan\ 
:whE9 89 d bi rum 9n fuwd f9 89m ol. 

'-8en wíj d bet9 -gou 9t ;wans ^ * -sed 81 ould iraet \ hüw W9z 
tjijf ; :8en íj :geiv 8í 9d9 * fom ín lain ! ' 

89 raets -keim aut 9 -8^9 houlz, 9n :stud 6n 89 flor In 9 log 
lain. 

* 9 jü d1 hi9 ? ' -sed 81 ould rraet, 9n íj lukt raund ^ — * h9v 
jü d1 dlsaidíd t9 gou ? — :meik -ap jo maindz 9t ;wans.' 

* jes \ jes ^ ' :sed d1 89 raets In 89 lain. 

dses 8en 8í ould rraet -kot sait 9v jar) grip ' — :8aet w9z 89 
jai) ;raets neim^ — : hij woz. nt ;in 89 :lain, 9nd Kj wo? nt 
íg:zaektlí aut'said ít : híj rstud d5es bal ít. 

*jü did nt ;spijk, . :grip ^ ' :sed 8í ould raetS *9v koe j6 
kamíi).' 

F 2 
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* 91 doun nou ^ ' :sed grip. 

* dount nou ' I :whai jü doun :]?ii)k ít s ;seif :duw jü ? 
' ai doun nou ' ' :sed grip ; * tSa ruwf mei nt :kam daun 

jetV 

* wel \ stei -Sen ^ ' :sed onaSa :raet \ * an saav jü rait íf jó 
küd/ 

* 9i doun nou tSat ai 1 stei ' ' :sed grip ; * ía ruwf ;mait :kam 
daun suwn'/ 

* wel ^' -sed t^ ould raet, * wíj kaant weit fa jüw ta :meik ap 
jo maind. ;rait abaut ;feis ! ;maatj ! ' 

an tSa \oí) lain ;maatjt aut a Sa bft. daun tSa :steps -tSei 
went, wan bai wan ^, whail t5a jai) raet :lukt on. 

* ai ;]5ii)k ai 1 :gou' ' hij sed lü Im-self, * bat jet ai doun 
nou '; ít s <nais an snag :hia '/ 

8a leil a Sa laast raet waz bs ta sait 9Z íj spouk. hlj went 
ta t$a steps an lukt daun. * ai 1 :gou -baek ta mai houl far a 
:bit/ -sed :hij, * d^es ta :meik ap mai maind.' 

Saet nait "Sa waz a greit krsej. daun -keim bijmz, dsoists, 
tailz ' — ^8a houl ruwf. 

nekst dei sam men :keim ta luk at 8a bft. -Sei ipot it od 
-Sei did nt -sij :ení raets ; bat at laast wan a Sam rhaepnd ta 
muwv a big tail, an ij :s3 a jai) raet, kwait ded, haaf in an haaf 
aut av Its houl. 



waild laif. 
1. 



güd moniq ; j6r ap aalí : ai :houp jü slept :wel ^ — ai :houp 
Si ;aulz :did nt dlstaab jü. ^ou, waz Saet aulz ) : ai :haad a 
móust an'aa)?n skrijtjlx) ^ — it :sijmd ta -kam fram a trij dsest 
aut:said mai windóu ; bat ai waz tuw taiad far !t ta :kijp mlj 
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dweik ^ — bísaidz \ :aaftd Sd landan kaets -wan ot to bl :eibl 
td staend olm&ust ;etíípíj) In tSd :wei dv nóktddnl mjuwzik. 
-let s -teik 9 :t99n In 6d gaadn til brekfdst s :redi. jes \ si 
Jdd laik td -sij jÓ :gaadn : di ounll -kot o glims 9v !t laas(t) 
nait ; jüw v :got sdxn fain tríjz : whót 9 nidgnifísdnt elm I ; 
úz nt -tSaet tSd trij -whsd tS! ;aul wóz :laas :nait ? : -when 9i 
:lukt aut 9V windÓu, di ipot di :S3 -sam]7ii) whaít wítS loi) idz 
Idik d kaets. jes \ -Sai v g&t d nest !n :6aet :tríj ; :if jü laik, 
di 1 Jou jü Sd jai) ;aulz sam dei. jes \ di Jdd laik td sij Sdm : 
di m veri -matj intrlstid In nstjdrdl histrt. tdkh) dv aulz, d 
kjudrids ipix) :haepnd tü d boi d:baut :hid. hij rfaund dn aulz 
:nest Kn d trij wl tSd jai) -wanz in !t. s6u !j tuk tSd rjai) :aulz, 
dn klaimd daun dz faast dz !j kud \ dn dsest dz Ij :got td tSd 
graund, Sí ould :aul -keim baek td tSd nest \ dn :when jij 
:faund 8d jag -wanz dd bijn teikn, jKj -meid d swuwp dt "Sd 
boi. tSd :boi J^ruw Im-self on !z baek dn stak -ap Kz hobneild 
buwts In tSd :\vei kantrl :boiz :duw -when -tSei :wont td difend 
8dm-selvz \ dn "Sí ould aul dsejt d-genst tSd aidn d 6d buwts 
wrtS satj fds Sdt jlj fel :daun stand \ dn :sou 8d :boi :got Sí 
ould :aul dz wel dz Sd jai} -wanz. :boiz dt nt td bí dlaud td 
teik jai) bdddz ; :if -tSei :teik dn eg :nau dn ¡Sen, *tSaet ot td bí 
ínaf. jes \ di juws(t) td :trai dn impres -8aet 6n -Ssd maindz 
-when di fddst -keim hid ; bdt di suwn :geiv ít ap ^ — ít wdz 
nou juws : "Sd pijpl dbdut :hidr :oun1í laaf dt jü -when jü 
:tDk dv hjüwmaenítí : di ridli :J)ii)k -8ei doun :nou whot Sd 
:wddd mijnz. 

d fain dog :Saet ] bdt raaSd ssevíds : :hau íj ;baakt dt mij 
laas nait I : híj nidlí :brouk íz tjein :traiíi) td get dt míj. híj 
}>ot jü wdr d traemp \ or d dsddmdn bsend. jü doun :mijn td 
:sei jü -get dsddmdn baendz ín tSIs autdtJdwei piéis ? \)u jes \ 
¡samtdimz tuw o :)?rij d wijk ; ó :raa?Sd, wíj ^juwst td -haev 
8dm: -8ei doun ;kam :nau: ?Jd dog :kijps ÍSdm d:wei^ — 
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traemps :tuw bai Sd dazn ; til 9t laast taigd ;b¡t :wan d Sam ; 
sins Sen wlj hsev nt -hsed 9 sii)gl wan. 

di :sij jüw V ounli ;waild ñaudz In jo gaadn. jes \ :Saet s 
:wan 3v mdi faensíz: ai doun ksa matj fd ;gaadn flaudz. di 
dount maind a fjúw ouldfaejdnd :gaadn :flau9z in frant, -satj 
3z swijt pijz, d^reinpmz, fjuwjdz, rswijt wiljdmz an sou on, 
bdt 91 V :meid 09 baek -9linÓust IntaidH !ntü 9 waild :gaadn ^, 
ik:sept Sdt di -hsev d :íjuw forln Jrabz. bat sam 9 :'Souz 
:Jrabz jü :sij Ssar 9 sou naetjdrafóizd tSdt jü kdn haadli 
:kDl Sam forin : -tfei grou waüd lín menl -paats av iggland 
jes\ ai V :s¡jn rouda'dendranz :grouíi| waild In 8a njuw forlst. 
ÍEa, :luk at -ÍSaet baei)k av ;foksglavz ^ — whot kan M maa 
gadsas ? -tSei 1 :gou on flauaríi) al ]>rúw t$a sama. In 6a 
spríi) :8aet :baei)k s :kavad wltS prímrouzíz ^ an kausllps ^ an 
oksÜps ^ an anemaniz ^ an waild haiasínj^s. hiar ai v got a 
b£i)k av flauañr) graaslz. ñau ai 1 Jou jü mai ;faangaadn ; 
ai bllijv ai v got evr! :faan 6at :grouz In tSa brítij ailandz on 
Í5ijz baeqks. whot s tSaet^?: :iz it a faan? jes\ ít s Sí 
ozmanda ñgeiÜs. whai \ -Saet s koman braekln ! ; ai ]?3t U 
:wud nt grou \n a gaadn. ^u, ai v got ;daznz av plaants 
:hia Sat a sapouzd not ta :grou In a gaadn. mous :píjpl doun 
:nou :hau ta trsens'plaant : jüw kan traensiplaant enlJ^Ki) \ az 
:loi) az jü dount dístaab Sa niwts : :tSset s tSa houl sijkrít. 
av :kas, jü mas :get Sa rait soil \ an t5a rait Kkspou5a an sou 
on, an tSaet s Sa :mous difíklt :paat av It ai :faind tSat 
plaants a d5es laik hjuwman bijli}z : jü wont a :saatn taekt 
ta msenldj Sam. aaftar al, Sa z naj^li) -maa bjuwúfl San Sa 
koman meil :faan. jes^, an Yt s -wan a Sa haadiíst : It 1 :grou 
enlwhca. It s a greit advaantlds -haevli) Sis :litl bruk ; jüw 
:sij ai V :meid It Intü a :kaind av ;maaj :loua daun, :sou 
Sat ai kan :grou evrl kaind av wataplaant. :Sijz fagetmlbiots 
a veri fain. 
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-daz -tSast ;wud b!loi) t jüw? jes^: !t s ounlí d smol 
kops. 9i V gót 9 paeddk ón "SI ¡atSd :said fd Sd h3síz. -8aet 
rímaindz mi ^ — :who da jü :sei tü d ,Taid raafts brekfast ^ ?; 
ai doun ]7Íi)k It 1 bl tuw hot ^. Sd z ;na]7líi) ai Jad laik beta \ 
:if jü kdn :let mi -haev 9 kwaidt hos : ai m :not -matj av d 
raída, and ai m aut av praektls. al rait ' ; jüw jl -haev navl : 
hlj z a stedl :ould has ^ — a ;beibl kad raid Im ^ — worantld 
frij fram vais, tempar av a laem, an aekjan av a stijmensln \ 
ai sa:poaz. IgzaektH sÓu : hlz ;greit :meñt iz Sat Ij neva Jaiz 
at enijjli) ^ — not :ijvn ot a ;traekJanen5Ín ; hlz ounl! folt iz 
Sat Ij z :raatSa :givn ta ;baitli}; bat jü nijd nt bl alaamd: 
hlj ounll :baits In t$a steibl : -when Ij z got Iz braidl on Ij z 
o\ rait. 

2, 

wel, a jü redi? ai doun :fíjl kwait rait. 6u, ai ^sij, jo 
;stiraps a tuw loi} : aelfrld Ji Jatn "Sam a :lid ^ — Iz Caet :rait ? 
jes ^ : It s al :rait ñau. weit a .-minlt : ai mas taitn mai 
gaa]7S. ai :sij navl z freja San ai ]>at Ij woz : jü mast hould 
Im ;in a :bit gouli} :daun hil; Saz a :lot av luws ;stounz 
abaut : hlj mait -kam daun. Jl wlj :get on ta ^9 hai ;roud 
:suwn ? jes \ hia wlj aa. wel \ iwhitj" :wei Jl wlj gou * ? Sar 
iz nt :matj tjois ' : :8is Iz 81 ounlí rdijsnt roud 8ar iz a:baut 
:hia, lk:sept Sa :wan "Sat gouz raund bai jgaedbruks ^ — ÍSis 
:roud :lijdz intü It ; Jal wlj gou raund 8aet wei, an bsek :ouva 
haetjbarl daun, sóu az ta -get a vjuw a tSa muaz ? jes \ :lets 
:gou ÍJaet -wei. 

'hal'lou ^ 1 maa sainz av sivl-ai*zei Jan I whot a gadsas 
kamaajal trsevl-a 1 d jü :mijn tSa :maen tSat :d5es :paast as In 
Sa pounltraep? jes\ 8aet rlsplendant indl:vid5ual wl8 Sa 
whait hset ^ an tSa veMt kout ^ an Sa skaaÜt tai : ai neva :sa 
satj a bleiz av kala ; It saatnlí -daz navl kredlt Sat Ij did nt 



72 waild laif. 

;Jai 9t Km. ^Sset iz nt 9 k^maajdl traevb ' : !t s 9U9 ;doktd ; 
hKj z kwait 9 d5entlm9n \ :Sou jü :wud nt yu)k s5u t9 luk 9t 
!m. iz Ij an em dij ? ou nóu \ Ij z ounK an em aa sij es '. 

p9 ihos :sijmz kwaidt I:naf. hlj z not sóu kwaidt dz Kj luks. 
híj gouz 6n o\ rait fd ;man]7S tdgeSd \ dn :tSen sadnlí -teiks 9 
:fit 9v vijssnís ^ — Jaiz 9t ¡Dlmóust evríf>ír). bat Ij z matj 
:bet9 ñau ÍSan 1 j ;juws ta b!j. far abaut siks man]>s Kj :juws 
td Jai regjdfóÜ 9t tjaepmonz haet. di dount wanda. oi did nt 
:maind U raidtrj, bat !t waz raaíSa okwad ;draivlr) : Wj :juwst 
td bsek \ an trai td ran -ap ^9 baer)k ; bat ai kjuad Im. :hau 
díd jü maenids Saet ^ ? :ou, ai :got tjaepmanz hauskijpa ta 
lend míj -wan av Iz ould haets whail Ij waz awei ^, an taid it tü 
an ould fijígrod sóu az ta daeggl blifor Iz aiz — . ;huwz aiz ^, 
tjaepmanz ' ? nou \ Sa hoslz ; . wel \ ai drouv Km ap an daun 
Kn tSis -wei Kn :frant a Sa tsenjaad \ an :sou ai kild tuw baadz 
w(S wan stoun. bat !j neva gót kwait juws ta í^a tsenjaad ñ\ 
ai sent aelfrfd ta -get a botl a ÍSa wota -tSei taen wTtJ \ an wojt 
Kz nouz wlS Kt evr! dei far a wijk ; aafta Saet Kj did nt maind 
Sa :smel. 

Kz -Saet kjuarias straktjar a ;paund ? jes \ -Saet s !5a v¡Hd5 
paund. jfi dount :sij menK a t5am nauadeiz< nou \ an tSis 
-wan z -gouKrj ta ruwKn laik evrt]?ir) ;els abaut bia. Kts tjijf 
:juws :sijmz ta :bij ta :saav az a prop fa Í5a vifíds aidlaz ^ — 
sam)?Kr) ta lijn a-genst an gosKp al :dei loi}. jes \ Kf ;wij wa 
ta kam baek Sis wei wKSin Sa nekst siks auaz, wKj Jad :sij 
"Souz ipñ) men launsKi) Kn Kgzaektlí 8a seim aetitjuwdz \ an wKj 
Jad :sij Saet boi paatjt on "Sa top reil wKS 8a seim eva'laasiKi) 
grín 6n Kz kauntinans* daz nt Kj rlmaind jü av koulrídsKz 
dKskrípJan ^ 

:tiz a puar idjat boi 
hüw sits Kn 8a san \ an twaalz a bau abaut \ 
hKz wijk aiz sijt$d Kn :moust an*mijnKi} tiaz. 
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9X1 :sou !j sits \ sweili} !z kounldik hed ; 
9n stEdrii) 9t Iz bau frdm mon td sanset, 
*sij'S3z !z vois In Inaa'tikjünt noizlz I 

Ik'sept Sdt Sis :boi :sijmz td -teik 9 moa tjioñ :vjuw 9v laif. 

:t5aet s o fain :ould haus 1 jes \ -tSaet s gaedbruks :p1eis. 
kaedbnik ' ? nou \ ;gaedbruk ^ — wlS o d5ij. :mas W ¡raaSa 
;daeinp :t^ou daun Í^E9. jes \ It s bik ol :Sijz ouid hauzlz ; t5í 
ouid didid woz ^ : :faind t$a dijpíst 9n daempíst houl jü kaen, 
9n :bild 9t tSa botam 9v it ; tSd z 3hv!z 9 puwl 9v wotd blifod 
gaedbruks bol d3r In t^d wintd. b9t ;J39 :baus iz nt bik tSset ^. 
nou \ mai :haus Iz oí raít ^ ; bdt It s tSi ounlí drai haus In t$9 
houl ;kantrí raund. di haed It :bilt on p99p9s. 89 maen üw 
-haed tSi ouid :haus blfod míj daid 9v rüwmaetlk fíjvd \ sóu 9i 
puld 1t daun, dn bilt onaSd -wan haidr ap. 

'hal'lou -t^sd z gaedbruk Imseifl ;kju9ri9slukli} maen; 
:s3xnp\r) In Sd glaedstdn :stail. jes \ dn !j z laik glaedstdn In 
meni :weiz : hlj -aez t^9 :seim Igzjuwbdrsnt vditaeÜtl \ an Sd 
:seim aian konstl*tjuwj9n^ — :verlí v99S9t9Íl :tuw^ — oltd'geSar 
9 veri rlmaakabl maen. 9i :d£9sei 1j 1 :kam raund tSls aaft9' 
*nuwn : 9i :s9 Km lukíi) 9t jüw ; hüj z olwlz intñstíd \n njuw 
pijpl. b9t luk hÍ9 \ It s -getíi) leit : 9i m afreid wlj Ji bl leit 
f9 lanj íí wtj gou baek :ouv9 $9 daunz ; praeps wKj d bet9 
-gou baek t$9 wei wKj keim. ol rait ^ : 9i m :get1i) :raat$9 
taÍ9d. 

;bai ;d50uv I SE9r 9 :?5ouz J>rij men 9n 8aet boi stil t5E9 ! 
jes \ 9n whot s mo9 wand9fl stil, ln:geid5d In konv9'seij9n. 
:whot 6n ;99]> d9 -tSei :faind t9 tok 9b9ut ^ ? :ou, matj t$9 :seim 
sabd5íkts 9Z land9n :men tok 9b9ut In -t$E9 klabz. 



74 waild laif. 



3. 



:hau d jü fijl :aaft9 jó ;raid ijestadl^? — raaSd stif' — ? 
jes \ 9n sod tuw : di kdn haa^dG si daun. wel -Sen ^, di ipu^k 
w!j d :bet9 glv ap 9U9r 3i:di3 9v draivíg ta stokríds ; sdipouz 
wíj :gou for 3 stroul óuva Sa daunz^ ? jes ^, 9i Jad laik tSaet^ 
— ^9 z na)7li) di Jdd laik bet9 ; bdt di mas rait sdm ;letdz 
:f99st ^, if jü donnt :maind weitíi} -haaf9n:au9. jüw d betd 
kam Inta mai ;den : wKj Jaant b"í dístaabd -8e3. bai & bai, 
:hi9 z sam ;sijlír|waeks : jüw d beta sijl -ap j5 letaz ; ;ai dIwIz 
düw. whai d jü düw tSset ^ ? wel \ jü :sij \ In a smol rpleis 
laik t5is 8a z a :gudljl av kjuarY'osKtl abaut atSa :pijplz afeaz ; 
an wlj faind "Sat :if wíj :dount sijl aua detaz, -8ei -get oupnd 
at t5a poustofís. ai doun ^nou tSat -Sei eva -went sóu faar 
az tü oupn -en! letaz av ^main, bat sevral av mai saavants av 
kampleind av It : jai) wimín dount :laik -haevir) -tSsa lavafcaz 
tokt 6v d1 óuva "Sa vilíá^, az :suwn az ai kan -get poáúv 
pruwf av It, ai Jl rait ta 81 a]>orltlz \ an get -aa :taand awei. 
haa ? : Iz It a wuman ? jes ^ : 8£a Jíj iz : Ssa z Sa pousmis- 
trís haa'self. d jü :hia ía dog rbaakKi) ? ít s k juarias hau 
Ij heits rtSaet :wuman. nekst ta haar tj -aez Sa greitíst aen- 
•tipapl ta ;gaedbruk ; ai :hgev ta :tjein \üi ap when*eva -8ei 
a:piar ón Sa sijn. hiar a ;tuw :letaz fa juw^, an tuw njuws- 
peipaz fa mij. :if jó redi, wKj 1 staat at wans ^, b"í:for ít -gets 
:tuw hot 

a pritl kotíds -Saet ! -Saet s sajaz :kotid5 ; If jü laik, jü 
kan :sij 81 in'said. nouwan at houm Kkrsept 8a beib! ; It s 
:kwait a piktja :iz nt It ^ — ^8a kreidl bai 8a faia, an 8a big 
Jijpdog stretjt aut blsaid Kt. ai neva :sa satj a primltlív :pleis 
bifor In mai laif. moust a 8a leibaraz kotldgtz a:baut :hia a 
:bilt In 8is ;stail : wan big rum wlí8 a stoun flor an a hjuwd3 
tJimnL nou haa]?, ai pa:sijv: a faiar av logz ón 8a b£a 
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ño9 ; :who ddz -Sset áo9 :lijd tu W ; 9i S9:pouz -Sset s tb 
bedrum. ou nou \ -Sei slijp In Sd bit \ ap stEdz : Saet áoo 
lijdz td Sd ;dE9rl ; sop z betdr of Sdn juw d ]7¡i|k : hSj -aez 
tjaad5 9 Sd ;faam wKj dses paast. :who d jü k9l -Saet tsei)gld 
wilddnls 9 faam ? wel \ It s góuli} :raa8dr 9ut dv kalfí'veijdn 
bik 9 gud -meiíí 9 6d faamz 9:baut :hi9 ; -tSei ounlY :kijp 9 
:fjuw kauz -Ssar In Sd sama; :in t$9 wintd -tSei brii) :daun ol 
tSd kaed fram tn aSd :faam :haidr ap In Sd vxH ^ — It s tuw 
kould fo ÍJam -ÍEar \n tSa wintd. wel \ wKj d beta M muwvli) 
on : It s haaf :paas ten ^ — soJ9z lanjtaim. ;if -Sei lanj 9t 
haaf :paas ten, -Sei masi -sev brekfast pritl odH. ^u nÓu, 
-Í5ei nevo -get ap blifor eit. :when da -tSei dain -"Sen ^ ? :ou, 
3:baut haaf :paas twelv. who da -tSei -haev fa dina ^ ? :ou, 
a hjuwd5 ™ÍÍ^ P^^ \ ^^ ^ stjuw av tuw ó ipñj difrant kaindz 
av mijt. tfen -Sei -haev tij, an afn a ;sekand :tij \ an waind 
ap wltJ a hevl sapa. -Sen ai sa:pouz -?5ei dount -get ta bed 
til a:baut llevn ó twelv. ^u nou, -Ssa :d5enrall ín bed bai 
eit aklok ; ón sandíz -Sei get -^p leita an gou ta :bed aalía. 
jü mas nt lítmaedjín -tScar pl laik Sis : Sa :pijpl at Sa nekst 
:faam a kwait difrant : -Sei get -ap at faiv, an waak haad al 
dei ; bat ;Sei kam fram a difrant -paat a Sa kantrK It s a 
kjuarias ]>ii), bat whsar ai waz stefíi) wlS a ;frend laast sama ^ 
— :samwh£ar in haemjia ' — h!j :sed 8a pijpl a tSa viKds wa 
sou leit av getli) ap tn ?5a manli) ; Mj :sed Sat kantñ :pijpl wa 
:riali matj leizia San taun : pijpl ^ — at enK -reit In tSa ;sau]? av 
ii)gland. wel \ fa wan ]>ír) -8ei neva wok, If -tSei kan help 
It ^ — . :hia z saja :kamii) hoom tu íz lanJ. :wh£a z Iz waif ^ ? 
:ou, Jíj z alwKz gsedíi} abaut an gosípíi) wt Sa neibaz ^ — :gon 
tü -aa maSaz, ai sa:pouz ; ai Jud nt wandar íí saja :haed ta 
kuk Iz oun dina, wel \ ai waz :seui) tSat kantñ :pijpl neva 
wak. ñau Sis saja z a big, stroi}küdi) :fel6u ' — :Sou !j iz nt 
s6u strog az \j luks '-^, bat :if jü wa tü aask Km ta wok ta Sa 
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viKd5' — ^ 1^^^ :ouvd tuw mailz' — hiíj d ]?ir)k \t Sd greitíst 
haadjíp jü kod posdbfí inflikt ón im ; h!j d :teik 9 poiil qz 
loi) dz hlmself \ dn stop ts si daun on groun evn ten minits. 
dnatSd ]?Ki) :iz midli 9l -tScd wddk s -dan bdi mdjijndrí :nau9- 
deiz : inisted 9v dívebpír) -Se» maslz bdi )?raepr) wTS 3 fleil 
on mouíi) wií a salí, ol -Sei :duw iz t9 :wotJ 9 msjijn t59t 
-daz ol -%£9 W99k f9 89m. 

hÍ9 w!j aar ón tS9 top 9 tS9 daunz. :whot 9 m9gnifís9nt 
vjuw ! ; h9u hai -aa wí :hÍ9 ^ ? 9:baut siks o sevn :handr9d 
fijt 9Í s9:pouz. :sou matj! : 9i Jud nt 9v )>ot \t, wel\ jü 
:sij \ ^9 houl kantri :]aiz :pritl hai : mai haus Iz 9:baut f39 
:handr9d fijt 9-bav 89 sij. ÍSí £9 :sijmz matJ frej9 ap hÍ9 ?S9n 
daun Kn 89 vaeK. :ou ^jes ; it s matJ drai9\ 9n jü dount -get 
-Saet smel 9v díkeiíi) ved5i'teij9n 9n staegn9nt wot9 ; 9i v ofn 
:]79t 9v rbildTi) 9 haus :ap hi9. sam dei -Sei 1 :bild 9 big 
hóutel :praeps. ÍJset s not :verí laikK ; J9I wij si daun :hi9r 
9n rest 9 :bit ? nou ]3aei)k jü. ou \ 9i f9got ; let s -gou on 
-Sen ; 9i 1 teik jü baek b9 m9i feivrít raf roud : jü ;get 9 fain 
:vjuw 9 t59 mu9r ol 89 wei, 

4. 

9i ;tould jü gaedbrük 9d kol 9z :suwn 9z Ij h99d jü W9 :hi9 ; 
:who d jü )3ii)k 9v ím ^ ? wel \ íj z -wan 9 89 mÓust brilj9nt 
9n fseslneitií) :men 9i ev9 -keim 9kros: hlz :ílou 9V tok s 
;wand9fl : hij 1 haadlí -let jü -get 9 W99d in ed5weiz ; huw 
W9Z rtJaet -jar) :fel6u Ij :brot wiS Km ^ ? — klerikl ^, 9v kos. 
jes \ -tSaet W9z belÓu ^, 89 njuw kju9rit ; :who d jü :]:ir)k 9v 
;him^? 6u, ij :sijmz 9 -ven pleznt -jai) :felóu' — ven zebs 
9b9ut Iz paeñj W99k ' ; b9t It s 9 pití íj z sÓu an'neslís9rifí oilí 
!n :maen9 ; :iz Ij 9n oksf9d rmsen ? nou \ kii}z kollds. kii)z 
:kolid5 land9n ? jes. 

9i S9:pouz wíj ot t9 iit99n igaedbrüks ;kol ;suwn ^ — :whai d 
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jü laaf ^ ? ou naj)íi) ^ — ol rait' : :let s -meik ÍJí ikspeñmont. 
whai Iksperímant ^ ? : :iz it satj o difiklt o deinsaras ento- 
praiz? ;juw Jl sij. d jü mijn íj wount bíj ot houm ? "Saet 
dípendz on whdt jü ^mijn bdi -bijíi) 9t :houm. di dount 
andd'staend. ;juw Jl sij. 

í$£3 z -wan 9 jó d5ddm9n baendz ^ — :whai ai bllijv It s ÍSa 
veri -seim :wan di S3 :laast jid 9t Sd :fut ov snoudn ^ — ^Sa veri 
:laas :pleis 9Í Jdd 9v Ikspektíd i9 mijt -wan I dti ñau tt «taanz 
ap d-gen in 9 stii :mDr autdSowei piéis 1 jes ^- : 89 seim 
didentlkl tjuwnz ; dnd 9Í nou -Sset spotlfeist :felou y/í Sd bluw 
kaep 9z wel 9z :if !j wa mal oun braSa. It s not a baed laif 
fa :t$ouz :fel6uz ' : -8ei -haev a pleznt hondí ol ÍSa sama ^ ; and 
In Sa winta -Sei setl daun :kamftablí In sam laads taun ; lif 
jü wa ta gÓu ta baa]> 6 tjeltn-am In tSa winta, ai deasei jüw 

d -haev 8a :ple5ar av :sij!r) jo spotlfeist frend agen ^ tfci 

saatnlí ar a ;wanddfl pijpl. jes ', -Sei :sijm ta bí pujíi) -Ssa 
wei ;evriwhEa : o\ 8a ;weitaz a dsaamanz nauadeiz. 8a weitar 
In 8a hóutel at ;stokñd5 waz a dsaaman. ai aast Im if -8ei 
d :got -eni tabaekóu ta :meik sigaTets wl8 \ an !j ibrat mKj 
9 dsaaman sígaar insted ; It riaü :woz nt baed. hKj sed Ij d 
pasweidld 8a msenldsa ta get 8dm insted a 8d bijsll iml'teijan 
havaenaz -8ei juws ta kijp. ai Jad :k3l -8aet aut a 8a fraür}- 
paen :inta 8a ^faia. ai m ^ounli teKi) jü wh6t ;hij :tould mij '. 
ol rait ', gou on '. wel \ 8is jai) felóu tould mi !j waz 8a 
san av a treidzman In :sam -lítl dsaaman taun. híj d kam 
óuva :hiar az a weita ta laan irigÜj. hlj :sed a gud ¡menl 
ríspektabl dgaamanz d!d 8d seim ^ — :wel edsükeitid :felduz 
tuw. :when -8ei v laant l:naf irjglíj, -8ei gou baek ta dsaamanl 
an -get gud pleislz )jrüw :nou!r) irjgfíj. 8is :jar) felóu Ikspektld 
ta -get a gud piéis In a ;baer)k -when Ij went baek ^ — at :lijst 
!j sed sóu. It :sijmz -8ei ofn -meik a gud ]>u) av It blsaidz 
daanli) ririglij fa najjli) : -8ei dount -get matj In 8a -wei av 
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weidgíz ' ; bat ÍSa tips -kam ta samWn tn & -kos ov 3 ji9r 
6 :tuw. 

wel \ d jü -fijl ;bet9 fa koKi) 6n gadbnik ? :wel, w!j -haev 
9t lijst So ssetls'faekjsn av -haevíi) dan Sa korekt Jiii). bat :who 
d jü J?ii)k ov 9U9 rt-sepjan ^ ? ai kanfes ai -fijl rraaSo mistífaid : 
JTiw rir| & bel, and at t5a )?aad :ríi] a isamwhót dlsrepjütabl- 
lukKi) hausmeid a:pidz ; juw aaskKf mlísta ;gaedbruk s at :houm, 
an rí:sijv an an'hezíteitíi) aansar In Sí afaamatív; wKa Joun 
ínta :whot ai asjuwm ta blj Sa greit :maenz praivít den, 
saegktam ó stadl ^ — whoteva jü :laik ta kol !t ; :8en -aaftar a 
pralogd aebsans, jKj rítaanz \ an ínfomz as jKj waz mKsteikn ; 
mista gaedbruk íz ;not at houm ; juw kaamK aask, * :did Ij 
:tel jü ta sei sou Km-self?; :wh£arapón 8a gaal iblaats aut * jes 
sa\' and Iz KrmijdsatH ouva-whelmd wíS kanfjuw5an ; wij :wok 
aut, an hia wl aar ón aua :wei ta Sa daunz ^ — :aem ai tü 
anda'staend Sat ;Sis Iz Iz juw5Üal :stail av risijvíi) vizítaz ? Saet 
(ñpendz 6n huw 8a vizítar Mz. d juw -mijn ta :sei jü :gou 6n 
asouJíeitKi) wlí8 a imsen üw bí:heivz In 8aet -wei ? ^ai :dount 
aisoujíeit wí8 ím : ;hij aisoujíeits w!S '^mij ; bat ai kanfes ít 
:juws tü aegraveit mlj kansidrabU at :faast. jüw mas :nou 8at 
It waz Intaiall ]?rüw gaedbruk 8at ai :keim an :setld hia ^ — ín 
:faekt Ij püt a igudijl av frendü ;prejar on mlj. wel \ wí] haed 
nt Wjn ín 8a haus tuw deiz, -when gaedbruk kold wí8 tuw av 
Iz d3taz. Kt waz raaSar okwad, az wKj haed nt gót o\ aua 
faariítjar \n : vríj war !n a móust ofl -steit av kaníjuwsan ^^ — 
8a waz haadií rum ta si daun. haueva, wKj maeníd5d ta :get 
)?li)z ;streit a lítl an ta :giv 8am sam tij. h!j waz veri pleznt' 
— tokt dwei far abaut ;tuw auaz. hau:eva mai waif tük 8a 
greitíst díslaik tü Km ^, and ijvn :went sou faar az ta sei íj waz 
non d5entlman ^, whítj rsijmd raaSa bould \ kan:sidñi) ij 
bousts 8at Kz faemllí z :bijn m 8!s :pleis fa maa San faiv :handrad 
jioz. tuw dciz aafta, tü aua saprais^ V} :sent Kz waif ta :kal ón 
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9S. w!j :raat^9 piñd -99 : jij did nt :sijm :veri haept dbdut It. 
9z suwn 9z wij d gót t$9 ;haus in odd, wij ñtdsnd :Sijz kolz. 
wlj W9 tould tSdt maiSd mista no mislz :g»dbruk wdr ot houm. 
9 fotnait aaft9 gsedbruk kald wlS jai) belóu, ^9 kju9rit. nekst 
wijk 9i kold b9i m9iself \ 9n W9z tould ij W9z not 9t houm. 
tuw manj's aaftar Ij kold witS tj3epm9n. -t^aet w9z 9:baut faiv 
:ji9z 9gou. 9i ñau :kDl f9 S9 J)99d : taim ^ — witS juw ^ — 9n f9 
t$9 ]?99d :taim :faind Ij z not 9t houm. whai \ 99 :felóu mas 
bij 9 ;regj9l9 ;kaed I — ór els reivíi) maed^. ^u nóu : híj z not 
9 baed :felou !n iz wei ' ; 9i :raaS9 Maik ím : hij z ©9 fainíst 
spesímin 9i ev9 njuw 9v 89 pju9lí Kmpalsív tempr9m9nt 
k9m:baind wiS at9]i an'konj9s egótlzm. wel ^, 9i nev9 W9z 
sóu k9mplijtli :teikn in in m9Í laif; 9i }79t ij W9Z 9 ;]7ar9n gud 
felou : hlj W9z sou ^frendll, 9n :sijmd sóu aei)j9s t9 -meik m9i 
9kweint9ns. jes ^, b9t :if jü }7Ír|k 9v it, ij :nev9 wans :of9d jü 
-eni kaindiiSs o hospK'tasfiti ; :ijvn -when jü :sed jüw d laik t9 
:sij -Saet ;bijm ín iz haus wTS : whot íj rkalz 89 niwník lnskripj9n 
6n it, hij nev9 :sed ij houpt jüw d -kam raund 9n sij it \ 6r 
:eni]7ii) 9 ÍSaet :sDt ; 9n :when jü :sed jü W9 :fond 9v fijii), hij 
nev9r :Df9d t9 :let jü :fij in íz strijm, :ÍSou Ij nev9 rfijíz ímself, 
9n 89 ifijli) 9d :ri9lí bij ímpruwvd íf :sam 9 89 big fij W9 :teikn 
aut. b9t ;whai W9z \] sou a&r)j9s t9 -meik m9Í 9kweint9ns 
-8en ^ ? — 9i kaant meik it aut. kju9rí;oslítí ^ — naj?ii) els : hij 
d h99d 9v jüy 9n :wontld t9 :sij whot jü W9 laik. 9z suwn 9z 
Iz kju9rl:oslt1 W9z S3etisf9id, híj :wontld t9 -get rid 9v jü ^, 9n 
•haev nou -mD9 bo89 wi8 jü. k9n;faund 89 :felóu!; 9i J9d 
:laik t9 ;kik !m 1 83Bt wüd nt :duw en! gud' : Kj wud nt 
and9'staend whot jü ment; 9n bísaidz\ \] d bl :raa89r 9n 
okw9d ;kast9m9 t9 kik : h!j z an'kom9nll taf. b9t 9i wand9 
89 pijpl 9b9ut :hi9 ;st3end -8aet -k9ind 9v :]?ii) I -8ei :kaant 
'^help 89m-selvz : :whot k9n jü sei tü 9 :maen üw livz In satj 9 
:haus 9z 8aet ^ ? jüw v nou 9idi9 :hau 89 ruwnlk ínskrípjan 



8o 9 reilwei Ikskdsjbn. 

ouvsroz Ssm. av :kDS It iz nt 9 :ruwnlk Inrskripjsn 9t3l\ b9t 
tSaet daz nt -meik -eiñ difrans; bot si9rl9sfí\ !t s 9 greit 
mlsfDtJan for 9 :maen 9 Saet :kaBríkt9 t9 bl :eibl t9 :plei ;traut 
9-mai} í59'minouz wTS Impjuwnítl. hKj rsijmz t9 g6u 6n tSí 
igzaekt op9ztt 9v t^9 maeksKm noubles 6bliJ5. prísaisÜ sou ; 
9nd :d1 89 rwhail Ij divautfí bllijvz \j z :duwii) Iz best t9 kijp of 
Sí ímpendíi} rev9'ljuwj9n. 



e reilwei íkskoofan. 

:who d9 jü duw wiS J9-self on sandíz ^ ? : jüw m9s faind It 
-raaS9 dal úbni) hi9r ol b9 jÓself. ou \ :when Kt s fain, 9i 
d5enr9]I góu :aut 9V taun ón :sandi : 9i -teik t$9 trein 9:baut 
ten 6 twelv mailz :aut 9v land9n, 9n wak aut t9 sam piéis 
-whEdr 9i k9n -get 9 trein baek. It s -raa89r 3kw9d :samt9imz 
bt:koz t$9r 9 sÓu íjuw treinz on sandíz. 9Í rímemb9 wans 9i 
W9Z aut f9 89 dei wíS 9 :lot 9 felouz, 9n wíj mist 9U9 wei 
:sam9u -getíi) t9 89 steijgn ^— 9i raa89 J)ii)k wíj went t9 89 
;ror) steijsn \ 9n sou -haed t9 :gou t9 8í a89 -wan ^ — :enih9u, 
d5est 9z wíj -keim :ap t9 89 steij9n, 89 pDt9 Jat 89 dor ín 9U9 
feisíz. híj m9it ijzl-í 9v -let 9S in, f9 89 trein did nt staat til 
tuw :miníts aaft9 : 9Í s9:pouz íj ment ít 9z 9 :kaind 9v prsektíkl 
d5ouk. eníh9u, ít wsz 89 laas trein \ 9n 89 W9z :nou help fr 
ít : wíj haed t9 wok houm. :hau faa W9z ít ^ ? fotijn mailz. 
wel \ 8aet :woz nt matj. ^nou, b9t wíj d ol'redí iwokt nÍ9K 
]799tí mailz \ 9i did nt -get houm til ni9 wan \ 9n sam 9v 9s 
-haed ;r9989 t9 gou. wan :jai) :felóu W9Z k9mplijtlí :nokt ap: 
9i bí:lijv íj :hsed t9 :lai ín ;bed fdr 9 dei Ó :tuw. ;ai W9z man 89 
W99S far ít. wel \ whitj ;trein J9 wíj gou b9i t9:mor&u ^ ; 89z 
wan 9t nain, 9nd 9na89 9t haaf :paas twelv 6 twelv :]79dtí faiv 
— Di f9get whitJ. wíj d bet9 -teik 89 nain -wanVífít iz nt 
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tüw ddfí :fo jüw. it ;iz raa&r d9lí; b»t it kaan h\ helpt: di 
mas -teik a kaeb :¡f oi m :not ap Kn rtaim. -tSen it s setld Sat 
wía t9 mijt 9t Sd steijan 9t nain ei em tórmoróu monir)^? jes\ 
íkisept tS9t S» z :nou 9:keÍ53n t9 :sei moníi) twais ouv9. twais 
ouva^ : :who da jü mijn ^ ? :whai jü -sed ei em dn tamoróu 
monii) : eiem on monig :mijn ígzaektlí Sa seimf>ii),lk:sept "Sat 
wan z ;laetlín an 8í aSaz ii)glíj. :hau d jü -meik aut Sat ei 
em z laetín^?: aidoun :}>ii)k an eínjant rouman ad anda^staend 
jü!f jü -sed ei em': híj d andacstaend senfí ^mijridjem :kwik 
inaf, bat not ei em. jó tuw kritíkl. wel \ juw bígaen It. 

hia jü aa ' I ; :hau :loi) av jü bijn hia ^ ? abaut tuw minits. 
:whot s Sa taim^?: ai m arfreid mai ;wotf íz rrog. U s Kgzaektll 
eit minits ta nain. -tSen ai m faiv :min!is faast ; mai vfotj 
stopt at haaf :paas siks tSIs maníg ^ — ai sa:pouz ai fagot ta 
:waind it ap :laas :nait ^ — and ai mast av set ít roí). wel^,U s 
beta tSan -hsevii) it slou. aa, -Ssa z tSa tikítpleis :oupn : ¡\ ai 
-get joa :tikit tuw ? jes \ íf jü wil'. whitj klaasV^ :ou, seknd 
ai sa:pouz. :whot s tSa :gud av :gouir) sekand^ ? : ;ai olwíz góu 
faast ó J?aad ^ — ¡dsenrdlí ]?aad : IS9 laas taim ai rtrsevld seknd 
tSa wa tuw flar)kiz an a leidízmeid In tSa :kaeñd5, and at Sa 
neks :steijan tSa waz a raj av betir)men an kaadjaapaz, al 
mar o :les dragk. sÓu ai got aut at ÍSa neks steijan an got 
Intü a )?aad smoukíi) ^ — sam veri :gud felÓuz in it. wel -Sen 
:let it bí J>aad : it s ol Sa :seim ta mij, ai sa:pouz wlj d beta 
:not :teik rltaanz ; wij ;mei wont ta kam baek -sam aSa wei. 
jes\ beta :teik sirjgl. luw)?aadz daunfad! rítaan'? nou\ 
sii)gl. hia z j5 tikit ' ; ai sa:pouz Sis iz Sa :said fa daunfad. 
wel, -Sei :sijm ta bi al -gouii} :ouva ta Si aSa :said. ai 1 aask 
-Saet pata ; jes \ !t s Sí aSa iplsetfDm : wij mas :gou a-kros Sa 
brid5. oi -raaSa laik Sis \ -haBvír) a kaeríds al tü auaselvz. 
'hal'lou, :wh£9 z mai amba'rela ^ ? ; ai mas góu an luk fór It. 
jüw d beta :luk Jaap ' : aua taim z ap ^ — Sa trein ot tü av 

G 
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;staafíd b9i «is toim. hiar ít iz ! : 9i d :left it ín tSs bukigofís. 
whai d9 -Sei rkol it ;bukii)ofis ^ ? ít :kamz frsm Sí ould 
;koutJíi) deiz -when -tSei :juws tu ent9 jo neim ín 9 buk. ^ou 
-jes, 9n tSaet s wh9Í -Sei tak 9v ;bukíi) far 9 steij9n in-sted 9v 
:teikíi),9 tikít íbr ít ín 89 seim wei -8ei juws t9 kol 89 
kaerídsíz ;koutJíz: 89 f99st ireilwei ikaeiídsíz W9r ígzakt 
imí-tei/9nz 9 ÍSí ould ;steid5 ;koutJíz. ñau wÍ9r of 9t -laast! 

íz Sis 9U9 steij9n ? nou \ wíj dount ;stop :hi9 : Sis íz 9 
faas :trein. hau -mení :mD steij9nz hsev wíj^? tuw\ 9i 
:)?íi)k. whot steij9n z Sis V ít s -sam njuw :steij9n : fotískjiíw 
;paak 9i ípiíjk -Sei ikol ít. hi9 wíj aa': Sisíz daunf9d. 9Í m 
glaed t9 hi9r ít : 9i J9I bí glaed t9 -get aut, 9n stretj m9i ;legz 
9 :litl. :whot s S9 maet9 ^ ? 9i :]>ot 9i d bst m9i ;tikít ; 9i -haed 
ít ín m9Í hsend -9l S9 :taim; b9t :whE9 z m9i amb9*rel9^? 
whót 9v jü bst ít 9;gen ^ ? 9i -mast 9v :left ít ín S9 trein. 
J9I wíj gou baek fbr ít ^ ? ít s tuw leit ñau ' : S9 trein z -gon 
on. wel, wíj 1 :meik -ap 9U9 maindz t9 :kam :baek hi9 ; -praeps 
-Sei 1 9v faund ít ín S9 kaeríds» wíj mait 9z -wel 9v -teikn 
rít99ntikíts -aaft9r ol. ít daz nt maet9 ' : wíj Jud nt 9v ;seivd 
-ení J?íi) b9i ít \ 
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ihaed nt jü :bet9 -get ap -ñau ' ? : ít s -getíg leit. :haev jü 
:od9d brekfast? jes. Saet s :ol rait; 9i 1 bí daun ín ten 
miníts. :when wíj v -haed brekf9st, wíj 1 góu aut n :luk f9 
lod5Ír)z : 9i m ofreid Sis hóutel 1 bí :raaS9r íkspensív. 

9 jü redi ? 9Í Jl bí ;redí ín 9 minít : 9i v ounlí :got t9 -get 
m9i buwts 6n. 9i :wand9 :whitj íz S9 wei t9 S9 sij ; Sis m9s 
:bij ít \ 9i :]3Íi)L S£9 z S9 sij ^ — wh9Í wÍ9 kwait klous tu ít I 
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-Sor 9 sdm bouts ; :who dd jú :sei tü 9 rou ^ ? ; seiUi)bouts 
tuw ; -let s :gou far 9 seil ! wlj rhaev nt taim :nau : wíj v got 
to :faind lod5ír)z ; wlj mei 9z -wel -haev 9 béitS 86u ' : ;'Saet 
wount teik log. ^ai Jaant beiS : ít s tuw kould fo mlj. wel ^, 
luk hid ^ — ai 1 beiS, 9n juw Jl góu 9n :luk f9 lod5Ír)z ^ — juw 
and9'st£nd Saet -.kaind 9v :p\i) bet9 tS9n ai dúw ; juw 1 faind 
mij hi9 -when jú :kam bsek. 

:hau did jü :laik jó beiS ^ ? : W92 tS9 wot9 wDin ? nev9 -hsed 
9 bet9 beiS !n m9i laif ; $9 W9t9 W9z raa'S9 kould, b9t 9i dount 
:maind tSaet. wel, 9i v got S9in rumz fór 9s Yn ISxt fítl haus 
-ap :Ss9r ón 89 terls ; ]799tlí :JiIíi)z 9 wijk, nou ekstr9z, nou 
-at$9 lod59z, nou tjuldr9n, p99nkt kwai9t ins9id n aut89id $9 
haus. juw V Wjn 9 loi) :taim 9baut It '. jes \ 9i kud nt -get 
9wei fr9m Sí ould wum9n^ — fí} tokt sóu ; Jíj :sez wlj k9n kam 
in when:ev9 wlj laik : 89 rumz 9r ol rcdí. -tfen wlj 1 :gou 
-S£9r In Si aaft9*nuwn. 9i houp S9 :pijpl ^r onlst : 9i kaan 
;bc9 t9 bl 3l:wlz S9spektii) pljpl. d jüw r!memb9 ;smi))s st3rlz 
9v Iz Ikspi9il9nsiz In sijs9id lodsígz ? nou \ :whot woz It ^ ? 
wel \ ón wan 9:kei59n Ij -aed dauts 9 Si onlstl 9v iz laenleidi^ 
sóu Ij bot 9 paund 9v tij, 9n püt haaf 9v It In S9 kab9d ; Sí 
aS9 :haaf :paund Ij kept lokt ap In Iz raitir)desk \ 9n :meid Iz 
tij wlS It ^ — ^hlj did nt :juwz S9 tij in S9 kab9d 9tol. wel \ 9t 
Si end 9v 9 f9tn9it hlz Isenleidf :keim tü im tü ñmaind Im S9t 
Iz tij W9Z ni9fí :9l dan \ 9n tü aask IJ Jlj Jud nt -get S9m mo9 
fór Im. sou Ij :sed * ^ou :mislz braun ^' — ó whótev9r -99 neim 
wóz^ — * 9i V :meid ^mai tij laast lor)g9 S9n jo9z : 9i v stil gót 
9 kw9t9r 9v 9 paund left/ 9naS9 t9im Ij boróud S9m 
d!ksent9z 9V Iz Isenleidl t9 :put S9m wain In \ 9z Ij :sed ; b9t 
Insted 9 Saet Ij kept S9 wain In Iz pot'maentóu \ 9n taid S9 
neks 9 S9 dlkaent9z t9 S9 kijhoul 9 S9 kab9d do9 \ sóu S9t 
:when jlj oupnd It t9 :get 9t S9 wain, jlj :puld Sí emtl 
d!kaent9z aut 9 S9 kab9d :on t9 S9 fl99\ 9n -Séi W9 smaejt :9l 

6 2 
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td pijs!z. 9i ])U)k smi]7 :mast dv bljn -raaSdr an'fatjdnit In So 
rpijpl !j Iod5d wICS — ^ai v olwíz ¡faund "Sam oriíst i:naf. :pra&ps 
:Síjz stoñz 9r !¿ oun Knvenjdn. -Sset s not atol an*laikfí. 

ai sei, di fíjl oñA leizl :aaft9 moi beiS on Saet gud lanj -Sei 
geiv 9s 9t ÍSí óutel ' ; oi Jsd bí ofl-l greitfl If juw d góu baek ts 
Si óutel, dn sij obout muwvii) 9U9 }>ii)z ; sn jü moit add tij dt 
tSa seim taim ^ — 9i sapouz wíj Jl haev to góu in far odIí dinor 
an faivdl^lok ó siksdklok tij ^ — on tel mislz whotsoneim td :get 
9 :pot 9v raazbñ dsaem \ on sam Jrimps ^ — di haev nt -haed 9 
Jrimp tij far ev3 sóu :log \ not slns 9i :juws t9 todl s-kros 
grinlds paak wlCS m9i nsas ^ — ó beta stil sam pronz ; jes \ tel 
99 t9 -get S9m pronz. It s raaSa kuwl 9v mlj :putii) evñpis) 
ón juw l9ik Sis, b9t oi ;nou jü doun maind'. wel\ 9i 
promlst jó maS9r 9i d :luk aaftd jü, 9n sij S9t jü did nt ijt 
eníj?ir) Sat dis9grijd wíS jü ; 9i doun :nou whot Jíj d sei t9 
raazbrl d5aem 9n Jrimps Sóu. 

:ou, hi9 jü aar ; 9i kud nt faind jü : 9i v setld evr!)>ii} 9t 
namb9 faiv. h9v jü odad tij ? jes \ 9t haaf :paas faiv ; jlj 
:sez pronz 9 not t9 bí got ; Jíj 1 trai 9n -get S9m Jrimps, b9t 
ewñpíx) In S9 :wei 9V fij :gets sent ap t9 laudan \ sóu jü kaag 
get -enl an:les jü luk Jaap. Saet rimaindz míj: huw d ju 
:))ir)k 9i SD : d5es :nau ^ ? huw ^ ? Jaap an taevístók ; -Sei 
keim daun S9 dei bl-faa jestad! \ whitj haepnd ta bl baenk 
holidí. Jaap s !n a greit reids abaut It : :sez Kj ;heits Sa :pleis, 
an 1 neva -kam hiar agen, ai wandar Ij eva '^keim :hia ^ — a 
misn'})roplkl, an'soujal :felóu laik Saet. óu !t waz al ;taevístoks 
:duwli) : hij dílaits in a kraud \ an Sa maa raudl an kaedíj Sa 
kraud iz, Sa mor Kj z plijzd ^ — h!j :sez Ij -aez an;baundid fei]> 
in Sa fjuwtjar av Sa brítlj dímokrasi. !t s kjuarias Sat Souz 
tuw Jad bíj satj gud frendz \ an :jet -Sei neva :sijm tü agrij : 
taevístok abjuwzíz Jaap, an :sez Ij z a retjtd :ould tar! 
arístakraet\ an Jaap kalz taevístok a sjuwpa'fijal, Jaelóumaindíd 
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optKmKst. Sd kjuddss :]>h} iz Sdt taevlstok s ¡ridll inatj :m3r 
9v 9n aristdkraet San Jaap : m bi:lijv Ij bi:loi)z tu 9 veri :gud 
fasmin. It W9Z dmjuwzli) ta :hia Jaap itokli) 9v -Sedr advenjdz 
6n mandi : hau taevKstok -meid frendz wTS evríbodl\ an tjaaft 
t$d gddlz \ tíl 9t :Iaast Kj :rauzd Sd dsefósl dv :ÍSt9 jar) men ^, 
an -Sei :haed regjsbll t9 ;fait -8e3 wei }?riíw d sijíSli) maes av 
a&ríz : jüw kan Imasdsln hdu pleznt :o\ tSis >vóz fd Jaap \ 9 
:maen üw sta&ndz 6n Iz digniti * dn heits fdmiG'serítl ; Jaap 
:sez ÍSs houl bijtj W9z kavdd wi5 oríngpijl on grijzl peipa Sa 
neks dei ; hlj :sez taevístok stil ñiteinz íz bilijf m Sa fjuwtjar 
9v britííj dímokrdsí. 9i Jad :laik t9 ^sij taevlstok ^ — :aa -tJei 
góuli] t9 stop :hi9 loi) ? -t$£9 :goú!i) 9:wei t9inoróu ; b9t 9i 
aast tS9m t9 :kam :in 9n :hasv ;tij wiS 9S Zís ijvnli). tSaet s 
rait : :when díd ju ;tel 9m t9 kam ^ ? 9baut faiv. wel -Sen \ 
wíj d bet9 bí :gou!i) baek \ 6 -tJei 1 W -t5£9 blfor 9S. 
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:whot 9 jS :vjuwz 6n 89 :sabd5íkt 9v ed5Ü*keij9n ^ ? — 9i J9d 
bl gted t9 hi9 89111. wel \ -8£9 ven ;suwn steitld : 9i haev nt 
-enl 9tDl. jü Ju9K doun mijn t9 sei ?59t jüw v nev9 :gívn 9 
moumínts "poí t9 t59 moust Impotnt faekt9r In 89 íjuwtj9 
dlvel9pin9nt 9 09 hjuwman reís ? s9:pouz jfi -haed tjuldr9n 
9V jór oun ^ — d jüw mijn t9 sei 'S9t -^£9 fizíkl, mor9l 9n 
int!-lektJÜ9l (Iível9pm9nt 9d blj 9 :maet9r 9v aebs9ljüwt !ndifr9ns 
:tuw jü ? 9v :kDs 9i wij t9 :sij m9Í :fel6u krijlj9z hel)?i ín bodí 
9n maind :raa?59 ?59n wijk 9n vij9s ' — :whot 9i :mijn t9 sei Iz 
89t 9i doun :]?ir)k ed5Ü'keij9n -aez :matj t9 duw wií5 ít: Kt s 
nou juws tijt jtr) m9raeliil 9n t59 bz 9v hel]} 9t skuwl, If 89 
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tjuldranz houmlaif s an-hel]?Y on vi Jas; on nou oimaunt av 
kraemKi) Í5a maind 1 -meik 9 stjuwpíd :boi kleva^ — ín :faekt ít 1 
-haev Igzasktn t^ ;opdzit ifekt. mai faaSd waz 9 doktñ'nEa 
d5es b¡k juw — . ai m ;not 9 doktrí'nEd. we) ^, renihau hij 
'Xá stroi) vjuwz 6n 8a :sabd^kt av edgü'keijan. ;hiz ai:dia 
:woz 8at nou ;hjuwman :bijii) z naetjaraü aidl ^, an t5at !f jü 
wans :faind aut whót ijtj -wan -haez a spejal aeptítjüwd iba, 
an set Sam tü it, -ÍSei 1 -gou on a íamselvz. ai ;kwait agrij 
wiS ím : tSlounll difíklti Iz ta :faind aut tSíjz spejal getribjüwts^ 
— ai :mijn aeptlíjüwdz. pnsaisH sóu^ — mai faaSa ]>oí \j d 
dískavad tJat ;mai rspejal raeptítjüwd waz t5a :stadí av igglíj 
litratja av 8a sevntijn]> sentjañ. az Sis waz iz ;oun spejal hobi, 
híj waz dílaitíd wTS Iz dískavari ^, an meid mij :fijl 8a weit av 
It ; 8a rizalt iz 8at ai -haev a paafíkt heitríd av litratja ^ — 8a 
iveií ;sait av a voljam av miltn 6 kauli o dreitn -meiks míj il. 
jes \ 8í ounfí rlitratja jü :sijm tü aprijjleit iz 8a pelmel badsit 
an 8a fijld. kam\ ai :rijd 8a maega*zijnz rsamtaimz^ jü 
: mijn, jü :luk at 81 ila-streijanz In haapa% an :rijd a gous(t)- 
staií :nau an :8en. "ít 1 :praeps reiz mi rsamwhót ín jór 
apinjan íf ai tel jü 8at ai ríallí tük a :gudijl av int(a)rest in 
ed5Ü'keiJan tuw :jiaz agou; ai :ijvn -went sou faar az tü 
oda haabat spensar 6n edsü'keijan. a frend av main hüw z 
an aadnt spensarait waz ;horastrak at mai s(j)üwpafíjdl :wei 
av aproutpi) 8a*sabd5Íkt\ an :sed ai at nt ta ;J)ii)k av :rijdíi) 
8í ed5Ü*keiJan an:til ai d maastad faast prinsíplz. 8í end 
av it :woz 8at ai investid m a kamplíjt set av haabat 
spensaz waaks ^ ; bat *an'fatjanailí ai stak faast in 8a 
midl a 8a faast tjaepta av faast prínslplz; sóu av :kas ai 
neva got ta 8í edsü'keijan atol. 8Ea -8ei aa ' — ^8a houl 
siariz ^ — kamplijt waaks av haabat spensa ^ — :on a Jelf ol ta 
8amselvz: ai :haed It püt ap 6n paapas. wel, 8ar a sam 
.-points 6n whltj ai doui) kwait agrij wi8 spensa maiself ^ — , 
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)7sei}ks \ di d raaSd :not :h¡9r -enl krítlsizdmz til di v red Sd 
:buk mdiself : 9i dount wont ta ;baÍ9s mdi maind In enl :wei. 
9i m dfreid Kt s mod wont dv intdrest 1n Sd sabd5ikt San lav 
9v impaajK'sentl ^ ; bdt di kaant andd'staend hdu eniwan üw z 
wans -teikn on :int9rest In ed5Ü*keiJdn kdn ev9 luwz It. 

:sins di :s3 jfi laast, di v ;Fed -Saet :buk 6n ed5Ü'keiJdn. ;whot 
buk ón ed5Ü'keiJdn ^ ? hddbdt spensdz ; It' s :3l nonsdns dbdut 
jo hsevli) td :rijd fddst ;prínsdplz :fddst. di red It }>ruw, dn 
andd'stud evrl wddd : ít s rol dz klidr dz kdn bij. di dgríj wíS 
o\ Kj sez \ Ispejdlt dbdut ;fizikl ed5Ü:keiJdn. whót di ;spejdn 
ind50id dr Iz hits dt ond'mentl skoldjíp. hid z Sd ípsesíds di 
imijn ' — pe¡d5 sevn'tijn : ' ;men üw d ;blaj :¡f :kDt seiíi) 
ifí;d5ijnjd Kn:sted dv ifíd5Í*naid, ór dd ñzent dz dn ;insalt :eni 
impjürteijdn dv igndrdns f!:spektir) tSo feibld leibdz dv d feibld 
demígod, :Jou not tSd slaitlst Jeim ín kdn:fesii) tSdt -tSei dount 
:nou wh£d 8d jüwsteikjdn Ijuwbz -aa \ :whot d "Sí aekjdnz d Sd 
spainl kdd \ :whot s Sd noml :reit dv palseijdn \ dn :hau Í5d 
;lai)z dr Inñeitld^' — dn sou ón. bdt ^ai :nevd hddd d tSd 
jüwsteikjdn tjuwbz, díd juw ? di kdnfes di d fdgotn :dl dbaut 
Sdm -when di fddst :red spensdz buk ; sins 'Sen di v got -ap 
mdi fiz!;oldd5l d-gen. :wel \ whót aa -ÍSei -Sen ^ ? di m 
djeimd td sel di v fdgotn dgen. Sí ounlí :p\i) tSdt boSdz mij 
:iz, rwheSdr It s matj gud raitii) dbdut ed5Ü'keíJdn. It sijmz 
td mij tSdt Sd ;ridl difíklti :iz, not td ;nou whót s rait, bdt td 
;duw !t. :when di woz d boi, di wdz tould ouvdr dn ouvdr 
dgen t$dt :if di Ici ón tSd wet graas, di Jdd :get tSd ruwmdtizdm 
:when di :got ouldd ; dn ñau di -hsev it regjdldlí evrl wintd ^ — 
di -haed sdm twinslz óv It laas nait. -ñau di doun nou tSdt di 
:evd ;kwestjdnd 8d ifaekt 8dt di Jdd -get ruwmdtizdm^ — di 
simpll did nt k£d. Sd fsekt iz, sam :pijpl d bon pruwdnt, 
:d5est dz aSdz d bdn reklls dn Impalstv; dn jü kaant :oltd 
-Scd neitjd bdi prijtjti) td Sdm. nou-wan evd sdpouzd Sdt 
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edgü-keijsn dd wook mirikiz ^ : ít s inaf 8dt It givz rpijpl Sa 
tjaans 9v :duwíi} whót s rait 9n rijzn-^bl. bisaidz \ jü faget 
S9t It s :paat 9 8^ :biznls 9v edgü'keijsn to trein rpijpl to 
haeblts av íoasait n -selfñ'streint. -ÍSaet s dsest whót ai daut 
'wheSdr Kt kon duw. 9t :enl -reit ai m S99tn jüw d 9v bíjn a 
beta ¡maen In evrí rírspekt, íf jo faa?j9r 9d ed5Ükeitíd jü 6n 
spens9Z prínsíplz. :veñ laikli ; b9t 9Í m 9freid 9i Jdd 9v bljn 
:raa'S9r 9 ;prig ^ — 9i J9d 9v btjn ;tuw p99fikt. 
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hi9 jü aar, -aaft9r o\ ! glsed t9 faind jü 9t houm. :whot 
:meid t$9m sei jü w99 nt 9t houm ^ ? 9i ;tould S9m t9 sei sou. 
9Í ^sei, b9t \z :Sis k9nsist9nt w! tS9 prínsíplz 9n kaeñkt9r 9v 9 
rid5id morsKst ? : wel jü -sij 9i m ofl-t bizí, 9n 9i dount wont 
t9 -hsev 9 :lot 9v aidl feloüz :kamii) in -3l :dei, 9n weistii) m9i 
taim \nt$ gosip. :ou nons9ns ^ : :da5 jü gud. b9t jü S99trili 
luk bizK : jó ;berid In buks ^ — buks 6n ^9 teibl, buks on ©9 
tj£9z, buks on %9 fl99, paild ap t9 69 sijlii) I :let s luk 9t 9m. 
•hallou, iwhot s tSis ^ ? — ;e))iks 9v ;souj9nzm, kwín;tesns 9v 
soujalízm, ;kaetíkízm 9v souj9lízm, :prim9r 9V souj9fízm^ — 
:whot s rol Sis ^ ? 'haMou, :hi9 z 9 JiKi) '^Jok9 — ?5aet s mar in 
;mai rlain ^ — lukíi} baek ^ — 9Í ]?Dt jü dís;paizd hjuw konwi ^ ? 
•.whot -aez lukíi) baek t9 duw wíS hjuw konwí ^ ? — ^ít s 9 
souj9lÍst '^r9maens — :bai 9n 9meñk9n^ — ;bel9mi. 9i ^ij, 
91 W9Z k9nfaundíi) It wlS ;kold baek. b9t :whot s :o\ Sís 
nons9ns 9v souj9lízm ^ ? ; jü doun rmijn t9 :sei jüw v :t99nd 
;souj9nst ? -t5aet s dsest whót 9i ;duw -mijn t9 :sei ; 9Í ñau 
gbrí In 89 :neim 9v souj9Kst 9z :matj 9z 9Í fDm9fí 9b;hod 9n 
dispaizd It. -Sen 9i s9:pouz jü :gou in f9 houm ruwl :tuw ^ ? 
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:ou, 3i V -got 9 log -wei bíjond houm ruwl \n tJa laas :tuw 
wijks : td mij 9 maen tiwz vjuwz d baundld b9i houm ruwl iz 
nt matj :moT odvaanst San sn ouldfaejand ton. :wel \ jü ;aa 
:gou!i) dhed : jór 9 móus promisii) sou/allst beibl \ k9n:sidr!r) 
jor :ounli tuw :wijks ould ; bdt hau dbdut ezd'terlk ;budízm on 
]7!j;os9fí ^ ? : 9 man}> 6 :tuw 9gou 9Í :ri9li 'W9z 9freid jü w9 
-gouli) ;maed :ouv9r It l9ik pu9 ;snaip. :hau ;iz :pu9 snaip ^ ? : 
9i :hasv nt h99d 9v Km f9r ev9 sóu :lor). :ou ij z :ni9n i1kav9d 
:nau ; hij z :teikn t9 siaempkalektii) ^ — 89 dokt9 sez ít 1 :bij 
S9 S3el'veij9n 6v im \ :if íj 1 :ounfí stik tü it. 9t preznt !j 
]7Ír)ks 9v na]7ii) els : híj :sez 99 spirits n)9 raep o\ dei loi) 9n o\ 
;nait :tuw 9z haad 9z -8ei laik^ — ;hij daz nt :kEdr 9 ;raep f9r 
9m. b9t spiritraepii) -aez napíg t9 :duw wl8 j3ijos9fí ^ :ou, 9Í 
íks:pekt íj z :got 9 -lid mikst: jü :nou íj b!;gaBn wíS 
spiríiju9nzm, 9nd rounlt -went :ouv9 t9 jjiíjosan bíikoz íj W9z 
nou gud 9z 9 ;mijd59m. :Saet s laiklí ínaf ; ai :dour) kE9 
-matJ 9baut ít ; 9i v :dan wíS bou)> 9 89m ^ — 9i :faund ÍSa 
houl ]>li) 9n ínf99nl swindl. hau díd jü :kam t9 :giv ít ap ^ ? 
jü w9r 9z ful 9v ín)7uwzÍ3ezm 9z kdd bij : jü tould míj sÍ9rÍ9slí 
jü W9 :gouíi) t9 :bíj 9 ;tjijl9 6 ;tjeil9 \ o \vh6tev9 jü kol ít ; 9n 
S9t jü íkspektíd t9 bíj 9 ;gu9rü ín :k3s 9V taim, wíS Sa tjaans 
9v sam :dei bíjíi) 9 plgenítrí spirit ^ — 9 ;daen ;tjoboun 9i J>ii)k 
jü kold ít. jü wontíd ;mij t9 :gou in fr ít tuw ; 9n :when 9i 
aast h9U loi) ít 9d teik, jü :sed 9 miljdn 9v Í9nz ; 9n :when 9Í 
:aast hau -matJ 9n ;idn :woz, jü :sed 9n Ín;kaelkj9l9blí loi) 
pÍ9rÍ9d ^ — ;milJ3nz 9v ji9z ; sóu 9Í :geiv ap ÍSÍ 9idi9 ^ — ^whot 
:meid ;juw :giv ít ap ^ ? :wel, 9i doum :maind telii) jü ' — ít I 
bíj 9 rílijf t9 :meik 9 klijn ;brest 9v ít ' — b9t jü m9s sw£9 
sobmlí not t9 ;tel :eníwan. 9i ;swe9. wel -Sen^ ít :keim 
9baut ín Sis -wei. :when 9i f99st :]?at 9v dsoiníi) S9 braanj 
lijg -Sei d :d5est ístaeblí Jt -hi9, 9i felt sam dauts -aez t9 :wheS9r 
9i W9Z spiritjüslí dívebpt í:naf. b9t 9z :suwn 9z bedlóu '— • 
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jüw nou bedlóu, üw msenídsdz Sd lijg -hid ' — 9z :suwn 9Z tj 
:faund di :tuk 9n intorest in Sd :]>ii), hij prest mij :verlí woinlt 
t9 dsoin tSdm ^ — In :fsekt ij wontld mij t9 :teik dn ou]7 streit 
of \ birfor di ridl! :njuw eni}?!!} dbaut It. h!j :sed di -hsed d 
ven rlmaakdbl spiñtjüdl diveldpmdnt ; dn whot plijzd mij 
moust dv ol, hij -sed Kj :]7dt di wdz d íif]? raundd. : whot on dd]? s 
Saet ^ ? ; :ou, di rimembd jó telír) mij ;ol dbaut !t : Kt -haez 
:samj?ii) td duw wí ÍSd plaenítrí tjein ^ :haez nt It ^ — ^ijtj raund 
korl'spondli) tü d steid5 Kn 'Sd diveldpmdnt d Sd hjuwmdn 
reis ^ ? jes \ "Saet s dbaut it ^ — div ¡dlmóust fdgotn it mdi:self. 
di di nmembdr :iz Sdt ij meid aut Sdt whdil Sd ;rest dv 
hjüw:maDnitl wd toilKi) peinfl-í ]?riíw -8£d fo]? :raund, ai wdz 
:wan d Sd fjuw tjois spiñts üw d :got intd Sd ;fif]> :raund. 
:wel \ di wdz d5est ón "Sd point dv dsoinii) ÍSdm, -when di 
faund aut íj d isedígzaektli tSd seim )?ii) td ;b3eblkdm ^ — juw :nou 
bseblkdm ' — fsensí :8set Jaelóu :fel6u baeblkdm d fií]) raundd ^ — 
d :felóu üw raits pouítrí \ dn pablijiz lít dt \z oun ikspens ^ I 

:nau ka&n jü tel mij :whot ;iz soujdilízm; di kaai) -get 
enlwan td tel mi. 8d peipdz d ful dv it ; bdt nan d tSdm tel 
jü :whot ít iz ^ — di doum -bl-ijv -8ei :nou Sdmselvz. samtdimz 
-tJei tel jü it s in Si £d ; ;Saet :daz nt help mij :matj. dn Sen 
-Sei tel jü -widr ;d1 soujdlists. di ;juws td :J>ir)k it wdz d lot 
dv :felóuz wontii} td -haev evrij?ii) in komdn bi:koz -Sei haevnt 
-got enij>ii) Sdmselvz. :Saet s ;komjünizm ^ — ^;kwait d difrdnt 
)>ii). wel -Sen \ : whot ;iz soujdlizm^? soujdlizm' — whai\ 
it s ;souJdlizm ^ — di dount igzaektli :nou ;hau td dífain it ^-^ 
it s a :)3Íi} jü mds ;fijl ; :if jü haev nt Sd soujdlist instigkt, it s 
nou gud. jes \ bdt ^ai m soujdl i:naf ' : di heit td bij dioun 
:ijvn fd faivminits; di ijvn tok td Sd maen Sdt kats mdi h£d^ — 
bdt di dour) kdnsidd mdi-self d soujdlist ', di :sed ;souJdlist 
:instir)kt, not soujdl ánstigkt ', wel \ :whot s Sd difrdns ; Saet s 
whot di wont td nou. difrdns' — :whai evrí :difrdns in Sd 
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wddld : ÍS9z 9z matj difrans bi:twijn soujdl an soujdfíst oz Sar 
iz blitwijn ;eg6uíst on ;egóutist. :ou oi '^sij : jü mijn Sat 9 
soujdlist s 9n egóutist itdsnd insdid aut ^ — 9 :s3t ov ln;vd9tld 
egÓutlíst. jes\ Saet defi'nijdn di :duw9z wel 9z :enl aSa. bst 
luk hi9 ^, jüw d :betd teik 83 kwKntesns n 89 primo ^ — ai Jaant 
:wont t$3m baek bífo9 krísmds ' — an rijd tSom ; ÍSen jüw 1 :nou 
whót soujdüzm :iz. di ^kspekt bd 89 taim 9i ibiix) Som baek 
jüw 1 9v aut'groun :souj9lizm, 9n igon on t9 ;komjünizm ^, 6 
;nai!lizm \ 9n ¡Sen W99kt jó :wei baek t9 ;raei)k k9n;s99v9tizm. 
:¡f 9i m k9nvinst 9 So lodsíkl nisesltl 9v -satj 9 step, 9i J9l 
S99ntnli teik ít ; m9Í soul obd5ikt íz ;truw]7. tSoz ;wan :gud 
:Jjii) 9:baut juw : jüw 1 nev9 :grou ould \ bi:koz jüw 1 olwiz 
-haev sam njuw faed ^ — sam :njuw ;hobi t9 :raid ; jüw 1 bí laik 
-Saet feloü In ;Jelí jü W9 tokíi) 9:baut laas nait ^ — 9 juwj) wíS 
horl h£9. 



8keitti|. 

:t5is iz 89 ;kouldist :dei wij v haed Sis wint9 : ;twelv di:gríjz 
9v frjstSis :in3nii). d :juw :mijn twelv dírgrijz bi:lou;zÍ9r6u? 
^nou, twelv dí:grijz bl:lou ;frijzli}point ^ — twentl faerinh9it ^ — 
twenti dírgrijz ^9;bav :zÍ9rÓu. :ou, 9i fagot ; 9Í v :livd sóu 
loi) 9br3d S9t 9i f9got :o\ 9baut :faerinh9¡t. 9i dount wand9 
jü :got k9nQuwzd. 9i wij faerính9it W9r 9boRJt ; ;sent!greid z 
Sí ounlí raej9n9l skeil ^ — o\ saÍ9n;tifík :men juwz ít. :wel \ 
S9r 9 gud -mení ;aS9 ríifomz S9t 1 haev t9 -kam f99st^ — 
desím9l koinid5\ :weits n me59z\ spelíijnfDm \ 9n lots 9v 
aS9z. Ju9lí ju 60UX) góu in f9 -Saet pestíbnt herísí ;spelíi)- 
rífom? :whai ít s simplí waipíi) aut S9 houl histrí 9 S9 
laei)gwíd5. wel \ Sa fí;lol9d5Ísts \ hüw Ju9lí :Dt t9 nou best ', 
sei ít :daz nsLpíj} 9 S9 kaind : ín ¡faekt -Sei sei S9t wí;Saut 
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spengrlfom jü kaant -»v en! fllobdsi stol. wel, praeps -Se^ 
rait ; ^ai láonx) k£3 :matj abaut Kt ' : ai v 8o konsaileijan ov 
nouíi) !t wouDt -kam ín ^mai :taim. 89 best aagjamant ai 
eva haad argenst spelír)nfom waz :whot ;paipa :sed laas nait : 
híj :sed If :pijpl wans bíigin wTS abolijíi} Sa preznt :sislím av 
spelíi), ÍSa nekst yíx) 1 :bij -íei I :wont tu a:bolíJ ÍSa :haus av 
Modz. sóu ai :sed a gud yíi} tuw if -t5ei ;did \ whítj rsijmd ta 
Jok ím greitlí. 

d juw skeit ? jes \ a litl ' ; d juw ? ^jes : ai m iraaSa fond 
av it \ r'Círhen ai kan :get gud ais \ ai sa:pouz Sa z a ^gudiji 
av :skeitír) :gouz on a:baut hia^? jes\ -íei : skeit ón ÍSa 
medóuz ; Sar a d5enralí ;fladz :aafta krismas. Ja wl :gou an 
-hgev a luk at it ? ^jes ; an :if Sí ais íz gud, wlj kg kam b»k 
far aua skeits. 

iz it faa ? ounli a:baut a :mail n a haaf ^. ai kan hia tSa 
ríi)ii) a 8a skeits ón 81 ais ; ai laik ta :hía -8aet :saund : it 
rimaindz míj av /iwhen ai waz a boi. ai :neva ^ksad -matj fa 
skeitír) :when ai waz a boi ' ; ai :laikt ;slaidíi) :beta ; ai juws 
ta kan:sida skeitíi) a pritenjas an aerísta;kraetík pa:sjuwt \ o\ 
-veri wel fa :groun ap :pijpl, bat not 8a J>ir) fa ;boiz. jes^, ai 
rímemba jo :teikír) míj :aut far a slaid ón a pond wí8 reilírjz 
:raund ít\ rwhen wíj war al steiíi) at joa haus -83et haad 
winta. :ai waz eit, an juw war a:baut ten ^, ai sa:pouz. and 
ai rí:membar ai jjot jü a veri :fain felóu \ gouíi) :daun a ;)?aati 
ó ;fotí :fijt slaid \ folóud bai a misí'Ieinjos raebl av skuwlboiz, 
butjaboiz, potboiz, and eranboiz av al sots\ wí8 an 
a:keÍ5anal palijsman ó sould5a : ít saatnlí kud nt bí :kald an 
arista;kraetík aimjuwzmant. ai rí;memba,wíj -haed 8a mís- 
fatjan ta trip -ap a buijaboi^ — a big laut av arbaut *siks'tijn ^ — 
ó :raa8ar ai bí:lijv ;juw díd ít ón paapas ; and í j "wei'leid as 
ón aua :wei houm, an kraemd a :lot av ;snou :daun aua neks. 
8aBt butjaboi waz a :regjala ;baed an; djuw:nou-whotbíkeini 
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3v Im ? nou ^, whot ^ ? híj :went out tü dmeñkd, 9n W9z 
hsei)d Í9 hdsstijlii). 

whot 9 ;kraud ! dn luk 9u -tSeí v kat :ap Si ais I di doui) 
.'kol -tSset skeitii) : 1t s :m39 bik staegdr!]} -ouvdr o plaud 
fijld. tuw -mení boiz :tuw ; 9i dount laik boiz 6n 81 ais : 
-ÍS£9r olwtz getíi} bí:twijn j6 legz sn jjrouíi) jü daun ; 9Í laik 

;leidíz beto^ "Ssa kwaiata. wel, tSsr 9 :gud -men! leidlz 

^tuw ; tJ£9 z :mislz ;neigl. wh£9 ^ ? dount jü :sij -tSaet staut 
:fíjmeil 1n & tjE9 ? :whot, w! "Saet :jar) felóu puJKi) !t bihaind ? 
jes; fainlukli} wum9n, iz nt jK V jes\ b9t rraaSa kos'; ai 
pri:f99 :sam]7ii) 9 litl imov íjlpi^ñsii -, huw z 89 :jai) :feIou t59t s 
própefíi) -99 ^ ? :t$aet s jai) ;lasm ; hKj 2 :wan 9 89 maast9z !n 

kobíts skuwl. '8£9 z kobtt !mself^ ÍSaet bInev9l9ntluWi] 

paetriaak W3k!i) 6n 89 bsei)k :bai tSóuz wil&uz. :t5c9 z ;neigl 
:tuw ^ — d5est :haevír) Iz ;skeits :put on. íz tSaet "89 maen 89t 
;baed59 :sez luks bik 9 kombí:neij9n 9v ;aatj;bij9p, ;batl9, 9n 
;mauntibaei)k ? 9Í :nev9 h99d -Sset, b9t 9i k9n kwait :fsenslí 
baed59 seilg ít ; 89 S99tnfí Iz 9 :grein 9v truwj? !n ít \ 8óu 9v 
kDs it s grous igzaed59Teij9n ; b9t 9i m Ju9r It s :ounli Iz 
maen9 ^ — 9i :mijn ;neigl 9v :kDS : 89 z naj^ii) 9 89 ;mauntlí- 
b3er)k 9:baut neigl ; hij z 9 ])SiToñ gud felóu ^ — 9z gud 9 felou 
9z ev9 brij8d \ 9nd 9 ;klev9 :fel6u :tuw. b9t 9i :}>ot -8ei kold 
im pr9:fes9 jhambag. :83et -keim 9:baut In 8is -wei. iwhen 
:neigl f99st -keim :ouv9 tü iggbnd, híj :juws t9 gív mjuwzlk- 
lesnz 9t eitljnpens 9n au9 ^ — hlj W9z :raa89 :haad ap, -pu9 
:felou. 9z íj W9Z 9 ;forín9, :evrlíbodí :)Jot !j mas bij 9 ;d599m9n \ 
bl:koz 89 d599m9nz 9 -satj 9 ;mjuwzikl :pijpl ; 9nd 9z Kj :w9 
spektlklz, -8ei :sed íj mas bíj 9 pr9;fes9 \ 9n :sou -8ei tük t9 
kolii) !m prd;fes9. wan dei 9 :litl g99l aast !m whot Ij W9Z 
pr9;fes9r6v. sÓu íj :sed pr9:fes9r 9v hambag^^-Ó hombog\ 
9Z hij pr9naunst !t. 8aet s 9u íj got 89 nikneim 9v pr9:fes9 
hambag. hlj :tuk it kwait gud*neitj9dlt, 9nd :ijvn d5oind In 



94 skeitíi]. 

tS» tjaaf 3-genst Imself. laafto líSaet Ij bí-keím rver! popjsb ^, 
til 9t laast íj gót ÍSa maastajlp ov modan l»r)gw!d5Íz !n kobíts 
skuwl. ;iz !j o ds^aman? ^nou, ij ;spijks dsddmdn bik 
9 neitiv, b9t So ;d539m9nz :sei íj spijks ít wTS 9 forín :aeksent 
híj :spijks ;raj9n :tuw kwait fluantlí; bot & ;raj9nz :sei íj 
:spijks it wTS 9 :slait ;d599in9n iseksint. hij :spijks ;pouliJ 
:tuw^ — s6u olt9'geS9 -wan daz nt !g:zaektlí :nou ;whot t9 
:meik 9v im. ^ai bíilijv ij z 9v 9 poulíj ;d5uw ifsemílí :setld ín 
89 boltik provinsíz 9v raj9. 

"Saet boi skeits :raa'59 wel : hij z ;aektJÜ9lí rduwíi) 9 )>rij 
bsekw9dzl 9i nev9 :so 9 boi :duw ;'5aBt bí:f99. hij z not 
:duwíi) it ikwait ;klijn SÓu : hij ;skreips. 8£9r Ij z daun I 9i 
^J>ot sóu. 9bz99v "59 dignítí wltS rwhitj Ij raiziz \ 9n brapz 
89 nijz 9v tz trauz9z \ 9n :hau tend9lí íj smuwSz íz pot haet. 

:88Bt s :wan 9v kobíts :boiz : -8£9r o\ bik 8aet ^ 8ei o\ -sev 

89 maen9z 9v groun -ap :men 9 89 W99ld. íz :83et 89 rirzalt 
9 89 treiníi] -8ei -get ín 89 skuwl ? S99tnlí ; 89 :prins9pl -8ei 
gou on ;iz 89t 89 :biznís 9v ed5Ü*keij9n :iz t9 príp£9 :boiz f9 
80 :w99k 9v laif ^ — tü Ínju9 89m S9ksesfl k9ri9z. 9z kobít 9n 
neigl :sei, 8í ouldfaBj9nd d5on bul 9id¡9l 9v oníst rafnís 9n 
maenlí streit'f9w9dnís wount :duw nau9deiz : dí;ploum9sí 9n 
v99S9;tilítí z whot s wontíd ; giv 9 :boi 89 :treiníi} 9v 9 políjt 
díploum9tíst, 9n íj z ;Ju9 t9 -get on ín 89 :w99ld. sóu -8ei 
:duw evríjjíi) -8ei kaen t9 giv 89 :boiz ;d5entlm9nfí 9n ;políJt 
maen9z. -8ei v leit din9 \ 9n 89 big9 :boiz 9r íksipektíd t9 
;dres f9 :din9. -8ei :giv praizíz t9 89 :boiz 89t dres :best ^, 9n 
-hsev 89 best maen9z. 89 boiz -aev 9 veri :gud taim 9v ít : 
lem9;neid 9n ;keik haendíd raund djÜ9rii) lesnz. ín :fsekt 89 
:jai) raasklz -get sou paemp9d -8ei doui) ^k£9 t9 :gou houm : 
-8ei :t99n -ap -8£9 nouzíz 9t plein dsoints 9n rais pudigz. 
wan :boi a&ktJÜ9lí raen 9-wei fr9m houm bsek t9 skuwl ín 89 
:midl 9 89 krism9s holídíz\ bí:koz íz ma89 :geiv ím 9 tríjkl 
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;pu(Iíi) fd :din9 ; hlj :sed U -meid Iz blad :boíI. di houp -Sei 
dount nlglekt ÍSa ;mor9l treinir/ a 89 boiz '. ou :nou \ ;kobl[t 
sijz td tSast : hij z olwlz impresli} on tSdm tSa nisesitl 9v kaltiveitii) 
9 hai mordí staenddd \ sn pdsjuwu} tSd haiist ej^Ikl aididlz ^ — 
Saet iz, 9z faar 9z Iz kdnsistdnt witS getii) on in laif. 

Vtoz :inisíz;neigl digen \ 9n :jar) ;who d jü :sei !z neim Iz' ? 
laem^ — dadK plaen*taed5Ínít Isem. híj :luks 9z :ifíj d -haed Inaf sv 
It. jes ^, híj z not -veri fond dv rmisíz neigl ; it s 'anj-greitfl óv Km 
Sóu '; fd Jij :got Km ÍSa piéis, jes \ baedsa :sez Jíj bousts 9vít 
oupnlí 9:mai) -aa frendz ^ — Jij gouz dbaut sefíi) * laem z ^mai 
boi '.' not -veri pleznt fo ^him. nou \ ij daz nt laik ít atol ; híj 
:sez fíjmeil inflüdns íz tSd fainíst ]?ír| ín Sd wdald :when ít s 
eksasdizd ín íts lídsitíihít sfia ^ — iSaet :iz, ín faemílí laif; bat 
Sd z na|>íi) :m39 mistpvds Sdn ;and9haend fíjmeil inílüdns ín 
]7Íi)z -Sei nou :na)>íi) ^baut. ;hae5 Jí s5u :matj inflüdns ín Sd 
:skuwl ? jes \ Jíj z got neigl kamplijtlí :andar -99 J>am \ 9n 
kobít tuw. -h99 ;greit 9idi9(r) :iz S9t ol S9 maast9z Jad :bij 9v 
dsentl blad\ 9z :Jij kolz ít. :Í5 Jí sou veri 9ríst9'kraetlk 99self 
-Sen ? pj ;s99tnlí ^J3Ír)ks Jíj :iz ; haev nt jü :h99d -99 tok 9v 
:mai graendai)kl :s99 ritjad ? nou \ 9i nev9 -haed 89 :ple59r 
9V mijtíi} -99 ; ;huw W9z Sis -S99 ritj9d ^ ? híj W9z bd m£9r 
9V land9n\ 6 samj>íi) ín ÍS9 ;sití 9i bírlijv. jüw dount :sijm t9 
laik -99 :matj '^jóself. nou \ 9i dount ; Jíj -aez 9 veri :baed 
inflÜ9ns ón neigl 9n kobít \ 9n S9 kaunsl d5enr9lí ; ít W9z ol 
]?rüw h99 t$9t pu9 ;baed59z 9pointm9nt W9z ksensld 9t S9 laas 
moumínt. jes \ baed59 :touId míj d1 9baut ít. híj -sed 89t 
when Sí 9f£9 W9z setld, neigl :keim ap tú ím wíS 9 píjsetrík9l 
£9, 9n :sed ^ bij :not díshaatnd \ m9i frend ; ;ai 9v -dan evrí}>íi) 
9i kud f9 jü; b9t S9 godz t$9mselvz fait ín vein 9-genst sedv99s 
destíní.' :baed59 aaft9W9dz :h99d fr9m 9 maen ón S9 kaunsl 
Sdt neigl sou faa fram baekíi) ím, 9;pouzd íz 9pointm9nt \ 9nd 
;wDnd Í59m 9:genst Km. Í59 ;best 9 tS9 dsouk woz S9t baed59 
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W9Z sou Ju9r 9 & rpleis ?59t ij bot 9 dres kout n 9 tol haet 
9n haafadazn whait taiz ^ — 9n ñau -Í5e9 nou ;ju\vs tu ím, íj 
:sez. hij ot tü 9v sent :in tS9 bil t9 :misíz neigl. 9Í :d£9sei íj 
wud \ :ounli íj :]>Dt ;neigl W9z 9t ?S9 bot9m 9v ít ; Mj :sez tt s 
:o\ hambag 9bdut iz :bijii) -and9 misíz meiglz ]?am ; hij :sez 
ít s 9 mi9 ;dod5 9v neiglz t9 Jift ÍS9 ríspons9*biIít*í ron t9 :sam- 
wan els. hij tould mí 9;naSo kju9rÍ9s :]>u). ít rsijmz -Sei 
:wans íkspeld 9 :boi ^ — . -Sei ;nev9r íkspel :boiz : -íei -get 
rid 9 tS9m kwaÍ9tlí. wel\ :when -íei -got ;rid 9v 9 :boi 
kwaÍ9tlí 9 litl wh9¡l 9gou ' — 9Í J>ii)k ít W9z bí:koz íj wud nt 
wE9r 9 tol haet ' — 89 boi sed 'S9t neigl W9z afl-í kaind tü ím 
sam wijks bífD9 -8ei rout tü íz faaS9r 9:baut ít : hij juws t9 
givím ;tJok9lítkrijmz\ :8ou bífo9 ríaetíj nev9 :tukení p9tikj9l9 
;noutís 6v ím ^ — hij ijvn ;ju\vs t9 wok 9b9Ut t59 pleigraund wí?S 
íz aamz :raund ÍS9 boiz nek. 89 rmous kju9rí9s ]?ír) :woz ÍS9t 
íis boi sed 89t -sara 9 Í5í ould9 :boiz, :when -íei so Vis, -8ei 
laaft \ 9n tould ím t9 luk aut f9 ;skw9lz : -Í5ei :sed 'S9t bit9r 
íkspÍ9rÍ9ns 9d tDt 'S9m t9 dís;trast neiglz frenjlp. :ai J9d 
9dvai5 jü not t9 :pei 89 smoKst 9tenj9n tü :ení)?íi} baed59 :sez 
9:baut neigl : hij z dIwíz sni9rir) -aet ím \ 9n rmeikíi) 
ínsinjü*eij9nz 9:genst ím. 89 :faekt :iz, baed59z naBtj9r9lí 9n 
ilk9ndij9nd k3en'taer)k9r9s felÓu ^, 9n J>riíw wont 9v taekt 9n 
kom9n sens íz k9rí9 z bíjn :raa'S9r 9 feilj9 on S9 :houl \ 9nd 
9v :kos :8aet s rmeid ím w99s\ bísaidz -haevíi) Sis p99snl grad5 
9:genst neigl \ whitj ^ai bílijv z ol ímaBd3Í*neij9n. 9i mas 
k9nfes 9Í :raat$9 ;simp9]79Íz wíS :b8ed59 ; 9nd íj sijmz t9 :mij 9 
veri :gud felou ^ — :J>ar9lí oníst 9n streit*fDW9d, :ou, íj z ^oníst 
i:naf : híj z :raaS9 ^tuw loníst^ — hij z olwíz lokíi) 9b9ut onístí\ 
9z :ir hij W9 t5í ounlí : oníst msen ín t59 W99ld. 9:kDdir| t9 him, 
evrí imddn üw :gets on ín t$9 :w99ld b9i taekt 9n kom9n sens 
9n not tredíi) on 89 touz 9v men ín pau9 z ;}5ar9lí dizoníst ^ — 
ÍSaet s íz feiv9rít freiz. d3est 9z ;JD9 ifeivrít freiz íz ]>ar9li :gud 
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felÓu : aikaclti) ta juw, ;evríwanz 9 Jjaralí :gud felÓu ^ — sn :"Sen 
jü góu 3n tel míj 9 :lot o J)ii)z 3b9ut Ssm t3 Jou Sat -tJsar 
ígzaektli ÍSí opazít. 

•haMou, cSeo z o;naSo :skuwl :kamír) on Si ais ^ — pleiíi] ;hokí 
:tuw ; ai wanda -tSei slau -íaet. kobíts :boiz 3 :goulíi] of :nau : 
tSa hokí z tuw ;niatj fo tSam ; bíisaidz -ÍSei v ;got t9 dres fo 
dina, ai :t)ir)k ;wij d ibeta :gou an :duw Sa seim. ai rjjot jü 
;neva drest fa dina, ai put :on a klijn kola \ Saet s ;mai ai:dia 
av dresíi) fa dina. 



THE END. 
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